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(NE)USODNA ZAPOZNELOST

Rast!

/eArnor/o /efos /e /t;7o M Aspef Jva/no7 šfevJAo nrt/tno, /)r)prov//t'f!0 

zo ttof/s ttt )zt/o/a. /'o st' /e spef zo/otttt/o.- t/tt/g zo prefeA/o /efo st' /7' prov 
pa A/opovsAo frJaž/va zot/rževo/ a.) tntnns;;) sfrnn; p/oet/tt/A ev/Jena /7) 
reo/tt/A ttpott/, t/o .se Aa sfon/e nevšetnegn /imrsA.; s/)rasft7a, n/ A/At at/ 
tt/AaJer. .SAratntto vsttfo ttoAronego Jtnor/o n/ /;;7o zot/astt;o, t/o h/ 
zo/ttžn/eo revt/e /o/tAa provaeosttt; ojpr/o tnažtntsf; At /lasfapAt' ttoftso 
fego zvez/;;!. Va//t' /e At/a n.! prttfA, f)t/reš/fve z;! tzAat/ /z t;t7/n/'t' A/non- 
ene sf/sAe po foAareAae naAene. / e paeosno sv/fott/o, aprfo n;! oAZ/n/te 
neAofer;/; sponzor/ev, sa vs.;/ zotostta ttt/sfrottt/o fetnoetto fovon/o, ;;g;- 
Aot;/o /n pros/oet'n/o, /a prvenee /efttšn/ego /eftt/Ao /e Attttetta zoee/ JaAt- 
voft rev/o/tta pat/aAa. Zo/;vo/o z;! fa gre navatnešA; 7)7;;, oAt;;;; Nava 
ntesfa, Tlavjra! zt/rov)7 Ar A;! /a še tttAofer;;;;, A/ //m n; vseetta, o/t rev;/;) 
Aa o/; ne.

A o ve;; AoAavast; /e Aost fot/; foArof zot/ržo/o. Vso/ tnnett/e nret/tttšfvo 
/e f;)Aa.

S/eer p;! A/stven/A zosfa/tv a/; /o;/ir.) v; /iaso;nez;))A šfevt/A t/a set/.)/ o; 
A;7o. Zoeosna z;;.sAr/)//enas! pavzraet/a /e prt/iazna pr/spe/t noerfavon; 
/irts/itvA;. No/vee zotnnt/e tttto t/a set At/ /trov f.t šfevt/Ao.

Aretne še tieparovnon;/) t/o/gov po A//tt/e t/o//e. AZ/nA fen!;; po sn;o 
/irepr/eof)), t/o Ziatna aZ)//)tZ;e, A; s;;)a /7A zo fa /efa sporot;/; norattnAa;;; 
to Aro/eett!, fot/; ttrestt/et/t.

Zo revt/o <;s!onav;rt' /aat/ott/a, t;;; /e prat/ fet/nt ve/tAat/ošna pret//ogo/ 
e/aveA, A; se ;!0 foAe sfvor; vso/ ftareftena rozoote, /f! at//))fe/, ne t/o A; 
At/ pr/prov//en rut/; Ao/ of/p///vego sfttr/f/ zo stoAt/tte/ša Z/nottetta paJ- 
/ogo Aost;. Zo t/enor so Ar/zn/ eost, vse ttton/ go /e zo sponzorstvo v Att/- 
fnr/, /e At/o pes/tn/sf/eno ngafav/fev e/aveAo, A; se /e Aor preee/ frttt/t/, t/o 
At vso/ zo st/a oAogof;/ ž/ra roetttt revt/e.

/Vo/Aa// "preprte/pv« /e At/ fref/t sagttvarntA, A; /e /zroz/fa JttAra- 
Aaftta pr/AJ, t/o tteAo/ tnt/t/anav fa/or/ev zo /eftt/A Zšost; ne /nore pret/- 
sfov//of) vprošon/o Arez zones//tva prepr;e//7vegn at/gavaro. 7at/o tt/ega- 
vego opfnn/sftenfgn at/gavaro no fa še n; ;n Ao/ /o/;Aa /e nopovtt/of), t/o 
go fut/t ne Aa.

N/sfe fržno norovno;;;, /e pogost aetfeA A/nonen/A sfraAavn/oAt;v /n 
p rov gofovo /e v ;!/eni veAAa ftoee/ne resntee. /a A; pontent/o še vee 
noraen/Aov /n fut/; paveeof)/e t!oraet!tne. /A: p/oe/Zt) e/oveAu, At At fe 
pas/e oprov//o/. At AoA.šett t!0/ At At/ prt fent ttentt-A? Aosf /e paAro/ntsAo 
revt/o tn /t /e /irastor zo prtt/ttAtvott/e nav;/; noroentAov A//ttA vse/ t/aArt 
va//; vent/or/e atne/en.

Aestnto /e, Jo naAeno pat/ttAno revt/o v s/avensAett! prasfartt ne ž/vt 
at/ /ostnego fržett/o tt; t/o/tot/Ao. Nt'fZ/iot//'tfno po /e fttt/t resttteo, Jo se 
Aa freAo Aor se Jo Atfro at//t;t;r;.' ee fo prastar revt/o že/; n? pafreAn/e, 
se At! freAo zott/a fttt/t v tttoferto/ftetn pag/et/tt ttt/gavartta zovzeft. OJ 
JoArtA nt tno/a tttott/ t/aArtA /ireJ/agav revt/o ne Aa tttag/o žtveft tn tte 
rosft.

Zora /e t!0 potez; svef revt/e. Arttttertto t'At/io v tt/ett! tto/ se v tto/Aro/- 
šetn ntažnettt eosn zoene fvttrna ttt stsfentoftent) ttAvor/of; z eAstsfen- 
enttnt vprošon/t /7nsft.

//ret/tnšfva ne more prevzet/ ojgovornosft zo aAsfa/ revt/e. Zofa prt- 
eoAtt/e, t/o se noAozone stvor/ Arez ttsaJtte zotnttJe pretnoAne/a v svef 
revt/e /n v n/ent fttt/t t/areee/a ttt ttrt t/t/a. /e še AoA.št!o t/rttgoeno tnažttasf 

3 s paz/f/vtt/t!! tzfJatt)?



V rem /eru raz/Zčne t/h/er/z/ee zz.zšz/z /ez/Aos/oveev A) Azz/7ževzz/h zzsrvztr- 
/a/cev opom/n/a/o, da rud/ Rasr ne more m/mo /men, pozzzezzzhzzz/) za 
razvo/ s/ovensAega An/7žnega /ezzAa, /trerarnega tzsrvar/.zn/a /n zzrr/ev.zzz/e 
s/ovezzsAe narodne za veso.

Tred /00 /ed /e zzš/a prva Azz/zga 5/ovensAo-nemšAega s/ovar/a. Sesr.z- 
vz/ ga /e proh MaAs /'/ereršzzzA, po rot/n T/šeča/z, čzgar 70 /er/nea szzzrZz 
/e h//a dosfopto o/)e/cžena /am v Tzšeeah. OArohra /eros se hodo v Posa­
vju z Ara A na rr/dnevn/ srroAovn/ posver s/overzsA/ s/a v/sr/ /n reda/ ho še 
zzzarszA.z/ pog/oh//eno povedano o pomem/ /zz tzdznevtz ozzzezz/ezzega s/o­
var/a m n/ego vem a vror/u.

Rev//a se ho spomm/a rzzdz z/)amemrega s/ovensAega /ez/Aos/ovea .Sra- 
zzzs/a va /sArahea, Aranč/šAana, A/ se /e rot/d /sred / f0 /er/ v h/rovae/ pr/ 
R/hn/ez. Ne A a/ časa /e poueeva/ na novomešA/ g/zzznaz//7. /'osehzzo do/- 
žnosr pa čur/zno do /oszp.z /tzrč/ča, rod// se /e na A7u//av/ pred / f0 /er/, 
sa/ /c h// ne samo od/zčen pr/povedn/A /n avror prvega shzvezzsAeg;/ 
romana, ampaA rzzdz naš prv/ poA//en/ časn/Aar, pr/zadevert t7redr)/A /n 
za/ožn/A /n zz/emen hzzd/re// zzarodne zavesr/.

/srega /era Aor Jtzrč/č se /e rod</ S/mon (Zregorč/č, e/gar peszzzšAo prz- 
čevazz/e zz.z/zzspešfze/šz7) srvar/rev ne us/ha, sa/ /e Z/t/h/reZ/e/rz peszzzšAe 
hesede, rud/ v odmaAn/en/h AznečA/h oAo//7h, ra "gor/šA/ s/aveeA < še 
vedno h/zzu po /zpovedm moč/, A/ /z da/e pzssehezt ear sož/r/e vseh/ne, 
oh//Ae /n me/odz/e.

V rem /eru se ho /zreA/o /iO /er od smrr/ zn.zznezz/regzz 5/ovenea /er­
ne/a Rop/rar/a, p/sca prve s/ovensAe znansrvene s/tzvzz/ee, pa A0 /er, 
odAar se /e rod// pesn/A 5rečAo Rosove/.

S7edzz/z7z rreh /men se ho rcvz/a sptzzzzzzz/a s pr/fnern/m/ zap/s/, sa/ s svo- 
/zm de/om presega/o čas, v Aarerem so ž/ve/z /n usrvar/a//.

V drug/ po/ov/e/ ma/a ho v h/oven? mesru že rrer/zč organ/z/ran med- 
narodn/ grahčn/ h/ena/e. Teda/ hosra z razsravZ/en/nz/ de// v merropo/- 
nem mesru oh RrA/ predsrav//en;t rud/ tzmerzz/Aa sverovnega s/ovesa, 
Remhrandr /n T/casso.

Tr/h/zžno v /srem času ho na tzročeu /nednarodr/o srroAovno posvero- 
van/e o usrvar/a/nZh porcne/a//h nadar/ene m/ad/nc.

Oha zz/emno pomembna dogodAa hosra naš/a tzsrrezen odmev r//d/ r/a 
srraneh Rasrz. Zan/m/va pa hodo rud/ razm/šZ/azz/a z zzza/sAeg.z posvera 
do/cn/sAZh eAonom/srov na remo eAonom//a Zn Au/rura.

/TzčaAzz/emtz, da hodo na nas/ov uredn/šrva še pr/ha/a/z pr/spevA/, A/ 
hodo remarsAo /rhran/ na mr/ogoAarera aAr//a///a vprašan/a o pomenu 
druž/ne /n v/og/ žensA v naš/ družh/. Ta rzzdz raz/n/š//an/a o rem, AaAo se 
za Ava/zrerne/še ž/v//en/e organ/z/rar/ v pr/ha/a/oč/ /oAah/Z samouprav/.

V osrč/u ba/Aana pa tzhz/an/e hrezt/tzšno rra/a. Na pohodt/ smrr/, zzzzz- 
čcvan/a /n razde/an/a /e č/oveA zver. Res, AaAo srrašna /e s/epora č/ove- 
Aa. DoA/e/ še...

Jože *)Au/ea

Rast )-2/)W4
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/Infom/a EaEsa Srne/ VETER G/EE^ME /N KREŽE

Zda/ sv J sb//pa/ —
N sam, /jz sama.
N/ prereb/ost< 
n/ pn/iot/nosf< — 
sa///o vefer 
v/)a/77u7)g/ava/).

Neba/a fe bom /mef/ rada.
Ne maram bo/z/a/ r/paz///b 
o//br//sbov /ed// v fvo/7b očeb.
Ne pozab/7
še vednr/ eved/o e/b/ame 
/7/ breze šum//o star/ napev.

DEEE/G^ ČEZ RGK/EON

Pod/ dr/bra, 
bod/pr/dna /

Padb/ /e marmoruafa //avzoč/tosf 
z mo/ega,

bne/ me rada, 
pozab/ //ase'

s fvo/ega 
obraza.
/'az//7vo po.spra v//jm 
beset/e,

Vse bo// mmevam.
Zgub//a/;/ debbeo, 
b/ /oče v /nen/.

presfop/m Pub/bon 
/7/ zad/bam.

ER/VESEE TE[/EG^ /ZGGE/t?
/ZROČ/EA

Sbr/7a se bom
Vsrba/o ///e /e 
/7/ poreg///7o vase.
Obufa v ru/e čev//e 
fečem svo/e ž/vZ/en/c.

pred zgrbančen/m 
z/dov/em 
fvo/ega obraza 
pr/d dežn/b 
sočuf/a.
77/ bom por/boma 
od/oba/a 
m

VMES
vnov/č razprosfr/a 
čustva...

Zaprbufa/a bom 
v razfrgan moza/b 
onbra/ ravno ves/a.

V /zgubo?

Preveva me bogob/efuost/
OKR^Z

Preveč /e dvomov, 
samornosf/,

UTHRATURA ^'^b
R.,st )-2/)994 ^se /e /teb/e vmes,

med zda/ m pozne/e, 
bof odsv/f

7 v sp/rab predora.

Ne da b/ vede/a 
bda/,
/e nebdo 
v mo/e drevo 
vreza/ 
svo/ obraz.



Antonija Baksa-Srncl PESE/EA PESM7CA

deseda. E/, /to pod/č h/ /'da, 
zažv/žga/a /'/ čez po//a,

Odrog/a, dador IVd/fman
ntedda,
vsa fopeča se;
odže/a/
začasnosf,
pom/r/
vzdurdano g/ad/no vode, 
oddofa/t se 
čez /o/; f/š/ne
v
desedn/ vzorce/

po Ježe/o/ eesf/ na pofep odš/a

Franc/ Jcvšcvar NEDAVA^E ^POD PAJČEV/NE

Srce zadrem//e
Sred/ M/sd se nave/fča/o
z/msd/d adac// sfo/7 Odna se zaprašt/o

Vse vdnp se zapa/čevd)/
G/edava se /'/ de/a/ 
s s/mpaf//o Od dod se do por/e/ 

sdr/va/ pr/p/az//
Ne dava se sfar/ še rado drnmpasf sr/d
da/ne
nu mež/da na vdreder G/e/ ga no d//udca

Nazad/e pa vseeno rafa
soda /esn/da res ma/čed čudasfa
v gostem /)rš//anastem p/ašču antpad — peeesem

Ž/VEJEN/E M POEZ7/A REKVVEM ZA EČ/RO 
/N/ ZEAFO MAMO

Eo so med/// dostat)//
/e v drošn/ad So r/sde ma/e Ma/e
d/agode/no šume/o /e/1/d/n m/n/arf 

/ng Sand/ E/a s E/edo
Kremp//asra drastava ro/ta 
nas /car napre/

/ndnptsrardidarf

peda s/coz/ zan/te Je pozna /eža sfraže 
na fradoščansd/ grad

Kosfan/7 so se smed//a/c Na /andovtd sfopof/Zd
odpra v//a/< /z /ežZc /e Vo/č/e m/ze d/ad

LITERATURA 
Rast 1-2/1994 f/d pred drnsf//a vnn doncem /e don So šnopc/ade

med //udd/m/ zodd/ Na šn/c/u parada/z
Za Eč/do E/ r/da

S Zadn/7 zand/ n/so ufedd umazan sutov špa/z



tramrijevšcvar POTEPANJ S' POLONO PALAD/NA

SmrV/an Troh*s

UtHHATUKA 
Kast ]-Z/)W4

J.

Je rimi/an 
So a/ge
So a/gorirmi šAo//A
Jež
RnAva
Nočna srraža 
/'ancAa/srarf/toi/A

So ovr/ove/e /n.še 
Ja Ztamnaf ptvofoč 
Rogafo s/a v/e v Va/; 
sez/iva 
v noro noč

R tšeš in pišeš: 
usrvar/aš novo

Ma/o pred Aoncem 
pride spoznan/e;

Aživ//en/tj/aRAopriraAneš 
/e m pa ram AaA 
oArušeA

a Aa/ št) /epi/o 
pogosfo ne prime

GLEDAM EA ČUDO V/E/ SVEE

ra ir mir p/ava nad n/im 
Ar or oR srvar/en/tt.
Sence riRo počiva/o.
NoRena se ne zgane.
Sr var; so Aor Riseri, 
čisriR in RogariR Rarv.
Nič ne mori riRega vrren/a 
Zem//e sAozi vesoi/r.
Z meno/ si.
71 uRiraš srrtme mo/e Airare.

PRELEP/ VEČER/

Rdo re /e ustvari/? 
RdorAoR /e Ri/ —
RaAo re /e mora/ Z/ttRiri/

71 si on sam/
Ee oRda/ si se 
z vsaAdan/osr/o.

ČEZ OCEAN

Čez neRo.
Čez ocean m neRo 
/e sregni/ roAo 
in me poRoža/ 
po srcu.9



Jože Sev//aL BALADA

/'oda/ m/ robo, 
sodrug,
/e kvader //ov/ce 
/c med nama, 
/t/adna/c po.sft'//a 
mčrna/e/ama. 
M/a d s/, 
prepo/e/)

zvon/emfrav 
d) prvun) vr/sb/, 
/azsfar, 
osmo/en 
z dunom /);rb.
/Voč para/o b//sb/. 
/'oda/ m/ robo, 
sodrug, 
/ažebospad, 
zn7)a/ /eče e/prese, 
vdtar rresba z vraf/.

S/SAM

Naboneu 
s/zfncra/sani; 
nacesN, 
vb/afu, 
v sv///,
vb/efn/sob/e/ 
a//pavv///. 
Kopr/depofe. 
Črm /nrgon.
/n osrane po n/e/ 
/c s/at/bob;u vofi/ 
/n ufnpa/oče 
ntodre /uč<.

SK/CA

Na š/pab oč/, 
v n///) sfrab /n obup. 
ba/fapr/pefabbr/bu, 
b/ev/ezcnabt/p.
V hord) p/esn/
—bdoveodbda/— 
/lodgaf)// sfrup. 
Nebofefun/.

t.URRAlURA 
Rast )-Z/)9S<4

K)

SAM

Zda/ s/ sant 
/tabor vo/b. 
Veter
spuščaš v /ušo, 
bo /e na/bo// 
dudo.
/čabo na/ d 
/o ponudun — 
/z pepe/a 
robo?



Peter VosT JELENOV STUDENEC

Ma/o/e 
faA/A sfuJcnccv 
fngor//)r/feA/, 
stva Aoča M Ar)/n, 
za Mesf))/m vrAo))). 
Ma/o faA/A s/nreA, 
fe/))nozt7e/)/7) /e/A, 
svežeze/en/A AuAev. 
M.a/oAp' f.aAšna /epom, 
ma/oA/e faAa f/š/na, 
)))a/oA/e mA /))/r.
M.)/o /7- mA/7) streA, 
Ar/f/A s š/))t/ro.
/'ot/ npm/ gnezt/po 
po//)/ )7) sp po v 
ot/Asfnaf/A f/t'A.
/so pa pr/t/e pof))/a J,

/ereA/Aa vzcvef/, 
AnAav/ea pr//ef/
/n norčavo šfe/c /efa. 
Ma/o p' mA/A Ara/ev,
Ap r Aoča sfo/7.
Ma/o At/Aav/e,
A< se vrača/o v;)/pe 
n) v pnezt/)/} t/rt/g/A pf/e 
razpret/a/o svo/e san/e. 
Ma/o /c )))tseecv /na/ev, 
Ao c/A/arne, š)))arfxčt' 
n) Miar/tUtt' cvrto 
n) za oze/eneA//) 
At/Aov/em se svefpo 
sAa/e Mesfneg.) vrAa.
V /užn/A t//)t7) 
pa /e g/as zvona 
us/Aa met/ t/rev/em.

P OZN/ STUDENEC

mtnAuntA
Kast )-2/)W4

/čof sreArn eurcA s/, 
/tožn/ sfnt/enee, 
ot/prf/ popA/ Asfov, 
so))čne nsf))/t*e, 
ofrošA/ po//nA).
Vt7)A spontA)
/z ofrošA/A /ef.
Večern/ poč/feA, 
AosetA/noAfeA/. 
Č/sfa sf))t/et)č))/ea 
v rt/eč/ sfrng/ srca. 
/7aA/a pon)/at/na sapa 
v vf/aA Ap,
A/ vrAovo/)) šepefa. 
Zt/Aoreč smeA,
)gra Aeset/, sfavAov 
/n črA )))t't/
Aan)n/ A) AamenčA/. 
Vet/no znova AAčeš 
/n vaA/s A seA/.
/čof Aogaf razgovor 
s /'rpart'//) s/, 
v//a ro/t-n/ta.
Po)))/atA se ro/cva/)) 
oAfeA/znova.
/tt/eča zar/a f/p//e 
fvo/o č/sfo vot/o, 
fop/a mr/ot/p.) pr/e 
Aoža ))šesa.



Man/a B;7Eo /DEBO

E/eeD Ensfe//c

t.H ) RAHJRA 
Rast )-2/t944

)2

Sem v /userm 
ros/
s/ ut))//a t)Araz, 
pofop/ZaroAe 
v fravo ze/eno.

Kazpe/a 
me J ve/e 
sem mtse/ fop/o.

Set/.;/ sem 
Aor /ufro,
A/ se preAu/a.

DLAN

.Svo/o JroAeeno 
J/a n
s/oas/om/a 
na oAensAo š/po, 
At) sem oJAa/a/a.

Aos/a/a 
sem r/ 
fop/o m/se/ 
v pozJrav 
m pr/pe/a 
so/zo
ttaporometie//
//sf
J)v/epa At)sfan/a.

ČAS BEŽ/
soJe/a vA/ /ren/ D/mee

KaAo ne/zprosno /ufrt) eas Aež/.
Že /efo Jn/ /e, Aar nas puščaš same. 
V/ m/rno snu/eš Aa/Ae na t/nn /a;ne, 
a zuna/ /e pom/a J <n vse A/p/.

Ao šo/sA/A /loJn/A//) vr/sA ut snteA, 
v ofrošA/A sre/A s/e J fvo/e fop//ne... 
Ker so ttapa/a// /z fvo/e se p/oAute.

N/s/ oJš/a/ .Spt)mu) nafe ž/v/.
Kof ž/a/ifno sente na po//7A zoran;/) 
v m/at/t/) JušaA v novo rasf Aa/)/
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NASTOP
Dva šata visita čez ogtedato, en bet, en moder. S katerim bi se ogrnita? 

Ta soba je brušeni diamant. Z vseh strani se torni svettoba. Kam? Ne 
morem odpreti oken, stekta so zavešena s potivinilastimi ptahtami. Kako 
zadušno je v potivinitu, kako gost je danes zrak. Orkestra ne stišim, ugta- 
ševanje se je končato. Samo še nekaj minut... Ogrtieo si bom sneta. Ko 
pojem, mora biti obteka široka, mehko padajoča, preprosta, brez bteščie. 
Neopazna, da pride do izraza moj gtas. Obteka je okvir mojega gtasu.

Nobene napovedi... nihče ne stopi k meni... Prazna garderoba, gota 
podzreatna miziea, na njej šop posušenih rdečih vrtnie s smešnim čipka­
stim trakom. Moram si ogrniti šat, moram vstati, moram oditi v dvorano. 
A kje sta šata? Se pred nekaj trenutki sta trepetata pred mano s svojimi 
prozornimi tipatkami, zdaj ju več ni. Le pod tisto zastrto svetilko se nekaj 
premika, tančica, roka, sted gtasu. Nikoti se nič ne konča, zdaj moram 
stopiti v to sted, razpreti se ji moram z vsem tetesom, z vsemi občutki, raz- 
kteniti roke in stopiti v svoj gtas. Samo sence si še natrern, samo gtoboko 
vdihnem, zdaj grem.

Nekateri pravijo, da v tistih trenutkih, ki jih ločijo od dvorane, ne čutijo 
ničesar, metli pa se megti pred očmi kot pred skokom v morsko gtobino, 
kot pred sanjskim padanjem v praznino. Tako mi je, kot da bom vsak hip 
stopita v tuje, prevetiko teto, obteko, ki mi ni bita narejena po meri, z gtu- 
himi rokavi, ki ne morejo postati krita, hi vem: te praznine ne zapotni 
noben gtas.

Potem za trenutek občemim v temi. Svettobni udar testencev in ogtcdat- 
niti sten. Potem kot iz bteščečega morja svettobne točke, iz katerih se 
izluščijo obrisi. Dvorana je zasedena do zadnjega kotička, tn btešči se, 
btešči, in vrti se, vrti. S svojimi visokimi batkoni teti nekam v nebo. Orke­
ster igra, obiskovatci zamaknjeno postušajo. Jaz pa ničesar ne stišim. Diri­
gent se obrača k meni, vsak hip bo zamahnit z roko, moram, moram... Kot 
da sem gtuha, kot da sem nema. Pojem, a ne stišim. Dirigent se mi smehtja, 
na meni je tisoče oči, vse botj me zebe. A drugi me morajo stišati, drugače 
bi vstati s sedežev, drugače bi začeti žvižgati in dirigent bi dat znak orke­
stru. Vse bi bito v redu, če bi si nadeta bet šat.

Stediti giboni dirigenta, peti, do konca, iz vseh moči, v to gtuho hosto, 
v gaterijo vottih gtasov. Ctedatci vstajajo, ptoskajo, odpirajo usta, bravo, 
bravo, dirigent se priktanja, orkester vstaja, bravo, bravo. Je konec, sem 
prenehata peti? Tako mi je, kot da sem komaj na sredini poti, zdaj pa 
konec, črna stena v tišino. Priktoniti se moram, nasmehniti, sprejeti vrtni­
ce, saj mi jih ne nosijo, mečejo jih na oder, vetik trn se mi je zarit v roko, 
ne vame, ne...

Dvorana se vrti, v ogtcdatnih stenah menjavica morja in neba, svetitke 
se bteščijo vse močneje, tisoče isker, ogenj in dim, ptavkast ogenj, ki sc s 
svojimi gottajočimi zuht)i btiža vtečki moje obteke. Na balkonu stoji diri­
gent v črnem fraku, obrne sc k metli in zamahne s patico. Zdaj, zdaj! 
Nobenega tetesa več, nobene teže več, te ogenj in zveneča tišina.

Bit je tep pogreb, so dejati tjudje.

[ITHRATURA 
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MED MRTVECI
Povsod so težati mrtveci. Prilepljeni na zidove, ttlične svetilke, mlahavo 

nagnjeni skozi okna, blede lise na cestah in pločnikih.
Mrtvec v avtomobilu poševno prislonjenem k postajnemu poslopju, je 

omahnil čez volan. Med skrčenimi prsti cigareta. S cigaretnice gleda 
nasmejan obraz znamenite igralke. Z bleščečimi očmi, nazaj počesanimi 
lasmi. Otroka v mivki se držita za roke, zraven potičke in grad iz mivke. 
V smrtnem krču sprepleteni par daje vtis ljubimcev, ki sta legla v travo.

V trgovinah ležijo kupci, ob njih nakupovalni vozički, veliko je ste­
klovine, vse je belo od razlitega mleka. Otroci držijo v rokah čokolade 
in vrečke bonbonov. Blagajniški stroj še vedno kaže isto številko, proda­
jalka je omahnila čez pult.

Vse je tiho. Nobenih avtomobilov, izklicevanja časnikov, glasbe, opo­
zorilnih žvižgov, trobelj rešilca. Nihče ne pregleduje mrtvecev, nihče jih 
ne odvaža stran. Kot da ta čas za nikogar ne obstaja, kot da ga ni nikoli 
bilo.

Hodila je med trupli, vsa omotična od vonja po vlažnem in zatohlem. 
Poskušala je ujeti vsaj en najmanjši, komaj opazni premik, zamenjavo 
svetlobnega napisa, a nič se ni zgodilo. Zrak je bil negiben, drevesa so 
spala.

Oči si je zaslonila v roko, da bi se obvarovala pred močno opoldan­
sko svetlobo. V njej pa se je oglasilo komaj slišno, a že vzvalovano, do 
bolečine trgajoče. Stopita je iz zarobkov čipk iti polslepa zatavala meri 
trupli po nekih spolzkih stopnicah vzdolž raskavih sten.

Na nebu se je prikazala jadrnica s črnimi jadri, svet so zagrnili vedri 
zvoki poskočnice. Prej negibna telesa so se dvignila s tal in začela plesa­
ti.

Z jekleno paličico je potegnila po asfaltu in izrisala krog. Potem jc 
legla vanj in zaspala.

Cerkvena vrata so bila odprta. Bogato izrezljana, z velikimi srebrnim: 
sonci, s črno izpisanimi črkami. «Ti, ki vstopiš, vsaka beseda je slepa.« 
Zidovje iz rdeče opeke, na kupoli rdečegrivi petelin.

Za hip se ji je zdelo, da vidi v mraku za vrati belo senco. Ženska, ki 
nosi veliko baklo in zaliva ogromne, v nebo segajoče rože. Potem: sanje 
o zvonarjih, ki sc za večnost obesijo na debele vrvi in sc zamajejo prav 
do svoda temačnega neba.

Zavila se je v plašč in stopila v notranjščino. Za njo so sc votlo pre­
maknila vrata, snop svetlobe je postajal vse ožji, prevesil se je v kresni­
co, ki je ugasnila v zakristiji.

Pokleknila je na tla in si pokrila obraz z rokami. Njene besede so 
odmevale od sten iti se izgubljale v bobnenju. Velika ladja plava po 
morju, goloroki mornarji si podajajo kamne. Iz vode gledajo črni, z 
biserovino prešiti repi iti udarjajo takt. $c nikoli tako iz globine izgovor­
jena beseda, v muljc zarasli človeški glas.

Skozi kolena je pronical hlad in se širil k trebuhu iti nedrim. Nekaj 
kovinskega se je dotaknilo vratu iti vročične glave. Mimo nje so v dol­
gem sprevodu hodili mrtvi in si podajali usta iti roke. V tišinsko ozadje 
se izliva podrsavanje nog in žebranjc polodprtih ust. Zvonkljajo molki 
in križi, lesk kovine tu in tam osvetli upadli obraz. Senca z baklo in dan, 
ki umira v avgustovsko noč.
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Nekaj kapljic ji je orosilo obraz, okrog nje pa škropljenje, čofotanje, 
otresanje mokrih oblačil. Voda v kropilniku prestopa rohove, že ji 
pokriva členke na prstih, narašča do gležnjev, v mehkobo potaplja kole­
na, leze po stegnih.

Odvrgla je plašč ih sc začela umivati. Obraz, vrat, prsi, potem je 
zaplavala v tekočino, dišečo po rožmarinu in nekih daljnih travah. Za 
trenutek pramen svetlobe osvetli beli obraz angela nad oltarjem, potem 
spet črnina in udarjanje kamnitih vesel v negibni čas.

Iz ene noči v drugo, plivkanje valov, bolščeče oči rib, škrge na prsih. 
Njenega telesa se mastno dotikajo alge, ožigalkarjt prižigajo vžigalice na 
njeni koži. Na njenem hrbtu ladja, pod njenim trebuhom nebo. Nekdo 
zvoni med ribami, nekdo udarja z vesli med zvezdami.

Zave se na dvignjeni kamniti plošči. Angeli stopajo iz ozadja in se je 
dotikajo z oglatimi prsti. Natančno jo izmerijo, na bel list zapišejo čas 
in smer. Potem jo potisnejo v vdolbino na plošči iti zakitajo.

Nobene glasbe več, nobenega neba več, le jate črnih lačnih golobov. 
Po ladji se lovita norec in kočijaž, drobna punčka se sklanja čez vitraj in 
meče v notranjščino ciklame. Na tla padajo kaplje krvi, prekriža se in z 
jezikom prekrije rano na prstu. Spet zaspi.

Okrog nje sc prebujajo mrtveci, češejo ji lase, umivajo telo, najlepši se 
ji prisesa na ustnice in ji potisne jekleno paličico v srce.

Kdo udarja takt? Čigavi bobni, kateri čas?

Bariča Smo!e PREŠERNOVA 31
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Kadar se je Antoniji zvečer začela dvigovati grenko-sladko-slana kro­
gla iz požiralnika proti mehkemu nebu, je vedela, da bo imela spet tiste 
sanje.

Bila je v nekem kraju, ki ga je poznala, vendar ji je njegovo ime nepre­
stano uhajalo. Grbančilo se je kot njena odeja, neprenehoma ga je gladila 
z dlanema, da bi spravila njegove črke v ravnino. Ko je poravnala eno, se 
je skodrala druga, potonila je v gubo, od nje je bil prepoznaven samo 
zgornji del in ni bila prepričana, ah je B, 1) ah P. Tako črk nikoli ni mogla 
zložiti v besedo. In beseda je vse; če je nimaš, ne veš niti tega, kje si se izgu­
bil, in še manj, kje se boš našel.

Prav takšno kot ime — izginjajoče, dvigajoče se, zavito, napol prepo­
znavno — je bilo tudi mesto.

Krožila je po njegovih ulicah, ki so se rahlo vzpenjale in nato spuščale, 
v daljavi sc je bleščala voda in nikakor ni mogla do nje. Ko je hotela zaviti 
navzdol, jo je ustavil znak, včasih se je pot enostavno nehala ali pa so bile 
na njenem koncu stopnice, ki so jo le za nekaj metrov ločile od druge poti, 
ki je vodila v pravo smer. Vrtela se je v krogu, znova in znova poskušala, 
izbirata druge ulice in se vedno vračala na isto mesto. Videla je avtomobile 
in konjske vprege ob obali; nekako so morale priti na cesto ob njej.

Nikjer ni bilo parkirnega prostora. Pustila je avto na pločniku ter tvega­
la, da bo ob vrnitvi našla listek za brisalcem ah celo, da ho avto odpeljal 
pa/ek, vendar jo je silna želja gnala naprej. Peš je hitela mimo trgovinic in 
hotelov, ceste so se zoževale v pešpoti, zgubljale so sc v gozdiček, spoti­

l.š kale so se čez korenine, vile so se levo in desno, sc križale in prepletale.
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Odtočila se je za eno izmed njih, najbotj shojeno. Ko je že kazato, da se 
steza spušča, sc je samo ognita grčastemu dehtu in se znova vzpeta. Posta­
jata je vedno hotj pragasta in ko je že mislita sesti in počakati na večnost, 
se je pot končno vzravnata in se končata na asfattni cesti. Oh njej so hiti 
kažipoti, raztočita je črke na njih, vendar so ji migtjate pred očmi, kot da 
bi jih prebirata z očati, ki imajo prevetiko dioptrijo.

Hodita je po ptočniku, v senci smrek in rdečetistnih javorjev. Komaj je 
čutita, da ji desno nadtaket praskajo veje vrtnic, preptetenih v zapuščenih 
mejah starih vit. Hvatežno je sprejemata htagc ktofute rožnatih cvetov kte- 
matisa in modrikastih grozdov gticinij.

Naenkrat je rasttinje, ki je bito do takrat razvešeno, postato strogo 
ujeto v obrezan kvadrat, na vogatu katerega je stat drog. Na njegovem 
vrhu, pot metra nad njeno gtavo, je na potomtjcni objemki višeta modra 
puščičasta tahta, ki je kazata navzdot. Kot bi njene oči naravnate goriščno 
razdatjo, je na njej raztočno razhrata napis: Prešernova 3 ).

Njen pogtcd je stedit smeri puščice, poti iz ztizanih ptoščatih kamnov, 
med katerimi je rasta mahovnata trava.

Ta prizor je hit največ, kar se je tahko spominjata, ko sc je zbudita. 
Kadarkoti je odvijata ta sanjski fitm, ji je to uspeto samo do dotočenega 
mesta. Največkrat do stopnic, ki so ji zaprte pot, ati do korcninastc gozd­
ne poti. Tudi stopnice in poti niso bite vedno enake; enkrat so se bteščate 
po majskem dežju, spet drugič so hite prašne in so vonjate po zatohtem. 
Nikoti pa se ni mogta spomniti, kaj se je zgodito, ko je prišta do Prešer­
nove 31. Če je že, hotj z vonjem kot s spominom, stopita na tisto pot, se 
je vedno zgodito kaj, kar je prckinito njeno projekcijo. Navadno je miset, 
čtovek ati šum zmotit njeno retrospektivo in bito je, kot da so ji odnesti kos 
sanj, ravno tistega, ki hi dopotnit stiko, dokončat njeno romanje, njeno 
iskanje.

Junija so jo začeti mučiti gtavohoti. Ni smeta na sonce, če jo je obsi- 
jato, je postata hteda, mrzte kaptjice so ji stopite na četo. Ko je ohtežata, 
je vedno pogosteje sanjata svoj kraj iskanja. V vročičnih htodnjah je gta- 
dina vode dobivata oranžni odsev, hiše, oh katerih je hodita, so kon­
kavno bočite svoja vrata in okna. Kadar se je za kratek trenutek prebu­
dita, se ji je zdeto, da je že na tistem kraju, vendar so hiti okrog nje 
neznani tjudje. Zato je raje utonita nazaj v svoj sen, ki je s svojo grenko- 
stadko-stano krogto napovedovat, da ho znova morata na pot.

Tokrat je šta naravnost. Nobena steza vstran je ni zmotita, natanko je 
poznata smer, z roko je odrivata grmovje oh poti in vročično je prisopi­
hata do tabte z napisom. Tam je hita pot. Gtadki kamni na njej so ji 
kazati smer proti Prešernovi 31. Bita je stara, zapuščena vita, z zaprtih 
potken se je tuščita beta barva, skozi razbita kvadratkasta stekta verande 
je sijata medta svettoha. Vrata so hita brez ktjuke, odrinita jih je in vsto­
pita. Na koncu dotgc verande, ki je ohrohtjata četo pročetje, se je rahto 
pozibavat gugatnik. Ohstata je za njim, stišati je bito samo njeno težko 
dihanje in rahto škripanje podnic.

Guganje se je za hip ustavito, s stota je počasi vstat mtad, svettotas 
moški. Obrnit se je, odtožit knjigo, ki jo je očitno brat, na zibajoči stot 
in ga s tem gibom umirit.

"Prišta si,« je rcket, "čakat sem te osemindvajset tet.«
Povesita je rame v sitnem otajšanju, kakor da jih je od takrat, ko se ni 

rodit, na sito držata navzgor.
"Skupaj bova odšta do tiste vode, mama,« je z nasmehom dejat. Objet
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jc njeno drobno dtan s svojimi močnimi prsti in skozi zapuščen vrt sta 
odšta proti btesteči vodi v dotini.

Antonijo B. so tridesetega junija našti v Btcjskem jezert). Usta je iz kti- 
nike na Prešernovi 3). V istem časopisu je bita ob novički o njeni uto­
pitvi objavtjena tudi reportaža o ktiniki. Poteg fotografije tepe, obtiov- 
tjene zdravstvene ustanove jc bita tudi fotografija te stavbe pred obno­
vo. Z njenih polken se je luščila beta barva, skozi razbita okna verande 
je bito videti star gugatnik.

Janez Kotenc V TEJ TRGOVIN! PRODAJAMO
SAMO UMETN!KOM

Pozni oktober 1992. V avti novomeške tovarne Krka. Razstava portre­
tov Krištofa Zupeta. Znani in neznani obrazi. Nekaj vtjudnib pozdravov, 
govor iti potem ogtedovanje... O tem umetniku sem že brat v Novi reviji 
in spominjam sc ga tudi s tetevizije, da je upodobit križev pot v cerkvi 
nekje pri Vipavi in da je bil ljubljenec tvana Mraka. Potem sem pristubnit 
tetevizijskemu snemanju. Omenil je tudi ime Janeza Varla. Takrat je v 
meni vzvatovato. Pristopit sem in sc mu predstavit. Le nekaj stavkov, kajti 
gostitetji ob takih pritožnostib vtačijo svojo žrtev kakor kravo po semnju, 
da se v vetičini kutturnega sijaja vsaj enkrat na teto ožarijo še sami. Doma 
sem se zatopit v Zupctovo knjižico, ki mi jo je poklonila ga. prof. N. P., s 
katero večkrat pokramljam o našiti kutturnib razmerah in ztasti o reviji 
Rast, za katere usodo mi je vetiko.

Padta je noč, jaz pa sem sam z vtisi s te razstave, ki me je močno vzvato- 
vita in mi prebudila spomine na Janeza in tvana Mraka. Vse naokoti že 
davno zavito v megteno deževno jesensko gtutio megto. Moje pero pa išče 
v meni, kako bi utetesito prebujeno. Prav ti spomini so v poznih tetiti 
duševna hrana, ki ti dado zadoščenje, da si živet. Čemu pisati? Taki spo­
mini so kot žite ztata, za katere jc treba premetati kubikc težke zemtje. 
Morda pa bomo te kdaj koga obogatili, če ne, pa naj bodo šopek na njun 
rob. Živeta sta, dotrpeta in data, kar sta irneta: sebe do dna.

tvan Mrak... jaz reven študent. Bit sem pred tem, da zapustim Ljubtjano 
in se vrnem na Mirno kuhat žganje, past krave in v hosto podirat drevje 
za pravi vsakdan, kruh, kajti v naši hiši ni bito zatogeza dan naprej. Lačen 
sem bit in v tem, da bi se zamotit, sem sc v sebi odzvat vabitu tete Matke 
iz Tomaja, ki me je večkrat nagovarjata, da bi šet k Mrakovima, o katerih
mi je pravita oziromaonjegovih starših,skatcrimijcimetapritožnostnc
kupčije; o tvanu je govorita, seveda tudi o njegovi ženi Karti, s postuhom 
postovneža. hi zato je Rimtjanovina propata: umetnik in umetnica... 
Mraka sem na videz poznat še iz gimnazijskih časov, ko se je vsa Ljubljana 
norčevata: na odru Mrak, spisal Mrak, vse vloge igra Mrak... večkrat smo 
ga videvali na Kongresnem trgu, ko je trosil drobtine kruha golobom. 
Karte pa nisem poznat. Po nekem predavanju, za katerega sem mistil, da

l.!)t-RA!t)RA ^ '""jc zadnje, sem se odpravil od Študijske knjižnice do gostilne, za 
Rast l 2/)994 katero sem vedet, da nad njo stanuje Mrak. Negotovo setu vstopil, se raz- 

gtedat po veži in pozvonil. Oglasil sc je zvonec visoko v stopnicah, kmalu 
za tem pa so se odprta vrata, ki so zapirala vhod. Prikazat se je Mrak in s 

17 "prosim?« zvedavo ogtedovat tujca, ki je stat pod njegovimi stopnicami.
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Pristopil sem in nm povedal, čenm sem prišel. Tete se je dobro spominjal. 
Zglcdalo pa je, da bo ostalo le pri pozdravili in da se bom zgubil zanj v 
neznano. S poslovneži ni imel on kaj govoriti. Nekako sem le prišel v kuhi­
njo: nekaj ton rjavega premoga mi je, presenečenemu, kar udarilo v oči, 
a sem se zadržal, kajti kaj takega še nisem videl. Potem me je popeljal 
skozi nekak rov in odprla sc je velika soba z razgledom na ulico.

Vtej sobi je bila Karla,ki je živahno pristopila. Po stenah slikeinvsobi 
— toliko mačk, da jih skupaj še nisem videl toliko. Posadil me je na divan, 
ki sc je močno udrl in je bil pokrit z zelo staro odejo temne barve. Potem 
smo tipali, kako bi se lotili besede, da bi stekla vsa) vljudnostno. Vem pa, 
da sem kar naprej pogledoval na steno: risba stegnjene mačke, ki se je 
mrtva stegovala iz enega kota v drugega, v neko poševnost, kot bi se dvi 
govala iz svojega telesa, na drugi risbi pa poljska roža, neke 
vrste kukavica. Mrak in Karla sta moje pogledovanje opazila. "Vam je 
všeč?« me je vprašala Karla.

"Zelo,« sem dahnil, (dolinko presunjen nad veličino smrti m pre­
proščino lepote neznatne poljske rože, mimo katere vsak dan hitimo, ne 
da bi jo opazili. Karla pa jo je znala ujeti v središče neskončne praznine 
pole papirja in iz. nje ustvariti tako presunljivo preprosto lepoto, ki me 
je kar naprej privlačevala. Nekaj podobnega sem jima najbrž tudi tzjec- 
Ijal.

"Ti, kaj pišeš?« me je s predramljeno živahnostjo vprašal Mrak.
»Zakaj?«
"V tebi tiči umetnik.«
Povedal sem mu, da sem včasih nekaj priobčil v Domu ut svetu iti v 

Zborniku zimske pomoči dr. Tineta Debeljaka.

"Ti si tisti? Zdelo sc mi je, da mi je ta priimek nekaj znan.«
Iti na spodbudo, naj mu prinesem kaj pokazat, smo si postali iskrenej­

ši. Povedal sem tim, da sem pred tem, da zapustim Ljubljano in da je 
moj prvi obisk obenem najbrž tudi zadnji.

"Pomagala bi ti, pa saj vidiš,« se je grenko zasmejal. "Premisli, če je 
še kaka možnost.«

"Jaz bi ti dala kako sliko, da bi jo prodal in si s tem pomagal. Pa kdo 
bi jo kupil.«

"Piši udarniške,« se je zasmejal.
"O, to pa nikoli.«
»Vem, da ti ne, sem sc le šalil, veliko pase jilt je prodalo.«
Ko sem odtaval od njega, sem skorajda nagonsko zavil proti palači na 

Kongresnem trgu, kjer je domovalo prosvetno ministrstvo. Tja me je 
večkrat nagovarjala iti Bulčeva Janja, ki sem jo nekako učil v Tivoliju 
latinščine, ki jo je rabila na pravu. V tem tavajočem trenutku sem se nje­
nega naročila nekako spomnil in na vratarjevo vprašanje sem odgovoril, 
da bi rad tov. Bcrccta.

"Ga poznate?«
"Seveda, bil je učitelj na Mirni.«
Ko je slišal, da sem z Mirne, je telefoniral in takoj dobil odgovor, naj 

me pošlje do njega. Povedal setu nm, po kaj sem prišel. Molče je poslu 
šal, potem iz sosednje sobe nekoga poklical iti mu naročil, naj mi takoj, 
še tisti dan, preskrbi službo in naj se ne vrača brez nje. Pri njem sem bil 
kako uro iti takrat sc je poslani že vrtiil s sporočilom, da sem dolu! 
mesto vzgojitelja na fizkulturni šoli na Taboru iti da jo lahko nastopim 
že naslednji dan. Rešen! Zdaj sem resno začel misliti na študi), čeprav
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sem se tega nekotiko zbat, ker sam sebi nisem verjet, če sem sptoh spo­
soben. tzpitov je bito ogromno — za dve teti, kajti vpisati so me kar v 
drugi tetnik, čeprav nisem imet še nobenega izpita za prvega.

tvan in Karta sta bita tega razpteta žeto veseta. Začet sem hoditi red- 
neje na predavanja, seveda, ko mi je dopuščata stužba, iti začet sem spo­
znavati nove kotege, ki so bitt preeej mtajši od mene: Poldeta Štanta, 
Boruta Medveščka, Mitoša Poljanška, Jako Rigtcrja, Staneta Kotnika, 
Jerneja Bogataja — s podobno usodo kot jaz. Bil je v nemški vojski in 
četo v bojih pred Stalingradom. Z nekaterimi sem postat prav iskren pri- 
jatetj. Posebno s Potdctom, Jernejem in Borutom, s katerim sva začeta 
študirati skupaj, da sva si drug drugemu totmačita vso snov in tako 
hodita dobro pripravljena na izpite. Ti so se začeli kar rušiti, tudi po 
sedem, osem, eeto deset sem jih naredit v eni sezoni, kajti hkrati sem štu­
dirat po pet, sedem predmetov. Spomnim pa se še prvega, ki je bi) kaj 
čudno ktavrn in ki tiaj bi hit moj prvi in zadnji na utiiverzi.

Nekoč sem pritavat na predavanje. Takrat sem že dozorel, da grem. 
Gruča živahnih in nekaj pričakujočih kotegov. Vprašal sem jih, kaj 
čakajo. Mene so imeli za enega takih, za katerega so mislili, da je prišel 
te <duftat<<. Nekdo mi je te povedat, da čakajo na izpit iz pravorečja. t)a 
ni nič posebnega, te ostrivee, krativee in strešiee postaviš na besede. 
Pojdi še ti! No, pa naj bo, saj tako ne bom več študiral, bo vsaj spomin, 
kako se opravtjajo izpiti.

Priprot.dr. Bajcu. Ko g-sporočit i/id, meje pokticat.Ja/menda edini 
nisem naredil. "Niti en naglas m prav postavtjen. tega ne bom ujiošte- 
vat. Pridite drugič. Pripravite se.«

Po stužbi sem začet res študirati. Mislim, da je tlita staroccrkvcna ati 
primerjatno jezikostovje. Naštudirat sem tako, rta me je prot. Baje za­
držat jio izpitu še kaki dve uri na pogovoru. Pogovarjata pa sva se te o 
stroki in nazadnje mi je dal tako desetieo, kakršne, kot je sam rekel, še­
ni dat.

V stužbi sem morattiiti na preži vse jiojiotdne. Dijaki so biti nameš­
čeni po raznih sohah, internat je etomovat etekleta in tante. Nekatere 
sobe pa so bile tako nizko, da so bite nekako vzporedno s cesto, in 
dijaki so uhajati... Tudi kaki parčki... Bit sem, saj sem moral biti, precej
strog. V samem seminarju sem postajal veetno bolj upoštevan. Včasih 
sem se oglašat tudi pri teti Pcjii na Poljanski, ki sc je iskreno vesetita 
mojega najiredovatija, saj se je nekako čutita, eta nadatjujc delo svojega 
nesrečno pokojnega brata, varuha - ata Atidreja Cctarja. Sem m tja 
sem ušet tudi k Mrakovima, s časom pa sem bit žeto na tesnem. Neki 
dan je vstopil v mojo sobo dijak, za katerega sem vedet, eta je predsednik 
mtadinske organizacije in, kot sta mi pravita hišnika, etonuijoča pri 
vhodu v stavbo, žeto nevarno zagrizen. Ta sta vse etijake in profesorje 
prav etotiro poznata, pri njiju sem se večkrat mudit in od njiju tueti zve­
det marsikdaj, kako naj do koga nastopam. Presenečen sem bit, kaj želi. 
Ko vstopim v ravnatetjevei sobo, me dijak takoj pobara: -/.dajte bo par­
tijski sestanek. Sprejeti vas bomo, zato sem še) po vas.«

Od presenečenja bi me skorajda kap. Ravnatelju sem začel praviti vse 
svoje grehe, četo to sem dodat, da sem neprimeren, ker nisem disciptini 
ran, v vojski sem zaradi upornosti sedel četo dvajset dni in podobno. 
Todamč. Ravnatelj pa: "Slišati smo, da ste/eto nadarjeni, da ste zelo 
resni in tudi tov. Berce vas zelo ceni...«

Jaz. pa: "Ne grem, danes še ne, moram premisliti.«
Steke) sem na cesto. Prvi hip nisem vedet, kaj bi. Naj grem na postajo
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in naravnost domov? Vede) sem, da se mi strahotno bliža smrtna nevar­
nost, kajti odktoniti sprejem v Partijo je hi)o kot izpuliti si vso prihod­
nost. Naj se vržem v Ljubljanico, kot sem si obljubil, ko sem šel 
ponovno študirat: V Ljubljano ali v Ljubljanico? Jaz — pa Partiia! Kaj 
so znoreli?! Pred menoj so plesali prizori: kolegi in Kočevski Kog, 
ata —varnh, moje ječe. Na vse naj pljunem — zaradi kariere? Da se bom 
gnusil sam sebi... Še nikdar nisem bil ud kake politične organizacije... Pa 
tudi zdaj ne bom — hlapec za kos kruha...

Priblodil sem do Mrakovih. Ivan me je razburjenega skrbno poslušal. 
"Težko bo...,« je mrmral,... "težko... In kaj ti misliš?«

"Kaje smrt...«
"Premisli — drugega ti ne morem svetovati... Imaš pa res smolo, pa 

sva že mislila, da jo boš srečno izpeljal. Pa prav zdaj, ko te profesorji in 
študentje zelo cenijo. (Jovori! sem z Marjo Boršmkovo, ki je rekla, da te 
imajo za enega najbolj resnih.« Potem sem šel na dekanat. Po naravi 
sem zelo hiter in hočem s silo prisiliti sebe v neke odločitve, pa naj izpa­
dejo, kakor hočejo. Sreča: dekana ni bilo, da bi se izpisal... Pa kaj je bilo 
treba izpisovati se... Ltiostavno me ne bi bilo več... Ali v meni [e hotelo 
nekaj nekak boj... Ponavadi sem se ustavlja! tudi pri vratarju in z njim 
poklepetal. Tudi takrat sem. Ves čas sem pogledoval na kup modrih 
ovojnic in na prvi je pisalo moje ime. Naključje. Odšel sem. Ko sem se 
že začel spuščati po stopnicah, sem se vrnil in ga vprašal, kaj so te ovoj­
nice.

"Ah, štipendije, pa nihče nc pride ponje. Je katera vaša?«
"Prva, zato sprašujem.«
Odprl sem: od presenečenja bi me skorajda kap: 2S()()dm štipendije 

iz ministrstva iz sklada za sirote. Iz tega sklada nas je dobilo v tistem 
časti pet.

Nazaj k Mraku. Skorajda priplesal sem. "Pravi čudež!« sta bila vese­
la.

V internatu sem takoj zavil k ravnatelju, rekel svoi ne in da odpove­
dujem službo.
"Zakaj?« je zavil oči ravnatelj in se mi sladko — sovražno nasmehnil, 
češ, še vedno isti...

Na njegovo željo sem ostat.
Nekaj časa je kar šlo, a naših intimnosti je bilo popolnoma konec. 

Hišnika sta me opozarjala, da se nekaj kuba. Smejal sem se jima, saj sem 
vedel, da bom vseeno shajal...

Neko soboto sem prosil za domov. Ravnatelj mi je dovolil. Ko sem se 
vrnil, joj- Hišnika sta me prestregla žepu vratih... "(irozno, vse [c raz­
bito. Obdolžili bodo vas.«

"Saj sem imel dovoljenje...«
"Vseeno... Vse stole, okna, vse so razdejali...«

In res nuje že naslednji dan ravnatelj dal vedeti, da sem nesposoben in 
da lahko v internatu še ostanem, a službe nunam več. Bal sc je Bcrccta. 
O poniglavost poniglava!

Nekaj časa sem še ostal, potem pa k teti Pepi na Poljansko.
Ali — jaz sem sc zakoreninil...
Kdo me je dal v sklop štipendistov brez moje vednosti, še danes nc 

vem... Morda so le iskali tiste, ki so bili brez staršev, in tako sem se 
avtomatično vpisal mednje.

"Vidiš, v sebi si moralno zmaga). Veš, živlienje vodi po raznih poteh 
in preizkuša, a poštenega v sebi vedno vodi po pravi. Ka) bi ti pomagala20
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fakulteta? Ti si take narave, da bi sam sebe prezira). Nič nimam proti, 
če je kdo resno prepričan, saj mora biti vsak človek prepričan v kaj, ati 
zgolj karieristov ne maram. Ti si boli pokončen, kot sem si mislil. V tem 
je tragedija naše povojne Partije, da novači in pridobiva le koristolovce, 
ki bi ji ob prvi priložnosti prav ti porinili nož v hrbet. To je njen razkroj. 
Nisem ti hotel ničesar vsiljevati, tu je šlo res za biti in ne biti, a ti si tako 
klen, datenebom, tudi jaz. ne, nikdar osvoji. Žal, premnogi padejo 
pod moj vpliv. Zal... ti ne boš...« mi je govoril Ivan Mrak.

Bil sem upoštevan, da, celo Jože Topšorišič, leto pred mano, ni skri­
val, da me kar ceni. Poleg dr. Bajea pa me je imel najrajši dr. Anton 
Slodnjak, ki kar ni mogel skrivati simpatij do mene. Bilo me je skorajda 
sram. Po prvem izpitu me je cenil tudi dr. Anton Ocvirk. Moram prizna­
ti, da sem imel take profesorje, da si jih sam ne bi mogel ustvariti bolj­
ših. Pa tudi premnoge kolege, da so mi še zdai v najtoplejšem spornimi. 
Profesor Ramovš — kako smo se zanj pripravljali, ker nas je bilo sram, 
da bi dobili — in to za najtežjo snov — le šest ali sedem. Devet, deset in 
to konzonantizem, vokalizem... Kako je spoštoval študenta. -Bom jaz 
kdaj tak?« sem se spraševal. Preprosta veličina. Po izpitu mi je ponudil 
cigareto in se nam prisrčno zahvalil za znanje, dekletom pa poljubit 
roko. Nikdar nisem čutil, tudi pozneje ne, da bi iz kakega človeka tako 
izžarevala veličina, kot je iz tega, dragega nam profesorja. Bil je pravi 
genijtudizapodanohesedo. Mislil sem, da predava deset minut, a žeje 
vstal, prešla je ura. In ko je umrl, smo jokali, ko smo nosili vence. Kot 
da nam je umrl pravi oče.

Ko sem odšel iz internata, sem imel dovolj časa za studii in tudi za 
obiske pri Mrakovih. Nekoč sem se opogumil in mu pokazal sonetni 
venec, ki sem ga napisal v neki stiski pokojni materi, kajti na vse sem se 
v sebi boril proti sli — samomoru, ko sem bil zaradi Tabora in njegove 
Partije čisto na koncu. Ze zaradi skurnitve njenega darovan)) ne, pa 
če me stanc premetavanje premoga ponoči.

Potem me k Mrakovima ni bilo več tednov. Bal sem se, kajti da) sem 
mu najbolj občutljivo poezijo — o materi in se resnično bal, da ne bo 
razumel ali celo naredil kako pridigo o ojdipizmu in podobnih neumno­
sti prepotentno študiranih, ki ne poznajo več življenja, ampak samo ide­
jo. $)o mi je za kritiko tehnike, ne pa ideje... To pesnitev sem potegnil 
iz svojih najglobljih globin. Nekoč sem taval proti univerzi, a naredil 
sem ovinek po Trgu revolucije. Ugledat sem njegovo veliko postavo, 
ogrnjeno v temen zelenkast plašč, ki se je sklanjala k jati golobov. I lote 
sem sc že obrnil, a zagleda) me je in mi pomahal, naj pridem. Drhteč v 
sebi sem počasi prišel in le čakal, kdaj bo padlo po moji najobčutljivcjši 
bolečini.

<<Kaj pa ti? Že dolgo te ni bilo.«
"Izpiti, študij,« sem se nespretno izvijal.
"Te je bilo strah, kaj hotu rekel?«
Prodorno me je pogledal.
Pokimal sem.
"Pisal si preveč prizadeto, da bi se smel dotakniti tega tkiva kdo, 

kt...«
"Bal sem sc, a ne kritike...«
Debelo sem ga pogledal, kako je mogel s tako lahkoto razbrati mojo 

notranjost. V take skrite kotičke do zda) še nihče ni prodrl. Potem mi je 
začel razlagati pesnitev, in to s tako globino, da sem sc čudil sam sebi, 
da sem lahko ustvari), kar je on pripovedoval. Ah dokazoval mi je z
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mojimi verzi, da sem mu mora) verjeti. «$e sam ne veš, kaj si ustvari), 
ker si še preveč prizadet. Velik ta)ent si, a ma)o kontrole nad sako ti ne 
hi škodilo. )z tehe hruha... Pa te to ne ho uničilo. Sčasotna se ho neko­
liko umirilo, da ho ravtio prav, ho pa še vedno več od drugih popreč­
nih... V tehi tii nič literarnega ali filozofskega. Sprejmeš le, kar sprejme 
tvoja notranjost, a ta je sposobna sprejemati le pristno, naravno. Vse 
drugo sieer razumeš, a gre neprizadeto mimo tebe.«

"Stemepadohropogrmitali."
»Moram ti žalostno priznati: javnost mi očita, da delam mlade holne, 

ker padejo pod moj vpliv, in so zato nenaravni. Tehe ne hom mogel 
podvreči, in tega sem vesel.«

Od takrat sva si hita iskrenejša iti sproščenejša. Nekaj pa mi je zavi­
dal. Kolikokrat sem ga videl, da je krenit na trg ali z njega. »Ti, kakšno 
metaforo setu danes slišal! »In ves srečen jo je povedal. Slišal jo je od 
neke branjevke.

»Tega imam jaz doma zn vsako drugo besedo.«
»Vidiš, to ti zavidam: živ jezik. Jaz moram takole napajati svogi 

notranjost, da hodim na trg poslušat.«
»Tebi se pozna tvoja govorica v tvojih podobah, ki jih kar mrgoli v 

pesmih... Ti si tega morda niti ne zavedaš.«
»Pri nas nihče tie govori: To je tako ali tako, ampak: to je, kot...
Povedal sem mu resnično zgodbo o nekem možaku, kateremu sem 

razlaga) politiko, pa je na koncu rekel: «Ah, zdaj pa že zastopim, to je, 
kot če bi zasadi) zeljtiik...«

Bil setu večkrat na njegovih predvajanjih njegovih iger. Seveda je vse 
vloge tolmači! sam. Kako se g- znal včlovečiti v vsako osebo, ki jo je 
ustvaril! Od takih predvajanj sem se ponavadi vračal čisto pijan njegove 
besede. S kakšno lahkoto je izražal tudi najtanjša spoznanja človeške 
duševnosti, saj je imel neverjeten posluh za vse živo v naravi. Vsak dati 
je krmit golobe, sprejemal je vse zavržene mačke, ki so mu jih ponavadi 
puščali kar v veži ali na stopnicah.

Če je hodil po cesti, je ime! pri sebi vedno kak papirček, se nenadoma 
sklonil, pobral na papirček kakega Šuštarja in ga zanesel na varno. Kot 
sv. Frančišek, leta iti vsi, ki so prihajali na obisk, so se tnalo ponorče­
vali: Kakšna patrona, pa še tako opravljena, blodita po Ljubljani. Da 
sem našel res svoj pravi par. Pri njem sem naletel včasih tudi na dr. 
Marjo Boršnikovo, ki se je marsikdaj prišla pogovorit o kaki stvari... 
Tudi jaz sem z njo tam večkrat pokramljal, da sva se kar dobro spozna­
la.

Mrak se je zelo zavzemal tudi za tičko revijo, v katero me je vabil. 
Vedel pa setu, da iz tega ne bo nič. Prepričati je bil, da jo snujejo znani 
intelektualci. Z njim sem večkrat krenil tudi proti stolnici. Jaz nisem 
molil, on je bil do Krista in Matere božje otroško zaupljiv, toda moje 
vere sc nikdar tli dotikal, čeprav je vedel, da sem daleč od njegove.

Kant, Nietzsche, Hegel, Krist, o teh je govoril, ko da so njegovi sogo­
vorniki. Le za Kristove besede ni bil razumnik, ampak vernik. Vse živ­
ljenje, od mravlje do vesolja, mu je bilo odsev Večnega. Občudoval sem 
skladnost življenja v njem in izven sebe. Vse mu je bilo neskončna har­
monija. Najmicp^ je itnel golobe in mačke. Prav taka je liila Karla, 
/daj sem šele dodobra razumel izraz njenih mrtvih mačk, ki jih je upo­
dobila, ali njene rože na belem papirju, l e ena roža, a v tisti je bila vsa 
dttša vesolja.

Nekoč sva z Mrakom krenila v Wo!tovo ulico. Zaupni tm je, da nima



Janc/Kolcnc
V IH) I RGOVtNt PRODAJAMO

SAMOtfMETNtKOM

prav nič tie zase in ne za tnačke. I ttdi jaz setu bil na kotim z odrezki, 
kajti takrat smo živeli na karte. Urez njih nisi dobil nič. Kolikokrat sem 
stal vso noč pred kako trgovino, za katero so rekli, da ho nasledn]i dan 
dajala na karte kako blago. Čakal si, dočakal morda eajh... Napotila 
sva se v Wolfovo, v kateri so imeli svojo trgovino umetniki, /anjo 
nisem vedel, pa me tudi zanimala ni, ker... Mrak je zavil, a se kmalu 
vrnil z grenkim nasmehotu:

"Nič, prodajalka je rekla, da je ta trgovina le za umetnike. Jaz seveda 
nisem umetnik...«

Jeza, obup... Tako ga je davilo, da ni mogel izreči svoje bolečine iti 
razočaranja. Kakšen izraz iz njegovih oči! Se bolj se je sklonil, da je ta 
visoka postava visela proti tlom kot kako skrivenčeno drevo tik [ired 
zlomom poet težo snega. Vse življenje so ga odrivali, ga zasmehovali, 
prav tako Karlo, nazadnje ga je, sieer ne vedoča, še prodajalka v trgo­
vini za umetnike. Seveda ni ime) odrezkov za umetnike, teli pa mn niso 
dali... drugi, ne prodajalka...

l'o diplomi sem nekako zgubil stik z njim. Videval sem ga tu in tam 
šekaj, morda sva še kaj spregovorila, kajti jaz sem bil prenapolnjen z 
drugo grenčico, ki je bila hujša od študentovske, l ik pred diplomo sem 
se moral spopasti s tako primitivnostjo, da meje bilo sram slovenstva in 
jugoslovanstva: I9.S.1. leta sem moral na Trst in bil tam skoraj pol leta. 
Koscmsevrml, nisem mogel doštudirati. Koki so šli po vodi, meni pa 
je propadla štipendija, češ da nisem v roku doštueliral. Reven, da nisem 
mogel domov. Če me ne bi pripeljal bratranec, bi moral iti peš, kajti v 
mojem žepu ni bilo denarja za pol žemlje, kaj šele za kosilo ali morda 
malico.

In še danes nimamo Trsta. Takrat smo vsi veeleli...
Nazadnje sem videl Mraka v Kostanjevici, ko je predvajal Van (ioglia 

— svoj labodji spev. Komaj se je še premikal, podpirali so ga, ali igral pa 
jestakitnžarom, kot da sta duh in telo popohioma ločena. Ko setu ga 
šel pozdravit, se me je prisrčno razveselil in pristavil: -Kaj hočem, 
osemdeset....« Videl sem, da ne bo dolgo...

Ivan Mrak, Karla Bulovec, že pred njim pokojna... S kakšnim spošto­
vanjem sta živela drug ob drugem! Kot eno bitje v dvoje. Njegova posta­
va, njegove mačke m golobi. Kjerkoli vidim jato golobov, se spomnim 
natij.

Tudigolobomjedajalv.se, kar je imel: zadnje skorpce ali celo drob- 
tinice kruha. Nikdar ne bom pozabil Šuštarja, ki ga je prenesel v živo 
mejo. O človeku ostane le nek vtis, tega pa je ponavadi le malo, kot je 
po upepelitvi tnalo... Vsega je tnalo, pa čeprav sam človek tnislt, da ga 
je veliko...

In v naši domovini nepriznanim umetnikom tie dajejo kruha, zato nisi 
bil in nisi umetnik... pa čeprav si bil Ivan Mrak ati Karla Bttlovčeva... ki 
čakata tudi tia Slovenskem svoje vstajenje...
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HVALNICA KOSOVI PESMI
Človek je labilno bitje. Zdaj ga nekaj rlviga, dotika se zvezd, zdaj ga 

/nova nekaj drugega odbija, pada tiavzdol in še niže, vlačijo ga po blatu 
in še hujše — obrekujejo ga ljudje. Govorimo torej o vplivih, ki dvigajo, in 
o vplivih, ki pogubljajo. Pogled na morje (še /lasti na Sredozemsko) obi­
čajno dviguje, pogled na alkoholika (/.lasti notoričnega) pa velja /a odbi­
jajočega.

I/ tega bi se dalo sklepati, da bi pijanec (tudi notoričen) lahko povzdi­
goval pogled na morje (zlasti Sredozemsko) prav do popolne ah vsaj delne 
abstinence; toda v praksi se to rcšuie drugače. Alkoholikov ni mogoče 
ozdraviti s tem, da bi samo posedali pri morju in gledali. V tiekaterih pri­
merih bi morda prišlo do dviga in zaželenega izboljšanja, toda pri drugih 
se bojim, da bi tak pogled lahko privedel do še večje iti stalno rastoče žeje. 
Tu se ne da preprosto označiti emh vplivov kot pozitivne in druge ravno 
tako preprosto imenovati negativne.

Tudi tu igra pomembno vlogo subjekt. Pri Bachovi fugi npr. se v nekom 
prebuja tisočero hrepenenje, v drugem eno samo — razbiti radio.

Nekateri vplivi so si vendarle prislužili nekaj takega kot splošno veljavo 
in dokončno priznanje. Bobne in trobente npr. imamo za vojne inštru­
mente, njihova naloga in sposobnost je, da prebujajo borbeno navduše­
nje. Inštrumenti za uničevanje so se razvijali iti sc razvijajo — (kajti), kot 
pravi Neruda — to človeško morje ne pozna počitka, toda kadar gre za 
glasbene inštrumente, misli človek nenehno enako. Nekatere vojske so 
dobile pred bitko rum, druge pridige. Ko je šlo zares in ni bilo več časa za 
božjo besedo in ne za svete zakramente, so zazvenele trobente, bolmi, 
brup iti rjovenje. Govori se, da je osamljen zvok trobent porušil Jerihotiskt 
stolp. Očitno je bilo to zidovje preozko za zvok. Natu, ki poznamo 
sodobno arhitekturo, se zdi to neverjetno; naših zidov zvok tie more ogro­
žati. Prepuščajo ga kot sito vodo.

Ljudje so se navadil) imeti počasnejšo glasbo za bolj resno kot pa 
hitrejšo in nikjer, kolikor vetu, ni prišlo do tega, da bi poskočen ples, 
četudi bi bil genialno skomponiran, postal narodna bitima. Xdaj se ljudje 
zbirajo, da bi prisluhnili komornemu pianissimu, zdaj hrupu, znajo čakati
vso noč na vstopnico in sposobni so sc peljati na stotine kilometrov, da bi
slišali in se naposlušali določenega glasu ah določene skladbe. Drugi bi 
znova prepeljali dvakratno razdaljo, da te skladbe ah pa tistega glasu ne­
bi slišali.

Tisti pa, ki so se srečali s tem namenom, se pogrezajo v navdušenje iti 
tiad njimi nastaja in sc gosti ozračje očarane kotitcmplacijc ali pa nas­
protna atmosfera, ki ji podlega ureditev dvorane iti nekateri deli obleke.

To, kar enega dvigne do sinjega neba, prebode drugega z rdečini obla­
kom besa in z neprištevno zlobo iti med takimi vlada tnržnja. Če bi se na 
enem polju morali srečati občudovalci npr. pihal z. občudovalci jazza, hi 
se pojavili novi Lipani.

Potrpežljiv človek sem, poskušam se sporazumeti zdaj s tem, zdaj znova 
z onim in to iti ono sprejeti v pravem trenutku in na pravem mestu. Pihal 
nimam rad, to se pravi, tie bi šel nekam samo zato, da bi jih ves večer 
poslušal, toda, če grem v junijskem nedeljskem popoldnevu med zorečim 
žitom in slišim iz daljave zveneti glasbo (v gostilni skrito kujejo dobiček), 
mora to biti godba. Ljudje so labilni — dvigajo se in padajo in znova vzle­
tajo, padajo ne vedoč za svoj padec in so neskončno visoko, ne da bi to 
slutili. Razhajajo se v svojih nazorih glede dvigajočih iti glede pogubnih
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vplivov. Na koncu vsak sam v sebi včasih zaniha med fugo in rumom in 
ne ve, kje ima glavo, ati med zvezdami ali v mlaki; toda razhajajo se v 
tako mnogih stvareh, malo je, žalostno malo je tega, v čemer hi se sre­
čali in srečevali.

To hi morala hiti kosova pesem.
Do sedaj še nisem občutil — hvala hogu - situacije, ko hi morale tro­

bente in bobni prebuditi tudi moje bojno navdušenje in dvomim, da hi 
se jim to posrečilo. Toda, če zaslišim prvič v letu peti kosa, se pogrezam 
preprosto v najvišjo srečno paniko. Vrsto let si zapisujem ta dan in ga 
imam za praznik. Rad ga ne hi imel le za praznik, ampak hi ga razglasil 
za praznik. Mislim, da hi to preprosto dejstvo moralo hiti hitro sporo­
čeno občinstvu in da hi morali prenehati z delom.

Množice hi se tiho napotile v vrtove iti sadovnjake, kjer hi potem 
molče stali in poslušal). Urez soglasnih izjav, brez oživljanja v dvorani, 
brez posameznih krikov in brez dolgotrajnega zaključnega ploskanja, ki 
hi mestoma prehajalo v ovacije.

Brez besed.
Zadostovalobipriti, postati, prislulmitj. In raziti sc tiho in še tiro ali 

dve molčati, da hi v vsakem posebej in v vsakem drugače izzvenela ta 
pesem, ta fanfara, signal, te nežne čipke glasu, ljubeznivi tresljaj, to kli­
canje, to sladko dolgo klicanje, slavno vriskanje, ta dragulj kronajoč 
krone dreves, opojno stokanje, poziv vsem, izpoved času, ki nastaja, 
milost polnemu časti pomladi, to bujenje k nemiru.

Molčati, da hi zvenela.
Da bi izzvenela.

Prevod iz: Dobre utajene housle (Dobro skrite gosli), ČS, Praha, 1*966
Prevedla: Mirjam Podsedcnšck

HVALNICA MIRU

Rad imam mir. In prizadevam si ga ohranjati. Rekel hi, da se nu to 
večinoma posreči, če tic štejem nepojasnjenih in neobvladljivih izbruhov 
besa nad stvarmi, zaradi katerih se ne splača jeziti niti niso vredne 
pogleda.

To je vedno malenkost: neobvladljiva ključavnica, kljubujoči predal 
ali moja nesposobnost orientirati se v vsebini lastnih žepov. Nisem spo­
soben prizadeti kokoši — če ni bila prizadeta že npr. s pečenjem na žaru 
— toda, če bi bila pred menoj neobvladljiva ključavnica v človeški 
ponižnosti, če bi mi trmast predal kljuboval v podobi najlepše žene, bi 
ga ubil.

Ubit bi ga brez omahovanja, z enim udarcem ali s čimerkoli, kar bi 
imel v tistem trenutku pri roki.

V svojem besu si stvari poosebim, psujem jih, tolčeni in jim grozim. 
Toda ne le v besu.

Po drugi strani znam biti stvarem hvaležen, verjamem namreč v nji­
hovo tiho in ponižno bivanje, verjamem v njihovo dobro voljo in včasih 
me jezi, da je ni, ali da je celo škodoželjnost. Vem, da imajo voljo in da 
je od njih odvisno, kakšna bo. Po petinpetdesetih zasukih, ki jih zaman 
napravim s predalom, se pokaže šcstindcvctdcseti zasuk kot prava kret­
nja, čeprav sc v ničimer ne razlikuje od vseli prejšnjih.
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Preda) je hi) naglo, ne vem zakaj, pripravljen za sodelovanje in se je 
odpri. Lahko hi to napravi) prej ali takoj in je tahko zato tudi počaka) 
še na mojih deset gibov, čeprav hi pri tem tvega), da /a vedno preneha 
hiti preda).

Nekatera ključavnica je ncohvkidljiva na en način, /a kar ni kriva, 
ravno tako, kakor človek ni kriv zaradi svoje tetesne hihe. hn način se 
da razkriti in pomanjkljivost je tahko odstranjena ali spoštovana. Zna 
na je, z njo je mogoče računati, mogoče jo je prehiteti in med vami in 
ključavnico pride do dobrega in pomirjujočega odnosa. Druga ključav­
nica je pomanjkljiva na mnogo načinov.

Ni mogoče reči, da ima mnogo pomanjkljivosti, holj je podobno 
resnici, da nima nobene pomanjkljivosti, toda iz nekakšnega razloga, iz 
nekakšnega, menda tudi njej skritega vzroka, se je odločila hiti ncoh 
vladljiva.

lako kakor nekateri ljudje. Ne vemo zakaj, tudi oni ne vedo, toda 
veseli jih, hiti neobvladljivi. To jih zabava.

Poznam take ključavnice. Vanje najprej vtaknete ključ in po petih ali 
desetih zasukih ugotovite, da je nujno potiskati malo na desno in nav­
zgor.

Potem ključavnica popusti. Prihodnjič je vendarle vsa stvar ravno 
nasprotna.

Napravite petnajst, triindvajset, šestinšestdeset zasukov malo na 
desno in navzgor, toda ključavnica se je domislila nekaj drugega. Nuino 
je potiskati drugje, drugam in drugače. In potem še vedno drugače in 
vedno drugam.

Ko domnevate, da so vsi načini že preizkušeni, pride dan, ko sploh ni 
nujno, niti priporočljivo potiskati.

So ključavnice, ki so si sposobne izmisliti, tako kot Šeherezada, tisoč 
in etto možnost, toda pri triinsedemdeseti možnosti vam popuste živci in 
uporabite sekiro.

Ne vem, kaj se dogaja v taki stvari. Želel hi razumeti njene svojegla­
vosti, želel hi jo z nečim osrečiti, zatipati ii, da razumem in občudu)em 
njeno eksistenco, ki je delno, toda vendar odvisna od njenega obnaša­
nja, in da so najini občasni nesporazumi nekaj najhujšega, kar me lahko 
doleti.

Zal ni načina, s katerim hi si lahko zaupala svoja stališča, svoje 
občutke.

To je obupno zame in ne more hiti zabavno zanjo.
Ne vem, zakaj sem vedno jaz tisti, do katerega se stvari tako obnaša 

jo. Če se stvari približa kdorkoli drug, se mu ta preda z nežno ponižnos­
tjo, reke) hi z nasmehom, kakor hi govorila, to je moj gospod in jaz sem 
njegova stvar, njegova služabnica.

Intisti, kdorkoli me gleda kakor koga, ki dosedaj še ni imel kljtiča v 
rokah in ki ne ve, da je potrebno preda) potegniti proti sebi, in 
povejmo to naravnost — kakor norca.

Ni nujno, da je to predal ali ključavnica, niti, da je to predmet. Rekel 
sem že, da me lahko razdraži tudi moja nesposobnost orientiranja v 
žepih.

Na primer, zagotovo vem, da imam v enem izmed njih svinčnik. Pre­
gledam torej enega za drugim, pregledam vse, toda svinčnika ni nikjer.

V žepih je mnogo stvari, moja žena pravi, da preveč, ampak nobenega 
svinčttika.

Pregledam jih znova in potrpežljivo, kakor gobar po gozdu, kakor26
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računovodja obračam, toda spet zaman.
Moje roke se začno zapletati tned različtie predmete, izmed katerih so 

nekateri tiejasni ostanki drtmil!]Tret)nietov. ki setu jih nekdaj potrebo­
vat, a so sčasoma razpadli, sc polomili, se obrabili. Že tretjič pregledu­
jem žepe in želim biti dosleden, toda vsa volja je šibka proti nemim rok, 
ki neodvisno od nje in ena od druge dirjajo po obleki kakor vihar po 
strehi.

Začenjam mešati vsebine posameznih žepov, ostanki predmetov se 
stapljajo ne v smislu svojih bivših celot, bolj proti njim in proti smislu 
česarkoli in proti mop pameti. In v tem trenutku moram — kakor oblak 
poln elektrike — zadeti, treščiti, poseči, usekati, prebiti se.

Najhujše, kar me v takem trenutku lahko doleti, je miren, uravnovc- 
šcti, smehljajoči sc človek.

Nekega dne sem moral sredi hrupne ulice v žepu najti ključe našega 
stanovanja in ph izročiti svoji ženi, ki seje vračala domov prej kakor 
jaz. Stala je in čakala. Pregledoval sem obleko in ugotavlja), da so žepi 
obratno sorazmerni s kvadratom časa.

Ze dvanajstič sem pregledoval štirideseti žep iti iz. ostalih so padali 
ostanki vstopnic, računov, odvečnosti, ostanki ostankov, ostajajoči 
ostanki odvečnih ostankov. Kaos me je obdajal m vdiral vame, pred 
očmi je poletaval črni vran besa.

Vtcnifrcimtkujcmojažetia, mirna, uravnovešena in smehljajoča sc, 
kakor vedno rekla: «Nc jezi sc.«

Nič več. To je rekla pri najboljši volji pomiriti me, ampak s tem je 
ravno dosegla nasprotni učinek in jaz sem segel z roko v žep suknjiča 
kakor strela v skedenj. Nikoli še nisem videl strele udariti v skedenj in 
ne morem vam opisati tega, kar je od skednja ostalo. Od žepa ni ostalo 
mnogo.

Prav gotovo to ni bilo podobno žepu in tudi suknjič je na kraju 
posega izgubi! podobo in značaj suknjiča.

To je bilo, kakor sem že rekel, na hrupni utici in jaz sem se poskušal 
diskretno prebiti skoznjo. Raztrgal sem svojo obleko neopazno in tiho 
in mislim, da več kot šest, sedem ljudi tega res ni opazilo.

Drugje je na to naletel drug človek.
To je bilo v času, ko je moj sin, kakor vsak otrok tistih let, preživljal 

obdobje vprašanj. Trdim, da je treba otroku odgovarjati. Nepotrpežlji- 
vost tu ni na mestu, prav škodljiva je in kazni vredna. Odgovarjal sem. 
Seveda nisem kibernetični stroj in ne svetnik in moja domišljija, moja 
znanja in moj mir imajo svoje meje.

Torej sem vedno odgovori! na določeno število vprašanj, potem mi je 
bilo potrebno karkoli osvobajajočega, nekakšen fizičen ah psihičen 
pobeg, s katerim bi znižal naraščajoči pritisk.

Zadostovalo je malo brcniti v klopco, zadostoval je udarec s pestjo v 
drevo ali pridušen krik vstran, toda to je bilo nujno potrebno izpeljati 
tako, da ne bi otrok — čudovito nedolžen, popolnoma nesluteč in bla­
zno radoveden — ničesar opazil.

Nekoč, spet na hrupni ulici, je prišlo do take situacije: S sinom sva se 
vračala s sprehoda po mestu. Sprehajati se po mestu je zame zmeraj 
utrujajoče, toda taki sprehodi, povezani s pojasnjevanjem triletnemu 
otroku, so resnična muka.

In nikjer drevesa, nikjer klopi, povsod okrog so ljudje, nič primernega 
za brcanje ali teptanje, za razbitje z. enim samim ndarccm, so le ljudje, 
hiteči iti ravnodušni ljudje.
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Bil je poldatglnlo je vroče iti lačen sem bil.
hi hitel sem.
tit bi) sem odrasel človek, ki zaradi svoiili občutkov vročine, lakote m 

utrujenosti pretteba sprejemati tisočere čudeže dogajanja itt bivanja, če 
se jih — prav kakor odrasel — .sploh še zaveda. To je bilo tta Prašni bra­
ni. Bližal se je najin tramvaj, stopil sem na tramvajski tir, toda /.našel 
sem se med dvema kolonama vozil, obdan s hrupom, zmedo itt teptan 
z mučno naraščajočim občutkom, da ne bova prišla pravočasno, da hi 
ga ujela.

Za menoj so vozili avtomobili, pred menoj so se kopičila rdeča vozila 
z električnih tirov in v tem trenutku me je moj sin vprašal o nečem, kar 
je opazil v drugem nadstropju stavbe nasproti.

To je bilo v vrsti njegovih vprašattj tisto mejno vprašanje: blagoslav- 
Ijaje hrup, ki me je obdajal, sem se obrni! od otroka, da bi ta ne slišal, 
itt kriknil dve besedi, dve krasni češki besedi, s katerima je jezik sposo­
ben izraziti vse, od brezmejnega začudenja do nemočnega besa, dve 
besedi, s katerima pošiliamo nekaj nezaželenega dalje in kar naihotj 
daleč, gotovo dalje kakor k Inidiču, kriknil settt jih pošiljajoč z njim ne 
le radovednost svojega sina, pač pa svojo nervozo, kriknil settt jih s 
čudovitim občutkom sprostitve iti ne sluteč, da kričim prav v obraz 
dami, ki se je znašla sredi prometnega vrveža iti za katero do sedaj 
niscmvedel. To je bila starejša gospa, prijetne zunanjosti in gotovo 
uglajenih navad.

Nikoli ne bom pozabil njenega pogleda. Bila je že daleč, toda še se je 
ozirala. Mislim, da se v nekem smislu ozira še danes.

Prevod iz: Dobre utajene liousle (Dobro skrite gosti), ČS, Praha, t%6
Prevedta: Mirjam Podsedenšek
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M(.t.)(irosm.M): Procesi branja v 
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!\n!ob.i fašističnega požiga 
Narodnega doma v !rstnf^2(). 
ieta, sieerpakotKresv}iristatm 
tiasfov knjige Pafiorjevifitiovef, 
fjnNjattaf^SS).

V Zagorju pri Pivki so vedefi 
povedati atiekdoto, kako so se 
tiekoč fašisti spravifi nad ta ttapis, 
okateremsosk!epa!i!e,dajes!o 
vatiski iti seve !ti sme! krasiti nji 
hovešofe. Pa jim ga je prebrisan 
tfotnačiti -prepisa!« vtijifiov črko 
pis:Veriamiei,m!ia!uahsejimje 
posveti!o,da)etiapisprav/apravv 
čisto spodo!mt itatijatiščini. hi 
takojeosta).

'Mestov/a!ivnjenas!ov!'ahorje 
vegarotnatia, Koper f^.S.S.

'Pojambomicesti... vtnestotia 
pekitt, /godovitiskaštmtijaMiro 
s!ava!'a!iorjaiti!!o!ike!!ajtia!o 
notratijsketn /atedjn Trsta, !.jn!T 
!jana!^M!.

SREČA VANJE S TRŽAŠKIM 
SLOVENSKtM PISATELJEM 
BORISOM PAHORJEM

"/./ut//e/.t/)ko/'ere/o/epos7ov/r'r.ikor.)z/ičf)o,korž<v<7o'd.Mo)ebranje
Pahorjevih del, kot bom skušal povedati, ju zaznamovalo dejstvo, da sum
kotPivčanporojstvuprebivaleeistegaprimorskegaprostora,čez.aobse- 
žemspojmom Primorska območje,ki je po Rapallupostaloin triindvajset 
let ostalo del kraljevine Italije. Tega dejstva, tako sodim, nič dosti tte 
/o/ttje dmgo, da sem se rodil v lett:, ko je Boris Pabor v Koprti mattiriral. 
Njegovo življenje in delo, ki ga je bistveno zaznamoval kres v jiristamr, 
ko je bilo kasnejšemu pisatelpi sedem let, in moje življenje, ki ga je v sed­
mem letti zaznamovala um/orm.i ba/iki ter besedi /e ediege in i/ mdo, ki 
smo jti morali otroei moie vasi prerisavati in jirepisovati z majhnega kar­
tončka v prvošolske zvezke. Bilo je v šolskem letu 1441/1*742, v domači 
šoli, ki so jo sto let prej /gradili predniki in nad vrata vzidali kamnito 
ploščo z napisom V/./č/ / Č7A4/K/ (ie se mi spomin zazre v tisti čas,
vidim, kako vihti nad nami svojo učiteljsko/didaktično taktirko učitelj 
Spatola,ki je bil menda Sieilijanevin niti nibilslabčlovek,avmojo zavest 
se je naselila predvsem njegova črna srajea.

Moja vas, Zagorje na Pivki, je od zmeraj štela mesto v zalivtč /a svoje 
mesto. Ljtihliana je bila tedaj dalečin/a koper so vedeli le pivškiovčarji, 
ki so v Istri prezimovali svoje črede. Vse življenje se je v mojih krajih ste­
kalo k jamhorni vesti' m po njej v tržaški pristan.

Naj mi bralee ne zameri, če navajam podatke o svojem življenju in o 
svojem kraju, ko naj bi razmišljal o pisatelju. A če naj podkrepim v prvi 
povedi izpostavljalo tezo, da "//uJ/e bere/o /epos/ov/e tako r.izbčno, kor 
ž/vt/o«, moram navesti še nekaj deistev iz. svojega otroštva.

Prvi spomin mojega življenja sega v leto I 440. Živ je, plastičen, nekako
tridimenzionalen.Če)irav so moji domačiskarahinjurji,kiso prebivali v
veliki hiši onkraj veste (v kasarni, smo rekli), živeli v dobrih odnosih, so
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Na svoji /ent!ji se imenuje prvi 
siovenski cc!ovcčcrmfi!m scenari­
sta (ari!a Kosmača in režiserja 
i ratieeta^tiniiea^ !S)4H.

Kot razbiram i/rcprinta,kt na je 
oskrbcia novogoriška zaiožba 
Maja, !99!, jc!'orcdni!Sobi, s 
podnasiovotn Veseta /godba s sii- 
kami, dc!o(;. ! . Rotmana.

tiam tiste pomladi lepega dne zaprli očeta. I Ikrati so vdrli v našo vas tuji 
delavei ter v dveh, treh rlneli [irekrilt našo helo eesto / gladko, črno prevle­
ko. Naslednji dati so se /drenjale v našo hišo, ki stoji oh eesti, v črne uni­
forme oblečene ženske in se /agnetle, potem ko so odstranile lonee mami 
nih hortenzij, na okna v pritličju iu nadstropju ter povsem zatemnile 
notranjost, kjer smo hiti domači ujeti v začudeno tišino. Zenske na oknih 
pa so v nekem trenutku vztrepetale in zacvrčale in nekaj minut hrupno 
vreščale in ploskale in vpile: du-čc, du-če. Potem so zginile, kot so prišle. 
Oče se je naslednjega dne vrnil. Asfalt pa je pod pritiskom trdih koles 
gozdarskih voz in podkev težkih kmečkih konj vzdržal le nekaj dni, pone­
kod kvečjemu uekaj tednov. Da je le Dtiee, ki je prišel osebno preverit, 
kako potekajo priprave za velik prodor proti vzhodu, imel o vsem kar naj­
boljše vtise.

Spomladi 1941. leta so vaško gmajno nad vasjo, vse do cerkvice sv. 
Martina, guro, kot ji rečemo po domače, čez in čez s šotori prekrili vojaki. 
Ob večerih jih je bila polna vas, v vaških gostilnah se je vse trlo. Mi pa smo 
morali o veliki noči za mesec dni v begunstvo.

1942. leta nas je nekoč pretresla čudno rdeča večerna zarja nad Brkini. 
Drugega dne se je šepetaje razvedelo, da je pogorelo sedem vasi, ki so nam 
bile blizu, dve iz naše fare. hi da so pri Kilovčah ustrelili več ljudi. V zgod­
nji jeseni 1944 je tudi nas otroke zajel in odnesel zanos ob razpadu Italije, 
kot so tedaj govorili starejši. Edino hišo v naši vasi pa so leta 1944 požgali 
Nemci, ker da so v njej našli triglavko z rdečo zvezdo. Konec aprila 
1944 smo v strahu in pričakovanju spremljali razkrajajoče se kolone 
okupatorjevih vojska, ki so se skozi našo vas umikale proti Trstu, iu 
dočakali prve partizane, ki so kar s tanki, kakšno presenečenje! pridrli 
čez Mašun iz snežniških gozdov. A še v začetku maja smo mulci lahko 
prav od blizu opazovali in občudovali baterijo treh topov, ki jih je Tone 
Kovačev vkopal na očetovi ipivi tik pod vasjo, ter z njuni pošilja) zadnje 
pozdrave, kot so pravili, nemškemu 97. korpusu, ki se je dolgo upiral v 
Ilirski Bistrici. Po sedmih letih vojskovatpa v Italiji tu Severni Atriki je 
tedaj kot oficir 4. prekomorske partizanske brigade zase končal drugo 
svetovno vojno dobesedno na svoji zemlji''. Potem je bilo vojne konec. 
V naših otroških skrivališčih pa je ostal pravi vojni plen vsakršnega oro­
žja in streliva, ki je zadostoval za naslednjih deset let.

Naslednjo zimo smo mulci dvakrat, trikrat na teden zvečer vztrajno 
čakali tia vaške ženske, ki so že v temi zgodaj zjutraj odhajale v Trst z. 
nahrbtniki krompirja in fižola ter se vračale okrog desetih zvečer s tem 
in onim drobnim blagom; a mulci smo čakati predvsem na hrustljave, 
imenitne tržaške žemljice. 1946. leta sva se z očetom po najugodnejši 
poti, z vlakom do Trsta in potem z ladjo, napotila v Koper, kjer je sta­
rejši brat obiskoval vinarsko-sadjarsko šolo; tedaj sem prvič videl in 
doživel Trst iti neposredno občutil rek, ki smo ga otroci tolikokrat sli­
šati od starejših: "Lepo, po vrsti, kakor so hiše v Trsti.« — A zdaj je že 
čas, da se obrnem k pisatelju. Srečavanje iz naslova je treba razumeti 
predvsem kot srečavanje z njegovimi knjigami.

2

Če odmislim /'orednega /fo/it/.i in Gospoda Kozamurmka pa Trf/tce- 
sko Zvezdano, nekakšne črno bele slikanice žepnega formata , ki so raz­
veseljevale moje otorštvo (kakšno razkošje književnosti za otroke se 
ponuja danes v primeru ti tistim, česar stno bili deležni mi!), brez pomi­
slekov lahko zapišem, da je bila prva knjiga, ki me je resnično vznemi-
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rila, osvojita in tiavdttšila Vtt A OB JHZHRD. Nikoti pozneje nisem 
toliko in tako sistematično brat kot v srednješolskih letih. Bral sem, 
kolikor se je največ dalo, knjige, ki jih ie narekovalo spoznavanje posa­
meznih književnih obdobij v gimnaziji, ['osebej so me [iritegovali mski 
realisti. Bo Bahorju pa setu segel mimo tega načrta, po čisto sveži knjigi, 
ki je komaj izšla. In prijela me je tako globinsko, da sem ob njej zagrešil 
prvo svojo recenzijo ali meditacijo o knjigi. Ohranjena je v 1. številki I. 
letnika srednješolskega tista (</as Ačrasa, ki smo ga sedmošolci iti osmo­
šolci tedanje postojnske gimnazije zasnovali v šolskem letu I9.S.S/I9.S6 
iti sem mu kot urednik namenjal veliko časa iit dela. V dobrih šestdese­
tih vrsticah članka Zapiski ob robu (psevdonim RO) sem zapisal, da gre 
za kratek roman, za ljubezenski roman, ki da je vse prej kot sentimen­
talen (setttdnentalnost je bila že takrat strašno na slabem glasti!), da )(/
"svojstvena ljubezenska zgodba. Čas trajanja: tri dni, čas dogajanja: 
dve leti po zadnji vojiti, osebe: v glavnem samo dve Mirko iit Lucia­
na.« Danes bi seveda govoril o dogajalnem času iit dogajalnem prosto­
ru, kakor ga o)vredeljujr'literarna teorija ob modernem rotnamt, a terl.ti 
o tem še nismo vedeli nič. Bač pa sem s citati zabeležil obravnavano 
taboriščno motiviko, ki )e arhitekta Mirka (.odino še zmeraj tiščala za 
vrat; «smrr /c z/cz/a van/ z dimom kremafori/skega dimnika«, ni se 
mogel znebiti -vode osame/osfi« in "/Porazne praznine«, setu citiral iz. 
knjige. Zaman se je skuša! otresti mrtveca v sebi. Ba je srečat Luciano, 
-m/at/o, po/no kipečega živ//cn/a«, sem zapisal, vzplapolala je ljubezen 

in zmagala je ljubezen, saj je, sem spet citiral Bahorja, -po auičcu;n it) 
smrti na/bo// vc//avna resnica //u/iezen; zaradi n/e /e snusc/no vse, kar 
obsfa/a«. Danes, z. razdalje skoraj štirih desetletij, ko je najbržc pred 
nami skoraj ves pisateljev opus, bi smeli reči, da sta ti dve temi, tema 
taborišča smrti in tema odrešujoče ljubezni med moškim in žensko, dve 
osrednji Bahorjevi pisateljski preokupaciji, ki ju je tematizira) znova in 
znova, ki si stojita nasproti v napeti medsebojni dinamiki, ki sta življe­
nje iti smrt, smrt iit življenje. Bros — Tanatos je seve v drugačni zvezi 
zadevo formuliral Uradnik.

No, v tej moji prvi recenziji pa sem zabeležil tudi kako, ne le kaj pisa- 
teli pripoveduje. Naj kar citiram, saj najbržc ntarsikai od tedaj zapisa­
nega še drži: "Tabor /c mo/sfer... v svo/evrstnem, preprostem, toda učin­
kovitem /iferarnem pn/etttu«. (Danes bi govoril o zgradbi Vile ob jezeru 
inotem, da ttidi v drttgih delili, kljttb številnim ztiačdnostmi, ki jih ob 
njem lahko odkrijemo s teorijo modernega romana, ostaja pregleden, 
načrten, daleč od modernističnih skrajnosti.) - .Sočen m mebak /c n/egov 
/ezik«, sem zapisal, -n/egov dkdog /e gibčen, naraven, /zredna /c spo­
sobnost /isdio/oškrga pog/ab//nn/n... N/egov s/og /c /iričen; ma/o doga- 
/an/a, brez zap/efov. Močna /e uuprcsivnosi n/egovib opisov narave«. 
(Mat niso vse to vrednote, ki jih pri našem pisatelju cenimo tudi danes? 
temeljitejša študija njegovega sloga bi sicer dodata še to in ono, to in 
ono bi formulirala v drugačnem jeziku, a mimo zapisanih ugotovitev 
najbržc ne bi mogla.) Sestavek setu tedaj zaključil: -boriš Tabor /c brik 
in psibo/og. N/egova bVozo/i/a /c živben/ska, /c dana.šn/a. Ob n/egovib 
uiisbb sc pora/a vrsta no vib misb. (./ovčka prizadene. ( /ovčka aktivira, 
/n v feni /c moč n/egove umetnosti. < t ako.

Če se danes ozrem na njegov obsežni opus, na njegov leposlovni iti 
pttblicistični del pa na njegovo živo življenje, potetn bi moral premisliti 
v prvi vrsti, odkod Bahorju ta ticutiičljivi, radoživi, nctichno tvorni 
odnos dti življenja, ki je njegova bistvena lastnost iti osrednja vrednota
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njegovega pisateljskega opusa, ki se razodeva v vsebinah in oblikah nje­
govi!) struktur. Če pa bi se pri [irateili, ki jih je Patior vznemiril, daio 
izmeriti stopnjt) njihove aktivnosti v odnosu do pojavov življenja, bi 
tnorali verjetno zaključiti z mislijo, kako relativna je tolikokrat ponav­
ljana misel, da tnnetttosti ni dano, da bi spreminjala človeka in svet. In 
najbrže bi pritegnili l.rnstu I ischerjti, ki je bil prepričan, da so "/7e/oi- 
zma //id'ezen, m/atb fVerf/ter, /7e/ena v (čarobnem zrca/u... zgot/ovinsko 
prav fobko /loniembm kot izum /larnega stro/a a// ee/tuev atomskega

1.
MESTO V ZALIVU me je pritegnilo z. opisi vzvodov ljudske vstaje v 

Trstu jeseni UMI, ki sem jo doma kot otrok doživlja) tudi jaz. Vznemir 
jato me je prevsem vprašanje možnosti narodne eksistenee v I rstu, saj 
smo nedavno prei ttidi postojnski gimnazije' v svetem ogorčenju 
elemonstrirali in skatidirali: "Dajte nam puške, gremo v Trst!« Skozi
Postojno pa so se valili na zahod tanki tedanje JLA. Ob izidu romana 
leta Ib.S.S je bilo že popolnoma jasno, kako varljivo g' bilo tipanje, ki se­
je po vojni tolikokrat izrazilo tudi z neštetimi napisi (danes bi rekli gra­
fiti) po hišah primorskih vasi, kakor npr. «Trst je naš« ali pa "Življenje 
damo, Trsta ne damo«.

Posebej pa me je pritegnila še ena razsežnost romana, namreč pejsaž, 
podoba prostora, kamor je pisatelj vpel svoje mesto v zalivu, živopisna 
podoba kraške planote, ki se s sončnimi paštni, vzpne nad mestom in 
odpira pota v razsežnosti svobode. S Kosovelom in Pahorjem sem odkril 
lepote kraškega sveta in ga sprejel za svoj svet.

Najbolj očitna in že na prvi pogled razvidna literarna prvina tega
romanajedvogovor, ki je pri Pahorju zmeraj živ in živahen. Med dvo­
govore pa so zmeraj funkcionalno vstavljeni orisi krajine, kakršen je
nasledtiji.

"Visoko na rebri sfa že/n/a.
.Spot/a/ sta bdi z Ja/ Jve rački sret/i k.Ja, uaJ ka/om so sc s)o/)n/ev.de 
žo/tc bra/Jc m bed zidki, potem /c bd ovinek katramrane ceste, /n 
onkra/ ceste spet bra/Je v Jo/mict m spet kamufte me/e nat/ n/o. /'ofem 
bi.šice m bor/ači. /'ofcm spet rt/ečkasfe bra/t/e. /ki ti rebri /ia, navzt/o/ Jo 
ka/a, so bi/i ze/ent pa.šfm kakor t/o/ge zt7ene stopnice, m samo po/ovico 
so bdi v soncu zavo//o poševne sence, ki /o /e reber rtsa/a uau/e."
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)'omanjševalnice (rački, zidki, dolinica, tiišicc) in narečno značilne 
domače besede (kal, brajde, borjači, paštni) zagotovo pričajo o pisate-
lg'vi navezanosti na domači breg. Prilastki: žolte pa rdečkaste lirajde, 
beli zidki, zeleni paštni barvito besedno slikajo pejsaž. Izjemno živ in 
ftmkcionalen pa je ritem te podobe.

S povedjo «Visoko na rebri sta že /n/a« je določeno opazovališče. 
Razgled ttokvirjata dve zloženi povedi, a med njima si zapovrstjo sledjo 
trije izpustni stavki, brez povedkov, kar vse ustvarja svojevrsten, posko­
čen ritem. Kot da se pogled poskakujoče kotrlja s paštna na pašen, vse 
niže in niže, dokler sc ne raztegne v edino metaforo, primero "Ze/em 
pašfru kakor e/o/ge zc/cnc sfoptuce«, in se potešen ob vsej tej živopisni 
lepoti zaustavi in umiri. Takšno je Pahorjevo ustvarjanje razpoloženj.

Nenavadno so me vznemirjali in pomirjali hkrati NOMAD! BREZ 
OAZE. Prihajali so v moje enaindvajseto leto. Ob njih sem tudi sam 
urejal svoje "čustveno nazorske osebnostne p/asf/«". Marsikatera, pose­
bej svetovnonazorska dilema, ki mi g) je ponujala ta afriška kronika, g' 
bila tudi moja dilema. In za marsikatero rešitev, h kateri sem se nagibal, 
sem dobil potrditev v knjigi. To me je opogumljalo. Ob Pahorju sem 
dozoreval. Toliko bolj, ker so bili slovenski fantje — italijanski vojaki v 
Libiji, Egiptu in na Sinaju tudi fantje iz moje vasi, zlasti tisti, ki so se, ne 
po svoji želji in volji, vojskovali sedem dolgih let, v Italiji, severni Atriki, 
pa po dalmatinskih otokih in okoli nesrečnega Knina; padali so po 
zakonih neusmiljene svobode — še MM.S. leta, tudi na kraškem robu in 
v tržaških predmestjih.

Eantjc in možje, dekleta in žene iz. moje vasi so skusili tudi taborišča 
smrti. Romati ONKRAJ PEK!.A SO LJUDJE je pripovedoval tudi nji­
hove zgodbe, poročal je o grozotah in stiskah, predvsem pa o straliot- 
nem ponižanju in teptanju človeškega, o popolnem razčlovečenju člove­
ka. Pretresen sem bil. In spet navdušen, ko sem spoznaval, kako potem 
nad smrtjo spet zmaguje ljubezen, kako je ljubezen kot silna energija 
"vč/en/ena v pst/i/čn/proces č/ovekovega /iriTo/eu/a« '. — Ljubezen kot 
temeljna kategorija življenja g oh zvestobi rodti in domu ttidi srž 
romana Parnik trobi nji, ki ga hranim s pisateljevim podpisom.

Ko je roman PARN!K TROH! NJ! izšel, sem se že nekaj let kar 
poglobljeno ukvarjal z raziskovanjem tigrovskega gibanja na Primor­
skem in v Istri. Ni mi šlo v račun, da so v domačih krajih o f/grove//)16
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vselej govorili z. neprikritim navdtišenjem iti ponosom, v javnosti, pose­
bej v publicistiki, pa je bila to prava talni tema. letlanji pivški šttidentje 
smo, smijoč krajepisni zbornik /./ut//e m kra/i ob /'ivki, ki je z. istitn ime­
nom izšel šele tnnogo kasneje'", /e kotiee pettlesetib let večkrat javno 
tiačenjali to vprašatiie. A tiiliče se m hotel pogovarjati /nami, ttuli 
tigledtii zgodovinarji ne. Steni vjirašanjem smo vi.jubljani obiskali tttdi 
Ivana Regenta", ki nas je sicer Ijtibeznivo sprejel, hkrati pa podtičil, da 
tiaj stvar ptistimo pri miru, ker da še ni dozorela /a razpravljanje. S tem 
se nisetn hotel sprijazniti. In še bolj sem se zagrizel v problem, prebiral 
preelvojno, še posebno emigrantsko časopisje, zbiral pričevatija po piv 
škili vaseh. Kasneje setu nekajkrat pisal o tem, prvič v članku z. 
nedvoumnim naslovom Xaku/ mo/k o /igru /n f/grove/b? 1972. leta .

V romatiuPamik trobi nji sem spoznaval Pahorjevo videnje Pomor­
ske med vojnama, od požiga narotlnega tloma v I rstu, prek ukinjanja 
slovenskih šol in društev, odpuščanja slovenskih m istrskih učiteljev 
do začetka ilegalnega odpora, njegovih knjižnih m tudi bombnih akeij; 
ta odpor je v moii zavesti ob tigrovcih od otroških let dalje naravnost 
simboliziral Janko Pretnrl-Vojko.

A v spominih na branje tega romana mi je najbolj v ospredju ostal 
imeniten oris prvega erotičnega srečanja meti pripovednima osebama 
Pano in Danilom, ki sta sieer živela zgoraj orisano javno življenje; zato 
se bom tu nekoliko pomudil.

V dveh dolgih odstavkih, ki obsegata nekaj manj kot sedem strani, in 
še treh čisto kratkih odstavkih na naslednji polovici strani je ubesedeno 
stanje tanine zavesti med poznovečermm in /godnjcjutraninn vlakom 
poprvcmcrotičticnistikttzDanilom. /godilo sc je tako naravno. In 
kako bi bilo mogoče, tla se pri Pahorjn to ne bi zgodilo s podobami 
morja, z. metaforiko, ki pomnožujc pomene in jih stopnjuje k neizreklji­
vemu. K... b//a /e«, beremo o l ani, «.... v ob/asf/ va/ov, k/rr bofen/r mm.) 
več nobenega pomena, kakor v rtttteri ob Jamboru, ki n/ba po ukazu 
razburkanega mor/a«. Čutila je, da se bo njena zavest -vsak /up vsa 
oJsrka/a /n Ja /c prav, če se bo, ker /e ob Dam/u, ker /e fa /zguba zavest/ 
bogastvo za oba, sktipen potop v vojne p/asf/, v kafer//) se n/um fe/e.s/ 
prep/efafa kakor a/ge.« Tako se je zgodilo.

Potem je ob spečem Danilu zamišljena spremljala < brurn/c nočne r/,ši­
ne« in ves čas se ji -m roJt/a ne potreba ne že//a, Ja bi sp.t/a, m n/eno 
fe/o, tako se p zJi, bo eJ/no v vse/ pokra/uu, k/ bo pr/čaka/o v po/m 
zavest/ /ufran/e sv/fan/e; ker to prebu/rn/e sr /e, to natanko ve, zJružJo 
z vsem/ ccbcauu n/enega b/f/a...« Misel ji nato slika njen odnos do 
novega življenja, ki se je morda spočelo in z iztanjšano občutljivostjo 
komaj prebujenega materinskega čuta telita prednosti deklice oz. dečka, 
moškega oz. ženske v krutem svetu. Pa spet natančno prebira vse 
odtenke preti nekaj uranu doživete sreče. "... spet s/etb n/egov/t//an/, k/ 
se koma/Ja Jof/ka n/ene kože, kakor Ja hoče pr/k//eaf/ ... vau/o mir /n 
zbranost, a /o bkrafi /iriprav//.) na še neznano, samo s/ufeuo čufen/e, k/ 
počasi priteka /z nak/on/rnrga ozaJ/a noč/; popo/uoma /e /zg/m/a zavest 
razgaZ/enosf/ /n b//ž/na n/egove roke /e ob n/en/b /irs/b mebka napetost 
morske voJr, k/ /ir/va/ov/, ko fe/o /ež/ na brbtu, se pr/s/on/ ob net/r/e /n 
spet oJva/ov/ Ja//e, Ja preptisf/ mesto nat/cJu/cmu va/ti.« l a predigra 
valov iti "inebka na/iefosf ntorske vot/e« se potem stopnjuje, napetost se 
sprošča v žarenje. "Z n/egove J/an/, /z prstov n/egove roke pr/ba/n/o 
skoz/ n/ene prsi van/o kakor /iroge žarkov, ki sr usmrr/a/o v vse stran/,
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/srrAtt/.i/o fo/s/ofttr tsArr psrastA ta /sofrtt) v Ao/At/i, /s.t ttrA/r v aorr.tft/o- 
sft, A/rt tt/stto fr/o Jo zs/.t/ m At/o tt/stto, Arr /tt.tfttstt/.t tt/sgopsg.t ž<p7/r- 
a/.t šr/r /J.)/ Aota.t/ z.tztt.tptt.i /srtA.t/.t/o t/ ttrs/ttfrtttA g/o/s/tt. /S Ao /r 
pts/rft, J.) jr tzž.trrptttt/r tt/s'gopr s/Atttt t/ossg/t) wsrA, r.tAo s/.t sr sps'f/o/s.t 
žr /srr/tp.t prrAo ro/s.t /sr.ipA.t; os/Atttr, a žs' /srs/so/ttr /sosot/r, sr o/s 
s/oftAtt tt/s'goptA ttsfttts tt/stto ttrs/r/r r.tzžart, A.tAor s/.t /r ftrft.ts/ottta 
pzA/Jo /ao sottrr // a/rttrg.t pos/orapttrg.t /stf/.t n; tt.t/so/;7o s spo/t;;< ž.tt- 
rrtt/rttt o/sraz ftsfrgtt, A/ tj.) /r /srtA/tra/ p /ts//rtt/r; ttt /sofrttt sr tt.t /srAort 
/sAttt/apt, A.tAor o.) t.tptttttt gtsrrrrgtt prsA.i, poA.tžr šr s/rttgo, </o /s/.t/ 
ttrtss/Artfo, j os/ frgtt frrttttfA.t /<po ttt ttrttg.ts7/tpo sottrr. 7aAo /r /sosfo- 
pssttt.t ztttrra/ /so// /stf/r, A/ g.t o.; ttopo os/Artp.t/s), /n o/srttrttt /r o;;.; s.tttt.t 
o(/Arffs7/tsa fsgtt ttrztt.tttsga žrttsArg.t Atf/a.« In tako vsr sto vrha rastošr 
plimr. -/<t/o /r, A.tAor s/a osfrattt sottsttrg.t žarA.t razžar/a Aotttst tt/rtt;7t 
prst, s AafrrtA sr frttAr progr po//ttr žrr/.tptsr raz/tva/o po tt/t, psr s/o 
/rasatatažr, A/rr sr a/rao fr/o/srp/s /arr/ta/a.« In trslaj jr --a/rgoparoA.! 
ttrprts.tAop.ttto zarr/a rtsaft /Jo// a/tttsg.t fr/rsa stszts, /so Aafrrt sr Ao 
spttsft/ stgtt/sttt poioA, ta sAota/ /srrzttttttt.t /r /s;7.t r/sfa /so/ttosf tt/rtttA 
prst tti ttoprga ogtt/tšs.t, A; /r ttasfa/o p srrs/tsrt; tt/sttrga fr/rsa ttt /r os/po- 
s;7/a/o spo/r ž.trAr p psr star/;.« In šr "/sofrttt /r tttrtts/.t z.trrs tzgtt/st/.t 
zaprsf, Arr sr s/so;;;;a/n saato, s/.t /r z.tss/.t raz/s.ts/.tft tt.t sprf/r s/rts/sss-, 
A.tAor s/.t /r tt/rtto fr/o tz /srsA.t, s/a, AaAo; s/.t sr rttšt /srss/or, A/ so g.t 
ssfrort tzs/ss/A/; p stpottttttrtt; /sssrA /ti g.t /r sottss' tzšttšt/s) /t; s/ss A/o. /J 
tttorsAtft ttr, it/ At/o /sos/oAtto razft]rp//rtt/tt st/sA.t, .tttt/s.tA razpaJan/a 
f)rf)f;p//tpt/t sprf/ss/sttt/t /sAris*, At so razAra/a/t' ;;/r/to fr/<t a; g.t razs/.t/a/r 
/st) psr/ strtit /s/aa/apt sprat.«

Arvsfatiorns tsitsilPatior, šrss ttistiotstsnni/.irmnotntsif/irnrntin 
tmirtttiško jsottirm atsrsrststtjti tjtttss/riisksga /titja stvrl) šlovrškili tsitig 
nr tsi vprašal, koliko <-za faAštt.t raztttrt/.t tttrs/ žrtto ta tttožrttt.... /sttA.t/a 
p/ttssffraarftt/tt.t/trt/s.tt/ttosf«, saj sr mritsta /stisko trlo '-ravno tako 
ra/./ivittlsttijrtiitjttlsinistt«. In si oslgovori/ latiino mislijo, kisi -ttt 
tntsrr.../rrft/si.tr//att, t/.tAi/o,/tofftttAoss /att.i/t /rosast/tttA/t/n/attšt 
tt.t, ttagoport/ ttrA Jts z /srsrs/t). At /st /st/.t p ttas/srof/a s ( aaA.tt/rpftta Att/t 
g-ttat... tt.t /so/tst...« Stališrr, ki utrgar Isiti /a mtirsikoga, morski /a 
vršino Ijttsli sporno. l'osrl)rjšr,krr v slanih okoliščinah /a/.vrtn iirko 
hkopatrtišnoritiranjrHankarjainnrkajvrstisslaliršr(iratlnikain 
Kosovrla. A tu Isi Isilo trrlsa jsritrgniti vrslrnjr o psiliološkrm slo/.ivljanju 
manjšinra, kijs /agotovovtrminonrintlnigarnooslvršinskrga. In 
1'ahorjti moramo priznati ttisli vršrr po/.navanjr tr psiliologijr, zato nm 
kažr vrrjrti. Zagotovo pa jr prrprirljivost tr sosllsr titrmrljrna v opisa 
nrmslrjstvuzlsli/anjaslvrhnfmara najlsolj intimnih plasti rlovrkovr 
osrbnosti, kiju prrslstavljata intimnost rrotirnrga m intimnost matrrin- 
šsinr, ki v skrajnih Irgahizkliuštijrta vsr trrtjr.

Hmino intimno srršanjr z Danilom, poglolsljrno šr s pripovrslova- 
njrm njrnih in njrgovih spominov in z zarisovanjrm sktipns' prihoslnosti 
na zaslonu najsovrshijošr sr svrtovnrvojnr, jr šrlsol) mislilo njtmo 
ittisrl, kako Isosta sktipaj '<a.)t/a//rp.t/.i zgot/optttt) tt/stšAs' /aštrr p /srsgtt 
ta asos/s' //itt/t, At so sfo/rf/.t /sttt.ts/t A frttat o/srrž/tt, A.tAor šAo//Ar A sA.t- 
/t«. Skozi tss srrranjr pa sr jr Ema osvohoslila ttisli travmr v poslolsi 
njrnr srstrr, ki -sr/r s/.t/a a.t po//o srtiatt sra/r-aa«. Srrranjr z Danilom 
log- sprttikorrninilovslsmiaratla. Sai jr Isilo kot olsrrsl žrtvovanja, 
popolnrinrrlnstnrprrslajrslrtigrgaslmgrmti.
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Občasno mi je prišla v roke Pahorjeva — z. vso trdnostjo lahko 
rečemt) Pahorjeva - revija Za//v. lni))onira)e so mi /e njene besede na 
ovitku, da je 'Oc/prfa vsaki razsodni s/ovenski besetii, za kafero st upa 
avtor prevzeti odgovornost«. Tako drugačna je bita od vsega, kar smo 
bralidoma. Odpirata je kroge novih obzorij, tn ti krogi so se večkrat 
ujeli s tistimi, ki sem jih s široko odprtimi očmi prvič zaznal pn stricu 
na Koroškem v Avstriji, bil je moj stari, se pravi očetov strie, duhovnik, 
pred vojno radovtjiški dekan, odkoder so ga najprej 1441. izgnati Nem­
ci, 1444. leta pa iz rojstne vasi Zagorje še surove grožnje domačih "re­
volucionarjev«, in sc jes tisto dolgo, žalostno kolono maja leta I44S iz 
Ljubljane z nahrbtnikom čez. rame umaknit čez Ljubelj. V počitnicah 
I4.SH. leta sem pri njem v odmaknjeni koroški fari Zeltscliach bci I rie- 
sach, v Selcah pri brezah je trdil on, prebil osem dni. V njegovi knjižnici 
sem odkril marsikaj, česar doma ni bilo, ker ni smelo biti. Knjige, ki pli 
je izdajala celovška Mohorjeva, koledar Svobodna .SVovc/u/a iz Buenos 
Airesa, posamezne številke revije Mcddob/c s sestavki o balantiču iti 
njegove Zbrane pc.suu. Naravnost požiral sem vse to. "Vzemi in odnesi, 
kar te zanima«, mc je spodbujat stric kot študenta slavistike, bil je že 
prileten mož in menda ni prav vedel, kako nevarno je bilo tedaj vnašati 
v Jugoslavijo tovrstno literaturo, ki je bila seve na političnem indeksu. 
Vsccnoscmtvcgal. Ko sem sc vračal, sem med perilom in elrugo kramo 
popotnega kovčka, zavite med namerno scefrane najzatiimivejše strani 
koledarja Svobodna Slovenija srečno pretihotapil /crecvcp.d/ofe', povest 
Karla Mavserja in Zorka Simčiča, kratek roman č./ovek na obeb stra- 
tieb .sfcuc, ki je leto elm prej izšel v bticnos Airesu.

Vse to tržaško, koroško in južnoameriško slovensko branje je v meni 
utrjevalo nekakšne) tretjo dimenzijo življenja. Vse pogosteje sem se spra­
ševal o naravi človekove zakoreninjenosti v domačih tleli in se bolj in 
boli nagibal k prepričanju, da je le-ta bistveni pogoj zn etično pokončno 
rast. Slutil sem v tem nekakšen temeljni zakon življenja.

Posebno razsežnost tem in takim premislekom je kasneje dajal moj 
pedagoški poklic, poklic profesorja slovenščine in kasneje delo ravnate­
lji na postoinski gimnaziji, in sjioznanjc, kako g* bila v tedanjem šol 
skem ustroju domovinska ljubezen pravzaprav zapostavljena, ne sicer 
ravno prepovedana, pač pa podrejena drugim vzgojnim ciljem, ki da so 
pomembnejši, npr. intcrnacionakzmu, bratstvu m enotnosti in sociali 
znm. Ob tem spoznanju sva se dobro ujela s kolegom hranccni Zupa­
nom; bil je zgodovinar, tisti čas je pripravljal za strokovni izpit temo o 
nesrečnem koroškem plebiscitu 1420. leta. Od slovenskih narodnostnih 
problemov je bil kot obseden. Dolga leta je na postojnski gimnaziji 
vodil t. i. krožek OZN. Vendar to ni bil krožek H H) dijakov, kakršni 
so npr. živeli in životarili ob nekakšnih intemacionalističnili programih 
po drugih srednjih šolah, marveč pravo gibanje, ki je vsako šolsko leto 
zajelo po sto in več dijakov, se pravi najmanj vsakega četrtega gimnazij 
ca. I cmu je bilo tako, zdaj sem prepričan, ker je bila srž krožkove dejav­
nosti vsa leta prav spoznavanje zamejstva in navezovanje stikov z 
zamejci na zahodu in severu. Skozi to pa ozaveščanje mladih o ključnih 
problemih slovenskega naroda. Vsakoletna sezona krožkove aktivnosti 
se je praviloma zaključila s poučnim izletom v zamejstvo, izmenično na 
italijansko oz. na avstrijsko stran. V fotoalbtmiu hranim posnetke naše 
skupine z dvorišča slovenskega dijaškega doma v Trstu, s Travnika v 
(iorici, s kritikovega groba na I rčnunm. Nepozabno je bilo srečanje z
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dotnačitni pod stapovi nageljnov Jatiežičevega doma v l.ešati na Koro­
škem, pretresla tias je pripoved /upnika Murtja v Djekšab, ko se je šele 
v varstvu /idinprotiturškega tabora m potetn njegovega župnišča nje­
gova beseda dodobra ra/ve/ala.

S tem gibanjem v zvezi sem bil z. Borisom Paborjetn jirvič v živo, če 
odtnislim njegov avtogram v romami Parnik trobi nii. bilo je 1972. leta, 
ko smo / njim najprej vzpostavili pisemsko /vezo in se dogovorili za 
/menek;karprinjemdoma,vbarkovljah,danaibo,jeod)oeil.S)iro- 
fesorjem Zupanom sva sc tako napotila v Trst. Pisatelj m njegova žena, 
ki )o je mož. predstavil kot Vojkovo sestro, sta najti ljubeznivo sprejela. 
Hitro smo se zmenili, da bo pisatelj tega in tega dne sprejel postojnske 
krožkarje v Šcmpolaju, kar v gostilni; pridružil naj bi se tudi Rebula, ki 
gapanibilo. Potem je beseda tekla sproščeno domače. Pisatelj je* pou 
darjal, kako prav je naravnano naše delo. Od gospe sva tedaj v šaljivem 
tonu zvedela, ela Podnanos na Vipavskem, njen in Vojkov rojstni kraj, 
ni Poelnanos, tudi ne Šentvid, marveč Šembid. Seve nismo mogli mimo 
Janka Premrla-Vojka, tega simbola primorskega protilašističnega oelpo- 
ra. Ob slovesu smo s pogledom zajeli živopisni svet kraške zemlje in 
morja, ki je na sto in sto načinov svet Pahorjevega pripovedništva.

Srečanje v Šetnjiolaju II. maja 1972. leta, pisateljeva ognjevita bese­
da, žar njegovega prepričanja v zvestobo domovini kot zvestobo 
samemu sebi, je v kakih petdesetih dijakih vzbudi) neprikrito občudova­
nje. !o srečanje je postalo in ostalo težišče našega rloživetja Trsta m 
Tržaškega krasa v njuni zemljepisni, zgodovinski in še posebej narod­
nostni razsežnosti. In tisti, ki smo se nekaj let prej srečali z. g. Murijem 
ua skrajnem severnem braniku slovenstva, smo srečanje s Pahorjem 
doživeli kot svetli, optimistični pol istega vseslovenskega problema.

Šele leta kasneje, 1990. leta v Gorici, pa sem pisatelju povedal, kako 
se je 1971. leta znašel ua moji ravnateljski mizi zavoj, oddan na pošto 
v Dutovljah. Odvil sem ga in pred menoj je bilo deset knjižic z naslovom 
ODtSHJ Ob JAMBORU. Vedel sem za oblastveno okrožnico, ki je opo­
zarjala, da je knjižica na indeksu in da je treba vse odkrite izvode nemu­
doma izročiti notranji upravi. Kaj storiti? Pošiljko zamo!čnti?)o odnesti 
in s tem zavreči? Kaj pa, če je provokacija? Vprašanja so se kar prelit 
tevala. A odločiti se je bilo treba brez. odlašanja. In odločil sem se. Dva 
izvodasemodtieselttdbi, češ, tole je prišlo na moj naslov, nc vem 
odkod, lai izvod je postal moje skrivno branje, ostale sem za nedoločen 
čas zakopal globoko za policami svoje knjižnice.

Kako sveži so bili Pahorjevi 7rž./šA/ za/i/sA/, njegove A7/.sb o sot/ob- 
ttettt s/oveu.sfvu in O sb/ve/tsA/ suverenost/, O /n/sfer/ozn/ s.///tob/7//osr< 
in (T s/ovenstvu danes, pa o Zvestob/ /t./rotbtt b/f/; kako drugačno je 
bito vse to branje od tistega, kar so nam dan na dan ponujali naši časo­
pisi in tudi malone ves revialni tisk. Danes lahko ugotavljamo, kako je 
čas dal l^ahorjti prav. In povsem upravičena jc bila njegova pripomba, 
čeprav izrečena v še tako slovesnih trenutkih, ko je prejemal Prešernovo 
nagrado", ko je stanovskemu kolegu, ki je po vrsti našteval vse bolj in 
manj zaslužne za suverenost mlade slovenske države, oponesel, da bi 
bilo le prav, če bi vštel še petindvajset let revije Z.tbv.

Neposrednost, ognjevitost, pogum in etično pokončnost je Boris 
Pahor velikokrat izpričal tudi pred Odisejem m še večkrat pozneje.

'Pako še posebej v knjigi dnevniških zapisov iti razmišljanj o viharju, ki 
ga je vzbudila brošura P.dvard Kocbek, jiričcvalcc našega časa, se jiravi
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v knjigi TA OTHAN STRAŠNO OtDPRT. Že kosovelovski naslov pre­
pričljivo priča o pričevanjski energiji, ki je za oba tržaškokraška ustvar­
jalca tako značilna.

.S.

Roman V LARfRINTU so mi takoj ob izidu podarili tržaški kolegi s 
pisateljevim podpisom in pripisom letnice I9S4. Tedaj sem že četrto leto 
vsak teden dvakrat, trikrat službeno, kot pedagoški svetovalec za slo­
venske šole na Tržaškem, zahajal v Trst (včasih tudi v (iorico) in nave­
zal številne, ne le službene in delovne, marveč tudi prijateljske stike. 
Moram ugotoviti, da sem se od vsega začetka tu počuti! kot doma, in 
marsikaj kaže, da so me tudi zamejski šolniki vzeli nekako za svojega, 
l ega si ne morem razložiti drugače kot z dejstvom, da sem Trst in Trža­
ški kras, zamejstvo in slovenstvo živet že z. doma, v veliki meri tudi po 
Pahorjevizaslugi. Zato so me tržaški kolegi uganili, ko so mi podarili 
prav Pahorjevo novo stvaritev.

Obstal sem že ob prologu v ta zajetni roman, /a vsega dobrih šestde­
set vrstic gre, za dve strani običajnega knjižnega formata, ki pa nemara 
sodita med najboljše strani Pahorjevega pripovedništva. Prolog pripove­
duje o morju, ki ga je naš pisatelj dotlej zaje) že na tisoč načinov, česar 
niti približno ni storil noben drug slovenski pisatelj, kar je za ustvarjal 
ca, avtohtonega Tržačana, tudi tuni ji vo, a tu teče beseda o morju na 
tisočprvi način. Morje je našemu pisatelju najprej nepogrešljivi de) živ­
ljenja, ki ga, kot plodovnica še nerojeno bitje, varuje pred najbolj kru­
timi sunki usode. Potem mu je morje metafora na sto in sto načinov, od 
preproste komparacije do pejsažev, ki ustvarjajo svojevrstna razpolože­
nja in enkratna občutja. In v umetnosti je bistveno prav občutje, bi dejal 
Drago Jančar. Pahorju se morje razodeva s tisočero obrazi, ki jih slika 
čopič narave od zore do noči, od pomladi do zime in spet v pomlad. 
Morje je Pahorju instrument v rokah virtuoza. V našem prologu mu je, 
čeprav na prvi videz prazno, pač poz.nodeccmbrsko morje vir inspiraci­
je, vir ustvarjalnega navdiha.

Hodil je po barkovtjanskem obrežju "brez prave z.avzefosfi za oko//r, 
ki ut« /e drugače zmera/ /utskoči/o na pomoč in mu poživi/o tnisb «. 
Pisateljske naloge, ki jo je imel v načrtu, sc nikakor ni mogel lotiti. Do 
povojnih dogodkov, ki nai bi jih uredil in oblikoval, «/c osfa/a/ b/ac/ett 
in neprizadet«. Spraševal se je tudi o smislu "obnav//an/a prefek/ib doži­
veti/". Pa se je zoper lastne navade «od/oči/ za... nenavadno dopo/d.ttt- 
sko poba/an/e boi/ iz upora proti brezvefr/a v svo/i uofran/osti kakor iz 
žc//cpo morski b/ižini«. Postal je ob nagnjenih skrleb, ki so si jih svojčas 
"ribiči zatttisbb za spaščaa/c čo/nov v vodo«. Hila je oseka in skrli so 
bile suhe. Na njih pa - razdrobi/cnr /apine ško//k, obrnšeni ze/enkasfi 
sfek/eui drobci, zg/a/etu, rumenkast;, novcem podobni kamni, vse vprek 
pa sivkasti sipek«. Pojav, ki bi ga opazila kvečjemu radoživa otroška 
zvedavost, je našega pisatelja vznemiril. Najbolj so ga "pritegni/; okru­
ški ško//enib /apin. N/ibovc zanan/e, nekoč črnikaste ob/oge, so bi/e 
zda/ motno /i/.asfe, drobci, ki so kaza/i aortan/i c/e/ /apine, pa so ime/; 
/esk srebrnine«. In ti živopisni drobci se pisatelju iznenada razodenejo 
kot živopisni okruški sveta in življenja, ki ga je pustil za seboj. Saj jc 
očituo, da je "živ//cn/c tako meadra/o, brusi/o in pi/i/o //udi, kakor /c 
bi/o naredi/o mor/c s kutam, ško//kami in sfck/cnimičrcpin/ami«. Začu­
til je, kako "sc mn zavest, ki /c do/go foni/a v drentaviei, na novo prekr- 
v//n«. In še malo prej nekako brezdušni breg je oživel. Kar vztrepetala
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jc veriga asociacij, ki so ga otlnesle v otroštvo in mladost, med vrsttiikc, 
ki so sc tu objestno metali v morje... Čtitil je, da ".sc /zzt/ bt/tkz /z brt/.šc- 
n/7/ ka/tze/tčkov /7/ o/z/7kov /t/p/7t kar s.)//zc začc/c rtsao /zot/o/zc /7 povo/ 
n/b /ef". Ko se je vračal proti dotnu v bregu, je ><č//f/7, </a /na /e oko//c 
spet bbsko", da ga je zajelo že dolgo pričakovano razpoloženje, ki ga 
'//.zk/o/z/cz/o spre//)//ara //to/k p/z/z/cv/b gos//7z krose/// /7/ prešer/t/ kr/k 
samot/tega ga/eba, k/ /e zakrož/7 z/aJ votbto g/at/bto«. In v tem razpolo­
ženju se je začelo porajanje novega romana V labirintu. Cisto lahko bi 
se imenoval tudi I ržaški mozaik, kot neka druga Pahorjeva knjiga. A 
naslov bi bil nemara preveč slikarsko dvodimenzionalen, Zgubljcnost v 
labirintu tržaške in ne le tržaške povojne zmede pa je seve zahtevala glo­
binsko slikanje.

Ne gre, da bi zdaj razglabljal rt vseh razsežnostih, ki jth prinaša ta 
obsežna pripoved, ki umetniško oblikuje čas vsega dveh povojnih trža­
ških let. A gre za čas in prostor, v katerem se je na tem stičišču Vzhoda 
in Zahoda odvijalo, kot je bilo že zapisano, --eno na/bo// Jra/naf/čn/b 
pogktv// /tovc/šc s/ovc/tskc zgoJov/7tc«''. In eno od najbolj dramatičnih 
poglavij tukajšnje slovenske narodnostne skupnosti hkrati. Pahorjevo 
pričevatije prepričljivo in pretresljivo potrjuje misel, ki jo je izrekel eden 
mojih tržaških prijateljev, a je tedaj nisem prav razumel. Dejal je: "V 
dveh /c/7b /e ko/tt/7Jor/tt /irzzaJc/a/ fržašk/7/t S7ovc/tcc//t več b/tJcga kot 
/aš/zc/zz v <7vcb Jc.sc/7c//7b.« Teža teh besed je strahotna. — Roman pa je 
svojevrstna sinteza dotedanjega pisateljevega premišljevanja in leposlov­
nega in puhlicistično-kritičncga pisanja o slovenstvu, o napačni smeri 
razvoja, ki jo je diktiral slovenski komunizem in ki je morala logično 
pripcljatidozloma, najprej za mejo, potem pa tudi znotraj meja Slove­
nije in Jugoslavije. Skoda, ki je bila na slovenskem zahodu narejena 
prav v prvih povojnih letih, pa jc nepopravljiva.

Naključje je hotelo, da so istega I4S4. leta izšle tri znamenite in nena­
vadno odmevne knjige: Poleg Pahorjevega romana V /ab/7/7)ft/ še 
Branka Hofmana Noč Jo /7/fra in Igorja Torkarja D/n/razt/c /ta obroke. 
Prmicrialnašttuhja In med temi tremi romatti seve razkrila številne raz­
like, neka) skupnih potez, na vsak način pa bi morala ugotoviti, da so 
bile te tri knjige znamenje za začetek koncentričnega napada na 
trdnjavo slovenskega komunističnega gibanja, ki sc je končal z zlomom 
tega gibanja in ustanovitvijo samostojne slovenske države. Kot sprene­
vedanje zato zveni ntisclzgorlovinarja Boga (irafenatterja v s)ucmni 
besedi k obravnavanemu Pahorjevemu romanu, kako da je (bila tedaj) 
'<pr/ zz.zs /)/.safc//ska svoboj.t gofovo vcč/.z ko/ zgof/ovzzz.zzsk.z«, saj si je 
bilo svobodo enostavno treba vzeti; za to pa je (bit) vselej potreben tudi 
pogum in neomajna zvestoba resnici, pa čeprav je le ta /mera) tudi 
subjektivna.

h.

Ko sem prebiral roman ZATEMNI! KV, prvič šele njegovo drugo, 
dopolnjeno izdajo, sem skoraj istočastzo prebira! tndibulvia Tomizzc 
M/aJoporočc/tca /z tz/zcc bosse/z/. Druga izdaja Pahorjevega romana in 
slovenski prevod Mladoporočencev sta izšla istega I9H7. leta. Snovno 
jcdrojc, kot jc znano, obema knjigama skupno. Poje resnična in pre­
tresljiva zgodba o Stanku Vuku in niegovi ženi Dani, ki so ju marca 
1444. leta v njunem tržaškem domu, sredi mesta, potolkli streh neugo­
tovljenih in najbrže neugotovljivih morilcev, (irc za dvoje prepričljivih 
in pretresljivih umetniških pričevanj o moči in stiskah ljubezni v viharjih
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zgodovine, ki pa sta zgrajetti na takt) različtie načine, da kar kličeta k 
poglobljeni študiji o teni, kako se isti dogodek, isti niotiv ali ista snov v 
različnih umetniških delavnicah oblikuje v povsem različne umetniške 
stvaritve, d udi v pisateljsktliustvai jalnili postopkih ure/a različna bra­
nja. Različna branja reke življenia. Vendar je to tema za doktorsko tezo 
in se je tu lahko le dotaknemo. Tomizza ob Vukovih pismih m drugih 
pričevanjih pelje pripoved z nekakšnim dokumentarnim literariziranjem 
oz. literarnim dokumentiranjem in na tn način pregledno m stvarno 
rekonstruira dogajanje, s tem da ustvarja vtis prebiranja nekakšnega 
sodnega fascikla, kar hraiea potegne za seboj kot strast odkrivanja 
resnice. Akterji zgodbe nastopajo s pravimi imeni. Med njimi je tudi 
Boris Pahor.

Pahor pripoveduje o vsem tem (navidezno) tiktivno zgodbo, ki pa jo 
je v resnici tudi sam živel. Na nov način je tu spletel v novo stvaritev 
malone vse snovne prvine, ki se jih je loteval že v prejšnjih svoph delih. 
Tu so prvine narodnostnega zatiranja primorskih Slovencev in njiho­
vega predvojnega protifašističnega odpora, tudi vstaja jeseni 1441. leta, 
so zapori in koncentracijska taborišča; tu je tudi mesto v zalivu in breg 
in kraškaplatiota in tn so usode Ijttdi v viharnih časih vojne m nasilja. 
A v središču obeh pripovedi je ljubezen, ki se I omizz.i, ki jo po več kot 
štiridesetih letih razbira iz Vukovih pisem, zdi nekam "predvojna«, pri 
tem pa jo doživlja in to zapiše že v začetku romana "kot eno izmet/ 
t/ubovu/b r/obr/u in ttaravtt/b /irb/ob/fev, ki sc /c met/ drugo svetovno 
vo/no tmiei/a t/o te mere, t/a /c t/a/tes v času umu m b/agosf.m/a sko­
rajda ni več«. Tej stvarni ugotovitvi potem neposredno doda zanosen 
poudarek: « /ako nežne m ot/krife pret/a/e, ki /n /u/a /ikraft fakt) zahtev­
na, /a/)ko v t/anašn/i/t čas/h iščete z /ut/n opob/ne...« Pahor pa v epilogu 
svt)jcpript)vcdi t)buja ustvarjalne dileme ob temeljnem ht)tenjtipo 
"o/tramfvi ozrač/a, ki /e /)i/o nezat))et)//;vo satttosvo/e fakt) g/et/c /)ro- 
sfora kakor g/ede časa«, dt)kler se ni v nekem trenutku in na čisto dolo­
čenem kraju sprožilo «m n/egov/ /trsti so se kar sami spre/tot/t/t po tip­
kah, t/a izpriča/o zgodbo t) tt/ent tn Mip, /godbo, ki /e ščaso/ua /tosta/a 
/)ri/)f)vt't/, kateri sta se hra/ee itt hra/ka prih/iža/a v te/ kttpgt«. ['isatelj in 
pripovedovalec sta se na koncu romana tako poistovetila, (navidezna) 
literarna fikcija je postala pričevanje. Tudi pričevanje o razsežnosti lju­
bezni, ki je v Pahorjevem opusu eno od jeder, ki bistveno sooblikujejo 
individualne usode ljudi. Marija Pirjevec je za ta del ugotovila, da je 
"U/egova /iferafura nene/toma posvečena fut/i erof/ču/ fetttafikt, ki mu 
oh narodu/ in bivan/skt pomen; neke vrste ttt/rešihtt) cono«'\

Vprašanje t) deležu fiktivnosti v leposlovju sem Pahorju zastavi) spo­
mladi [440. leta na prvih primorskih slovenističnih dnevih v Novi (!ori- 
ci, ko je kot častni gost srečanja z njemu lastno kritičnostjo in pravično 
spoštljivostjo hkrati govoril o svojih srečanjih s Prancetom Bevkom. O 
odnosu med stvarnostjo in fikcijo je med drugim dejal, kako "p/safe// 
/ahko piše v prvi osebi, a ne o sebi, v tret// osebi, pa vendar o sebi. hik- 
ci/c so tore/ raz/ične...« Pogostoma je fiktivnost sredstvo zoper pisate­
ljevo blokado v nekem režimu in sredstvo za njegov alibi. «7ako /c ime/ 
Bevk prav,« je povedal Pahor, «ko /c svetova/, na/ /n svo/c po/cmičnc 
pog/ede/)ot/a/ ra/ši v routamt.« itt tega načela, pravi, se je držal pri pisa­
nju romana V /abirinfu. "7'am /c skoncentriran spopad med tezo o na­
rodni idettfifefi in tezo o ideo/oškem reševan/u narodnega vprašau/a«. — 
Posebej je svoj pogled na fikcijo (ponovno) formuliral oh Tonetu Svetini 
in njegovi upodobitvi kaplana Lada Piščanca v (/kani, ki jo je Svetina
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zagovarja) s pravico do fikcije. Vprašanje je Pahor zastavi! in razreši) 
kot izrazito etično/mora)no vprašanje. "Prav zato, ker ne gre za /iko/o, 
ampak za o/trs restt/čm/) t/opot/kov. << O svojem romanu Zatemu/fev je 
zatrdil, da gre «za avfo/i/ogra/sk/ tekst,... pot/att v tret// ose/)/...«, ker da 
je žete) pripovedovati in ne izpovedovati se. O odnosn med prvo in 
drngo izdajo romana pa je doda) še to)e: "... če sem v prv/ /zt/a/7 t/o neke 
mere spretnem/ fo a/t ono re.stttettosf zato, Ja se ne /n neposreJttt) t/of/- 
ka/ ttekafert/) trse/t, settt se /totem v Jrngt /zt/a/7 — zarat/t /ittsfra/iskega 
posega v ttnt/e Je/o — oJreke/ še ft /tket/t.« Koman je tako jiostal veliko 
in pomembno, probtemsko po)ntt, jezikovno in slogovno pa dognano 
pričevanje o prostoru, času in ljudeh, ki jih )c pozna) v živo in od blizu 
injihubcscdil. Razmerja med literarno fikcijo in podobami življenja, ki 
ji)t pisatelji jemljejo iz reahiosti in vgrajttjejo v svoje de)o, tako ostajajo 
še dalje zanimiv in ttdprt )iterarnovct)ni problem.

(Je za konec pritegnemo šc znano dejstvo, da se 1'ahttr velikokrat 
vrača k že obravnavanim snovem, da svoje pripovedi često spreminja, 
krajša, gnete na nove načine in dograjnje, potem smemo zaključiti, tla je 
dosedanje srečavanjc z njim navrglo vsaj tale spoznanja: ('e kdo, potem 
tržaški slovenski pisatelj Boris Bahor vse življenje piše in živi eno samo, 
skrajno intenzivno zgodbo, ki jo je v njegovem otroštvu odločujoče 
zaznamoval kres v pristanu, la podoba nasilja nad človekom in naro­
dom je nekako določila zorni kot vsega kasnejšega pisateljevega iskanja, 
premišljevanja, razsojanja in akcije./tli se, kot da iz tega rktživetja izvi­
rajo in se vanj spet stekajo vse njegove zgodbe. Iz. tega doživetja izhaja 
vse njegovo človeško iti pisateljsko iskanje smisla posameznikovega in 
kolektivnegahivanja. Vtem iskattjn so posebej izpostavljene tri, štiri 
teze. Htičtia pokončnost posameznika in narodova moč se razkrivata v 
dialektični medsebojni zvezi, druga drugo omogočata. Človek je najbolj 
človeški v Ijttbczni, ker je pogoj potnega erotičnega zlitja intimna bliži 
na, intimnost, kakršna sc lahko razodeva le še v maternem jeziku. I.jti- 
bcz.cn prcmagnjc tudi strahotno razčlovečenje taborišč smrti. Bogoj za 
človekovo etično pokončnost je zakoreninjenost v domačih tleli, zve­
stoba rodu iti domu. A ta zvestoba je predvsem zvestoba jeziku, jeziku, 
ki tiašenm pisatelju poje kot starodavna lira s svojimi pradavnimi in 
hkrati vsak hip novimi akordi. Nenehno Bahorjevo vračanje k tem 
temam iti njih poglabljanje se kaže kot "spiralna rast«, ki našemu pisa­
telju "omogoča pre/ta/att/e /z p/safc//skcga o/d/kovan/a ose/me /zktt.šn/e 
v ttstvar/att/e, k/ /c po svo/77) razsežnost//) o/iecČ/ovcško«. l o zadnjo 
misel je že pred več kot dvajsetimi leti zapisal dr. Jože Bogačnik^'. Danes 
ji tudi ob argumentih iz. zadnjih dvajsetih let lahko le še bol) prepričljivo 
pritrdimo.
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PLETERŠN!KOV SLOVAR
t.ctos (1994) mineva sto tet, odkar je v Ljubljani izšla prva knjiga Slo- 

vensko-tiemškcga stovarja, ki ga je tiredil Maks Ideteršnik. To je ena naj­
bolj znanih slovenskih knjig. Po sto tetiti je njegova stava že nekoliko spre 
menjena, tatiko hi rekli zgodovinska, vendar še vedno, vsaj v strokovnih 
krogih, velika.

Uporabljali so ga vsi, doma in po svetti, ki so se ukvarjali s slovenskim 
jezikom, hodi tiporabnostno, raziskovalno ali primerjalno. Še vetlno je 
pogosto eitiran v jezikoslovnih primerjalnih razpravah, v katerih je upo­
števana ttidi slovenščina.

Število tiporabnikov je hilo zelo veliko. Sprva so ga uporabljali tako 
rekoč vsi, ki so potrebovali kako informacijo o slovenskem hesednem 
zakladti; zdaj ko imamo že ohsežtte drtige slovarje, zlasti Slovar sloven­
skega knjižnega jezika v petih knjigah,' se ie število nporahnikov skrčilo 
in ttidi spremenilo, vendar posegajo po njem še vedtio vsi, ki jih zanima 
stanje našega besednega zaklada v prejšnjem stoletju, sistem našega 
besednega zaklada in njegov razvoj.

Delo, ki je splošno znano pod imenom Pleteršnikov slovar, ima takle 
naslov: Slovensko-nemški slovar. Izdan na troske rajnega knezoškofa 
ljubljanskega Antona Alojzija Wo!fa. Uredil M. Pleteršnik. Prvi del A 
O. V Ljubljani. Založilo in na svetlo dalo Knezoškofijstvo. Piskala Kato­
liška tiskarna !S94. Str. XV! + HH4. — Drugi del P Ž (z Dodatki in 
popravki). V Ljubljani. IH9.S. Str. (2) + 97S + IX.

Slovar je izhajal v snopičih, ki so se imenovali sešitki; vseh je hilo 24; 
prvi je izšel v začetku leta ISTI," zadnji pa leta IH9.S; vsi so nosili letnico 
IS94.

Urednik slovarja je bil klasični tilologin slovenist Maks Pleteršnik, ki 
se je rodil 4. decembra IH40 v Pišecah; ljudsko šolo jeobiskova! v 1'išecah, 
gimnazijo v Celju od I H.S I do IH59, univerzo pa na Dunaju do leta t S64. 
Poučeval je na gimnazijah v Mariboru, Celin, (Kraniu),Corici, Trstu m v 
Ljubljani. V Ljubljani je bil od iS71 do 1900, ko je bil upokojen. Pokoj 
je prežtvlja) izmenično v I .juhljani in doma. Umrl g- v rojstni vasi 14. sep­
tembra 1924. Od leta ISS4do IS94 je urejeval Slovensko nemški slovar. 
La slovar je njegovo daleč najpomembnejše delo. Ko je postal urednik, ni 
bil brez slovarskih izkušenj. Že kot študent na Dunaju ie pomagal hranu 
Miklošiču pri slovarskem delti. Potem je sodeloval pri prireditvi Latinsko- 
-stovenskega slovarja za 4. in 4. gimnazijski razred I. A. Rožeka (Breznik, 
SBLIL4S2).

Vprašanje sestavljalca oziroma sestavljalcev je zapleteno, čeprav je 
nedvouuto Maks Pleteršnik med Ijttdmi, ki so ga oblikoval), tlaleč najpo­
membnejši. Na naslovnici je njegov delež označen z glagolom uret/ff/, in 
sicer urct/</, ki ie imel že takrat pomen, kot ga poznamo danes. Beseda 
natančno opisuje resničnost, ker je šlo za slovar, sestavljen z. gradivom šte­
vilnih zbiralcev; sam jih je naštel v opombah celo vrsto (str. IH, VII); 
glavni zbiralci gradiva so razvidni tudi pri jiosamezmh geslih, saiie pri 
navajanjugradiva navajal vire; ti pa so pogostoosebnezbirke. Naloga M. 
Pleteršnika je bila predvsem zbrano gradivo spraviti v primerno in upo­
rabno obliko. Pot do tega je peljala prek številnihanaliz.Kohomovnada- 
Ijcvanju posamezne lastnosti slovarja natančneje opisali, bomo videli, da 
je uredniško delo opravil odlično ali bolje rečeno časti iti razmeram pri­
merno; to pa je, na splošno rečeno, glavna dobra lastnost slovarja.

Zbiranje urednika je trajalo dolgo časa. Ni minilo brez zapletov M.
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Pleteršnik je bi) v širšem izboru od vsega začetka. Pri izbiri so bili (ullo- 
čitni /tasti nastednji dejavniki: skušati so dobiti razmeroma liitro in raz­
meroma poeeni dober slovar; urednik naj bi bit vešč deta.

Naše razmere so bite takštie, eta ni bilo mogoče izoblikovati večje skti- 
pine efelavcev, en sam človek pa takega deta ni moget opraviti, /ato se 
je slovarski otlbor odločit, da združi z odkupom ati drugačno uporabo 
že obstoječih zbirk čim več moči oziroma dosežkov, kt bi tabko bistveno 
prispevate k izdelavi slovarja. Odbor se je razmeroma dolgo ubadal z 
vprašanjem, kako iz sieer heterogenega gradiva narediti primeren slo­
var.

X izborom M. Pleteršnika je odbor naše) izredno primernega detavea, 
saj je imet nekaj lastnosti, ki so za stovarska deta žeto pomembne: bil ;e 
natančen in velik sistematik, bit je dobro izobražen, saj je tri) pri vsem 
šotanju vedno med odtičnjaki (SBI. H, ISt). Natančnost je razvidna v 
registriranju pojavov, sistematičnost pa v reševanju posameznih stovar- 
skih vprašanj. Zato se ni zadovotjit samo z zbranim gradivom, ampak 
gajeposkušaldopolniti, kjer je bilo potrebno, zakaj kojerlel.il sisteme, 
so mu nekateri čteni manjkati; zaradi tega se je naslanjat tudi na eelo 
vrsto živih informatorjev (str. Vtt), poteg tega so sam in njegovi sode­
lavci dodatno izpisovali iz literature, zlasti novejše (str. VI). Tako je hi) 
tahko kos tej sieer težki nalogi.

Natoga, ki jo je v takih okoliščinah izpeljal, je bila zanj izredno velik 
izziv in tudi izredno vetika možnost. Pri detu je tahko razvit svojo nadar­
jenost, da je ktjub omejitvam, ki so bile dane z gradivom in časom, 
ustvaril izredno eelovito delo. Moral se je razmeroma hitro odtočati o 
uvrščanju posameznih leksikatnih pojavov, zato je morat gledati iz 
celote in ta celota mu je omogočala, da je v prikaze vnašat sistematič­
nost. S tem je nekatere stvari bistveno bolje pojasni), kot bi ph, če bi ph 
gledal in opisoval izolirano.

Vprašanje slovarja je bilo tudi v javnosti zelo živo'. Posvečena mu ie 
bila izjemna pozornost, kar je bilo po eni strani izraz narodnih teženj 
Stovencev; slovar so potrebovali kot dokaz samostojnosti, hkrati pa 
tudi za zadovoljevanje številnih kulturnih potreb; poleg tega jih je k 
tenm silila mednarodna situacija, sa) so drugi narodi, s katerimi so se 
Slovenci primerjali, take slovarje že imeli; nadalie se je slovenščina uve­
ljavljala v javnem življenju, pri čemer je potrebovala izrazje za nove 
pojave; bili so tudi prepričani, da bo s slovarjem laže reševati odprta 
oziroma odpirajoča se poimenovalua vprašanja, bodi da bodo lahko 
porabili že ustvarjene besede ali pa da bodo na podlagi ustvarjenih 
besed po nekakšnem vzorcu delali nove, ki jih bodo stroke potrebovale. 
To dokazuje, da so bile potrebe po slovarju zares velike. Imeli smo pa 
tudi že toliko manjših slovarskih del, da je bilo povsem normalno pri 
čakovati tudi obširnejši, raprezentativnejši slovar, toliko bolj, ker smo 
imeli v jezikoslovju nekaj mednarodno priznanih imen.

Relativno veličino 1'leteršnikovcga slovarja spoznamo, če ga primer­
jamo s tedanjim stanjem slovenske leksikografijc. Imeli smo že dolgo 
slovarsko tradicijo, od Dalmatina, Bohoriča in Mcgiserja dalje. Veliko 
obsežnih slovarskih zbirk je ostalo v rokopisu (Kastelec, Vorcnc, Hipo- 
lit, Vodnik), kaj šele manjših. Tudi bera priročnih slovarjev je bila pre­
cejšnja (Pohlin, Gutsmann, Murko, Janežič). Toda ti slovarji so bili zna­
čilni po tem, da niso besed samo zbirali, ampak so jih tudi ustvarjali, še 
najmanj Murko. Najobsežnejše novejše delo je bil Gigaletov Nemško- 
-slovenski slovar v dveh delili iz leta IH60, ki je veljal tudi za nekakšen
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vzoreeza slovensko-tiemškega. hudi stnottuli nekaj tertninološkib 
zbirk, /tasti piridičtio terminologijo, ki ie izšla v skupni izdaji. Pomemb­
no deto pa je (igaletova Znanstvena terminologija i/]SS().

Vsi ti slovarski poskusi so imeli razne omejitve, /lasti časovne, obsež- 
nostne, vsebinske in repre/entančne. Zato je bila potreba po t. i. veli­
kem slovarju velika. Novi slovar ne bi smet ponavljati starih napak, 
preelstaviti bi pa moral besedni zaklad v bistveno primernejši obliki in 
upoštevati novejše jezikovne tlosežke.

Potreba po t. i. velikem slovarju je bila tudi v /vezi s svetovnim lek­
sikografskim dogajanjem, l ip obsežnega slovaria, ki sta ga pri Nemeih 
začela brata (<rimm, so sieer morali preložiti v neznano prihodnost, l ak 
tezavrus bi želeli imeti, niso si pa znali predstavljati, kako bi delo v 
naših razmerah organizirali, bližji našim možnostim so bili slovarji, 
kakršnesoimeliPoljaki(l.itule), ( Vin (Jungm.mn) m Husi (Dal'). Ven­
dar si tudi takega niso mogli privoščiti, zato je bilo treba misliti na prak­
tično izvedbo.

Izborbesedja. Načela so bila natančna, čeprav )ih]e težko določiti, 
ker so tudi zapletena. Osnovno načelo je bito, da naj bi prišla v slovar 
vsaka beseda, ki je doživela v slovenščini pomemben razvoj ali vsaj uve­
ljavitev, zato je zajel zelo veliko besed, ki so še danes osrednje. Spreje­
mal je tudi besede, ki v knjižnem jeziku niso odigrale pomembne ali sko­
raj nikakršne vloge, imele pa so zanimiv kulturni ali zgodovinski 
pomen, l e kažejo slovenske posebnosti v primerjavi z drugimi jeziki. Če 
je beseda sprejeta iz kake pokrajine, ni prikazana v narečnem okviru 
proti drugim narečjem ali osrednjemu lezikti, ampak kot element, ki je 
na primer izpričan v tisti pokrajini in je zanimiv za besedni zaklad kot 
eeloto. Veliko izrazov kaže na slovensko stvarno kulturo, zato je ta slo­
var pomemben vir zanjo. Nekateri izrazi za kulttunozgodovinsko zani­
mive pojave so za današnji knjižni jezik zastareli, ker v knjižnem jeziku 
niso zaživeli ali se niso obdržali. Med njimi so nekatere starejše sopo­
menke, npr. ločba za "kemijo«.

Nadalje je veliko besedišča iz tedanjega knjižnega jezika. Slovenski 
besedni zaklad se je takrat zelo hitro razvijal kot rezultat razvoja [Posa­
meznih funkcijskih zvrsti. Razvoj strokovnega in publieističnega izrazja, 
ki je bil takrat nenavadno živahen, je šel skozi lazo tako imenovane sla 
vi/.aeije izrazja, ko so zlasti v našo terminologijo sprejemali poleg že prej 
znanih osnov tudi nekatere druge slovanske osnove. Kako je ta proees 
na široko posegal v naš jezik, lepo kaže (agaletova Znanstvena termino­
logija iz. leta ISHO. Izrazje iz novejšega časa je Pleteršnik označeval z 
okrajšavonk. Izstopajo tista področja, ki so bila v njegovem času naj­
bolj aktualna. To so tista strokovna področja, ki so bila tudi predmet v 
srednjem šolstvu.' Za te smo takrat imeli če že ne učbenikov pa vsaj 
[pomožne učbenike, ki jih je večinoma izdala Matica slovenska. Načelno 
pa ni sprejemal izrazov, ki so se pojavljali v slovarjih kot nekakšni pri­
poročeni izrazi. Ker ni ime) popolnega gradiva, je pri virih včasih nave­
del histvetur mlajši vir, kot je tlatns/nano-

Potemtakem Pleteršnikov izbor besedja tli bil namenjen samo uporab 
nosti v knjižnem jeziku, ampak je skušal prikazati slovenski besedni 
zaklati kot eeloto. Njegove glavne sestavine je lahko prikazal le tako, da 
je poleg knjižnega jezika vključi) tudi izraze, ki že v tedanjem knjižnem 
jeziku niso bili v rabi iti so biti nekakšne zgodovinske prvine. Zato nika­
kor ni presenetljivo, da prinaša razmeroma veliko zgodovinskih in 
narečnih elementov, čeprav je bil tudi na tem področju izbor odvisen od



/ zbirk, ki jih je dobi), saj je na novo izpisa) razmeroma mato starejših be-
tnttltSNlkovsioVAH sedi). S takim konceptom je Pleteršnik definira) stovenski besedni 

zaktad. Tako je posta) stovar tudi nacionalni slovar, ki naj bi bil nekak­
šna izkaznica proti drugim nacionatnim besednim zakladom. Kot 
takega so ga večinoma tudi sprejemali, čeprav so ga kljub temu spreje­
mali tudi kot praktični slovar a)i slovar tedanjega knjižnega jezika pri 
pisanju sodobnih besedi).

Pomembno je, da je vzpodbujal različne dejavnost). Veliko ljudi ga je 
vzeto kot vzpodbudo za zapis ljudskega govora, ki so ga poznali; iskali 
so izraze, ki jih stovar ni upošteval. Strokovnjake je vzpodbujal k 
ustvarjanju novih izrazov. Na številnih zgledih je pokazal tako rekoč vse 
besedotvorne možnosti, ki jih je imela slovenščina. Podal je sistem dote- 
ekmjih terminoloških izrazov in s tem spodbudil nove tvorbe. Zbrani 
besedni zaklad je vzpodbuja) mlajše rodove pesnikov in pisateljev, da so 
v njem iskali novih besednih možnosti. To se je uveljavljalo zlasti z 
nastopom moderne, ko je heseda začela uveljavljati svoje številne m 
široke potnenske iti stilne možnosti.

(dede zbiranja gradiva je treba pripomniti tole. Pleteršnik sc je moral 
naslanjati predvsem na že zbrano gradivo, zaradi česar je bilo pridoblje­
nih več zbirk, npr. Zalokarjev in Miklošičev rokopis in Oafovi listki 
(Plet. I, V d.), tzpisali so slovarje, kolikor še niso bili v Miklošičevem 
rokopisu it) (Cafovih listkih. Čtani pripravljalnega odhora iti njihovi
pomočniki «so za stovar pregledali in izpisali vsckoličkaj važnespise, kt
soprišlivlctihlS71—)SS.)nasvctlo<<(str. V)).

Plctcršnikov slovar je do Slovarja slovenskega knjižnega jezika I V, 
Ljubljana 1970—)991, najboljša predstavitev slovenskega besednega 
zaklada. Posamezniki so se sicer oglašali, češ da je na posameznih 
področjihpomanjkljiv, npr. Ulonar 1924; posamezne načelne rešitve so 
jih motile, vendar cctotni koncept večine ni motil, zato so odgovorni za 
slovensko slovaropisje večkrat govorili o dopolnjevanju Plctcršnikovcga 
slovarja. Tako je bila ena od nalog leksikografskega oddelka SAZU leta 
1946 poleg velikega akademskega slovarja tudi priprava "novega Ple- 
teršnika, ki bo predekm in izpopolnjen z novim gradivom, zajetim iz 
slovenskih knjig, revij, časopisov od IS90 dalje, da bo s tem novim iti 
najbolj razgibanim slovarskim gradivom nova izdaja ustrezala moder­
nim zahtevani, obenem se izvršc vsi popravki glede vokalnih kvalitet in 
akccntuacijc ter uvrstc se vatij zdaj veljavne pravopisne in pravorečne 
norme« (LAZU, 2, l94d-)947, HK).

Pleteršnik je posvečal veliko pozornost zapisu gese). Ker je šel pravo­
pis svojo pot, ki ni neposredno odražala gkisovnega sestava jezika, je 
izbral za geselski zapis še posebne znake. )'ri ozkih cjih iti ojili je šel v 
večjo nadrobnost, kot je bilo v navadi v takratnem knjižnem jeziku, iti 
se pri tem naslonil na dolenjsko narečje; uporabtja eje iti oje s piko (e, 
p) iti ključico (e, p), ki označujejo dve vrsti ozkih ejev iti ojev. Polgkisnik 
zapisuje z cju podobno črko z repkom v gornjem levem delu (<č); dvoust- 
ničnil zapisuje zts poševnico na desno v sredini.

Vetik napredek je v slovenskem slovaropisju Pleteršnik napravil v 
KUl TUHA "Rgtasu. Odloči) se je za tonemski tiagtas. Naslonil se je na Škrabčeve iti 

Kast l-2/lw4 Valjavčcve razprave iti zlasti tia osrednja narečja, še posebej na dotenj 
sko, iti sistematično z naglasi opremil tako rekoč vsa gesla. Res "je to 
prvi poskus po pravitih dotočiti natančnejše nagtašcvanjc vsemu sloven- 

4S skemu besedju« (str. ), X). Uporabtja tri naglasna znamenja, in sicer
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ltzavka — ljubezen — 524 — ljubezen — ljubka

ltzavka, / bie Scdetin, bie 6d)mato{)crin, 
A/«r., Ctg.

Hzavt, m. = bet Sf^tttato^ct, A/.
Itzdav, aJy. = hinavski, (= z vsemi na oko 

dober), .Fr.-C.; — nam. lizav? 
liz^čen, čna, a J/. Ažttr., pogl. lizav ]). 
lizgati se, am se, vb. tmp/. {id) {d)ttti)t!ctt, 

Pe^.-C.; — prim liskati se. 
lizkariti, arim, v/t. tntp/. tta{d)ett, Ctg., C. 
Hzman, m. bag Sedetmaul, C. 
ltzniti, liznem, v/t. p/. einnmt leden, C., A/.,Z. 
lizulja, /. bie 9M{d)erin, Ctg. 
lizun, m. t) bet Sedet, Ctg.; — bet <5d)ma' 

to^ct, A/ttr., Ctg.;—z) ttiebtiget <Sd)tneid)ter, 
Ctg., Jan.

lizunski, aJ/. {<^tttei(pleti{<^, Ctg. 
lizunstvp, n. bie <Speid)etledetei, Ctg. 
ljub, ljuba, aJ/. licb, leetl, tl)euet; ljubi moji 

otroci! —- ni mi ljubo, eg i{t mit nid)t lieb; 
kakor ti je ljubo, Ktie bu za ljubo
imeti (vzeti) kaj, (id) ntit ettong {tt(tieben 
gcbett, Ctg, Jan., C., Afe/.; (prim. nem. „0ot* 
lieb" tteprnen) za ljubo imeti koga, kaj, lieb 
Ijnben, Dtc/., Frtt/t„ Pas/.; Bog imej nas za 
ljubo! Fru/t.; komu na ljubo, jcmanbettt &U 
(Mcfatlen („;utieb"); vso ljubo noč prebedeti, 
bie gan&e liebe 9!ad)t butd)toad)ert; ljubi kru­
hek, bag liebe SBtot; — ljubi, bet OSeficbte. 

ljub, /. iz ljubi, ang Siebe, Po/;'.; po ljubi, 
natp $Bun{d), C.; k ljubi, ;ulieb, C. 

ljuba, / bie Oieliebte, bag Siebd)en, Ctg., Jan., 
Da/nt., nk.

ljubankast, aJ/. — ljubek, ljubezniv, Dtc/. 
ljubav,/. bie Siebe, A/nr., K-Ct'g., Jan., Pas/., 

n/r., A'o/r.,^/.; — bet Siebegbiettjl, bie Ole* 
{atligleit, Ctg., Jan.; kako ljubav komu sto­
riti, Ctg., Z)o/.-Fevsf. (Po/cJ, /Vo/r.; komu 
na ljubav, {entanbettt jutieb, C., Z., Do/.- 
Fevs/JPo/r/.

ljubaven, vna, aJ/. Sicbcg^, AJnr.; etOli{t^, 
Ctg., Jan.; — tiebeOotl, A/nr. 

ljubava, /. = ljubav, Dtc/., AJ, C. 
ljubavec, vca, tn. = ljubeč, ljubček, C. 
ljubček, čka, tn. Jetn. ljubeč; bet Sieblittg, 

bag SBujettlinb, bet <5d)a(); bet Sieb{te, bet 
OScticbte.'

ljubčica, /. bet (toeibl.) Sieblittg, C., Z. 
ljubčič, tn. — ljubček, C. 
ljubeč, bca, m. bet Olcticbtc, bet %etcf)tt't, bet 

Siebpaber, A/ar., Ctg., Jan., C., Dattj.^Post'. 
g J, Fe/., Ca.

ljubej, nt. bet Sieblittg, bet OScliebte, Jan., C., 
A*pes.-AF, A/t/r., P/otn.

ljubek, bka, m. bet Sieblittg, C.; božji ljubki, 
Pavn.

ljubek, bka, nJ/. ficblid), tnttttbcrlieb, gta^iog, 
Ctg., Jan. Ctg. (F.J; — hs. 

ljuben, bna, aJ/. lieb, C.; ljubna deklica, P/N. 
ljubezen, zni, /. i) bie Siebe; ljubezen nima 

oči, bie Siebe i(t blittb, Ctg.; ljubezen je 
bolezen, /Vpreg.; lj. do koga ali česa, bie 
Siebe jcntattbcttt obet ^tt ettoag; lj. do 
Boga, do domovine; — z) goreča lj., bie 
gettccttclle („btcttttcttbe Siebe") (lychnis cale-

donica); tudi samo: ljubezen, ali: žgoča 1., 
Fr.-C.

ljubezen, zna, a J/, licb, licbetigtuiirbig, C., 
Zora; tttoljltDOllettb, C.; —prim. hs. ljubazan. 

ljubezenski, aJ/. Siebeg*: ljubezenske sanje, 
Zora; ljubezenski ogenj, Fevs/.(ZZt. sp.J. 

Ijubčznica, /. bag Siebegtnal)!, K-Ctg. 
ljubezntčanje, n. bie Siebelei, Ctg. 
ljuhezntčati, am, v/t. tntp/. liebcltt, (rettttblit^ 

tl)tut, P/A'.
ljub^znik, nt. bet OSeliebtc, AJttr., C. 
ljubčzniti se, eznim se, v/t. tntp/. tiebcln, 

ogr.- C.
ljubezniv, tva, aJ/. liebettghtptbig; lj. otrok, 

ljubeznivo vedenje.
ljubezntvček, čka, nt. Jctn. ljubeznivec; bet 

Siebcttgtoitrbige, AJnr.; bet Sieblittg, K-Ctg. 
ljubeznivec, vca, nt. licbcttgttttifbiget 3)!en{t^, 

Pavu.
ljubeznivost, /. bie Siebettgtcittbigleit. 
ljubezn$ča, /. = z. ljubeznost, ogr.-C. 
t. ljubeznost, /. bie Siebtid)!cit, bie Siebeag* 

miitbigteit, K-Ctg., Ctg. /D), C. 
z. ljubeznost, /. bie Siebe, ogr.-Fa/;'./PaJ);

bratinska lj., ogr.-C. 
ljubeznota, /. = z. ljubeznost, ogr.-C. 
ljubi, aJv. = ljubo: če vam je ljubi — če 

vam je prav, A//ttts/co prt Po/tort Jn/Corts.j- 
Ft^.fForčJ.

ljubica,/, t) bie OSclicbte, bag Sicbd;ett; — 
zt bag tvol)!tied)ettbc 33eit(^en obet bag 91!ar;s 
Oeitd)en (viola odorata), Ctg., Jan., Ftts.(Pj; 
— bčelna lj. = melisa, C. 

ljubič, nt. bet !8ttl)lc, C. 
ljubimec, mca, ut. bet Sieblittg, A/ttt-., Ctg., 

tt/c.; bet Oleliebtc, Jan.; — prim. stsl. lju­
bimi,, amabilis.

ljubimka, /. bie Olelicbte, Fe/.-C., Zv.; —prim. 
ljubimec.

ljubitelj, nt. bet Sičbcttbe, Aže/., /raj'/r.-Va/j. 
(PaJ); — bet Siebpnbct, bet ^tettttb, bet 
%etel)tet, A/ttr., C.; 1. znanosti, Zora; 1. 
mira, /raj/r -la/j/PaJ).

ljubiteljica, /. bie Sicbpabctitt, /caj/r. - Pa//- 
(PaJ/

ljubiti, im, v/t. tntp/. t) liebett; 1. koga, 1. res­
nico; ljubite se med seboj (sabo), liebet cim 
attbet; — z) licblofett, l)Cty]t, Ctg., Jan, 
Pc^.-C.; (on je detetce) ljubil, objemal in 
kušal, Frttb. (Posr.y; — htijetl, Ctg., Jan., 
Zora; (hs.); — 31 Set{prcd)Utigctt mod)ctt: 
tako dolgo mi je ljubil, na zadnje mi ven­
dar ni storil, Fra-Fr;.;'Fori'/; — 4) ljubiti, 
bepagett, tuol)! belotntttctt: vino mu ljubi, C.; 
zrak mu ljubi, Pve/. ^Po/r.J; izmed vsega 
sadnega drevja so mu hruške najbolj ljubile, 
Z/Zv.; gospodi ljubi veliko oko, F;Zv.; ta 
jed mu ne ljubi, (dpttedt ipttt nid)t, Fevs/. 
(Pok/; — lj. se, bciicbctt, gefallett: ne ljubi 
se mi jesti; ljubi se mi spati; kakor se komu 
ljubi, roie eg jebent belicbt; nič se mu več 
ne ljubi; gc{al!ctt, Jan., Ctg.(F/; — prim. 
bav. es liebet, bclicbct mir, Fevs//Po/r/. 

ljubka, /. = ljubica, Jun., AF

.524. stran !'ictcršnikovcgn slovarja
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akut (') označuje potegnjeti ali zategnjen naglas na dolgih zlogih; cir- 
kutnfleks (^) označttje potisnjeti naglas na dolgih zlogih, krativee (') 
označuje naglas na kratkem zlogu.

Pleteršnik je posvečal veliko pozornost zapisu besed, zato so njegove 
rešitve postale normativne. 1'osktišal je poiskati naipomemhnejšo 
varianto med množico dvojnic, druge zapise je pa povezal s kazalkami, 
ki povedo, kje je heseda obširneje obdelana, npr. bezg, it, m = bezeg, 
Mik.; kremelj, nitja, m. pogl. kramelj. Podobno je obravnaval tudi bese­
dotvorne dvojnice, npr. ločitva, f. = ločitev; ločttvo, n. = ločitev: čas 
fvo/ega /očtfva, Trub. (Post.); obtitalp, n. = obutel, Mttr., (iig., Jan., 
DZ., Ravtt. —Valj. (Rad), [tirč. in še pri geslih ohutvk, obutela, ohutež, 
obutje, obtlv, obuva.

Pri vsakem geslu je z okrajšavo označena besedna vrsta. Pri tem uvr­
ščanju je bil izredno natančen. Pri zaimkih, števnikih iti prislovih je opo­
zorjeno tudi na podkategorije.

Pri oblikoslovju je že v zaglavjih prikazana druga oblika, ki pregibne 
besede uvršča v paradigme. Pri tem je pri samostalnikih opozorjeno na 
izpad polglasnika v končnici, npr. bedenj, dtija; sprememba naglasa, 
npr. belan, ana; les, lesa; mehkost končnega r, npr. mlinar, rja. Pri pri­
devniku ravno tako označuje izpad polglasnika, naglasno spremembo in 
druge izjeme (gozden, dna; lestiv, iva; lestven, tvetia).

Pomen je praviloma izražen z nemško ustreznico, saj je slovar dvoje­
zičen; vendar se je pri tipično slovenskih pojavih pogosto zatekal tudi k 
opisu v slovenščini (z nemško ustreznico ali brez. nje), zlasti pri pomen­
sko ozkih iti nenavadnih izrazih, npr. požgar, rja, m. kr.t/, k/er se /c 
/losf.t /ložtg.t/.i,' na /ložgar/u rada a/da raste, (ior. Včasih ekvivalentnost 
ni do kraja izpeljana, zato je pri nekaterih pomenih tudi več ekvivalen­
tov. Na splošno lahko rečemo, da je pomensko določanje izredno 
natančno, tako da nam je lahko za vzor, bodi da gre za izbor nemškega 
ekvivalenta ati za opis. Pomeni so praviloma označeni s številkami, npr. 
oplaz, plaza ima h pomenov; Pleteršnik pni pravi - popolnoma različni 
pometli«. Vodoravne črte ločijo manjše pomenske razlike; pogosto so 
tako ločena posamezna rastlinska iti živalska imena, npr. pri geslu črni­
ca. Praviloma so z njimi ločene tudi druge stalne zveze, kot so frazeolo- 
gemi, npr. pri geslu glava: g/.tvo komu zmesti d; /zg/.tve znan. Na pre­
nesen pomen kažeta oznaki fig. (= figurahter), npr. pri geslu strupovit: 
sfntpov/fe besede Daltn. (atiti), in pre. (= v prenesenem pomenu), npr. 
pri geslu zabloditi — (pren.) v zmote z.ddodifi.

Stilnosti je posvečal Pleteršnik večjo pozornost kot prejšnji slovarniki. 
Strokovne izraze označuje z oznakami za strokovna področja. Na moč­
nejšo čustveno obarvanost opozarja z. opisom; pri geslu pes je kot 
pomenski odtenek prikazano: kot psovka nerodnemu č/ovektt. Upo­
rabljajo se tudi druge oznake, npr. zanič//, pri besedi betica. Tudi na sta­
rost opozarja opisno (pi/sen). Druga opozorila na stilnost so posredna. 
Deloma lahko razumemo kot stilno oznako tudi opozorilo na pokraji­
ne, čeprav ni rečeno, da je taka beseda samo narečna ati pa samo iz tiste 
pokrajine, ker krajevne oznake povedo predvsem to, da so besede izpri 
čane v tisti pokrajini. Tudi okrajšava uk. samo posredno opozarja na 
stilnost, ker kaže predvsem na vire, zato je tudi uvrščena med vire. Res 
pa je, da je v teto času prišlo v naš jezik ali pa v njem nastalo zelo veliko 
izrazov, ki so značilni za uporabo v publicističnih in strokovnih besedi 
lih.

Lokacije so praviloma zelo široke. V največje podrobnosti so šle pri



t ratite Novak označevanju kniig oziroma del; strani niso navajane. Lokacije lahko 
t-t.L.LKŠN.KOVSt.OVAK tore, razdelimo takole:

— ene kažejo na posamezne slovarske zbirke, tiskane ali rokopisne, 
ttpr. (L (= Cafovo slovarsko gradivo);
— tlrtige kažejo na posamezna knjižna dela;
— tretje kažejo na posamezne sestavke, manjše zbirke, ttpr. kr). (7br/i.), 
kar potnetti I ran Erjavec, Iz pottie tttrbe (l etopis Matiee slov., IH7.S, 
IS79-S0, ISK2-M1);
— četrte kažejo na avtorje, zlasti velja to za starejša obdobja, npr. 
7ru/i. (To.sfJ, karpomem Trubar, Ihšnapostila, LSTS;
— pete kažejo na cela obdobja, npr. uk., «ta kratiea je zelo obširnega 
pomena in obsega vse knjištvo in posebno vse časopisje novejše dobe, 
kolikorga tti s posebnimi kraticami omenjenega «;
— šeste kažejo na pokrajine, npr. Gor., "Gorenjsko, severozapadni del 
Kranjskega«.

Nekatere lokacije so kombinirane, npr. ogr, —C., kar pomeni, da je 
podatek iz tako imenovanega ogrskega narečja in knjištva, npr. pri geslu 
dolgovanje 2. pomen: Jer//.mt/c/, J/c Tngt'/t'gt'u/)t'U. Lokacije so izred­
nega pomena; kažejo, kaj vse je v slovar sprejeto in kako so uporabljene 
prejšnje zbirke. Velikokrat kažejo na zapletene poti besede, l ak zgled je 
pesen, pri katerem sta povedana dva podatka, in sicer — starejša oblika 
za pesem, kjer je omenjen Trubar, na koncu pa je dodan tik., kar pome­
ni, da se je v novejšem času spet rabila; uporabljal jo je npr. I ran Lev­
stik. Zatorej je iz njih velikokrat možno sklepati na stilnost izraza.

Tonazarjalno gradivo je zelo gospodarno; posamezni pomeni pravilo­
ma, še zlasti če so zelo znani, niso ilustriram. Z zgledom so opremljeni 
tisti, pri katerih iz ekvivalenta ali opisa ni dovolj razviden obseg pomen­
ske enote, npr. pri glagolu ličiti, in sicer pri obliki s se: Jusa se oJ fe/t.s.t 
/oči; L se s fega sveta,- koža se oj mesa /oči, Mm.; cesta se /oči, Cig.; 
kri se /oči, kakor kis/o m/eko, Lotil. (Km.). Nadalje se navajajo stalne 
zveze, npr. pri pridevniku ločilen,Irta: /oči/ito gorstvo, pogor/e; /oči/na 
p/oskov,- /očJuo znamen/e; /očtku stavki. Navajajo se tudi trazeologemi, 
npr. pri jeziku: fezik mu g/aJko teče; srce um veJno na koncu /eztka tiča.

Ker je bila zamisel ustvariti predvsem slovar slovenskega besednega 
zaklada, ki bi bil pa seveda tudi praktično uporaben, je prišla do izraza 
tudi razvojnost, saj se besedni zaklad neprestano razvija. Razvoj je pri- 
kazan spet posredno prek citiranih virov. Starejše obdobje je prikazano 
s citiranjem protestantskih piscev iz Ib. stoletja, bodi tla so navajam 
neposredno ali posredno prek zbirk. Novejša knjižna produkcija ,e 
označena z nk. Če so citati iz približno istega časa, je očitno, tla se je 
beseda rabila ali pa začela rabiti v tistem času, zlasti če gre za strokovni 
izraz, npr. I(ičba za "kemijo«, Cig., Jan., Cig. (T.) in izpeljanke, /a izra­
ze, ki so praviloma označeni po pokrajini, iz katere so sprejeti, lahko 
sklepamo, da sov jeziktiže dolgo.

Etimološkim vprašanjem je posvečena razmeroma majhna pozornost, 
saj se opozarja samo na sosednje in slovanske jezike; pri geslu beteg je 
npr. opozorjeno na madžarščino: beteg — pr/m. magy. heftg "krak«, 
Mik. (Et.), pri geslu <jtva pa na hrvatski ali srbski izraz - prot), /ts. ufva. 
Iz zgodovine slovarja je pa znano, da je brati Levstik, ki je nekaj časa

KUt ltiHA sl()y;tr urejal, posvečal izvorti besed veliko pozornosti.
Hastt-2/)W4

Slovensko-tiemški slovar je tudi kot tiskarski izdelek izjemno tlelo. 
Lisk je bil zelo zahteven in je skrbno opravljen, čeprav je uporabljal raz- 

S2 meroma veliko izrednih znakov. Ker so bili tiskarski stroški )ia tudi
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Najvažnejša uporabljena !<!cr;Uura:

ilreznik Atnon. /Vtftrš/nA: Maks. 
S!l! !!, IM! 1M4.
Cikate Mate).
/o^//j s /)ose/);n;n o/i/o/n /ta s/t t/n/a 
//t/Z/šta. V!,)u!i!)atii!MM().
!)o!mar !ranee M. Wo// A//fo// 
A/o/z//. S!l! !V, 7!4 7!6.

!4M9. /;///)//a//sAt-%a
ško/a A//f(M/a A/()/z//a Wo//a 

i^p/7ob//Aova/////s/ovt7/ 
.skt'%a//()/)/a/t-//stva. Vto^aCerkvev 
s!ove!iskemku!tf)rnem razvoju!^. 
sto!etja. Simpozij !^M<). ! juN)atia 
!4M4, 77-MS.
(iiotiar JožaA. /V('ft'rs7//A<n /Vt'tt/ 
Šn/A. CJK/ !V, !64 !7!.! )uN)ana
)924.
! A/,U. /.rfo/)/.s ^S7ovt'//.sAt7aAat/r- 
m//t' z//a/!o.sf/ /7/ m/nfHo.sf/ 2,
/441-/447. !.)ub!jana !447. 
Vošnjak Josip, k /^oJov/7// Wo//o 
t't'Kas/ovt'//sAo/n'mšAt'%as/ovar;a. 
ttjubijanski zvon X!!!, !M41,
214-217,101-406.

KU!.HJ!tA
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nekatera pripravljalna deta plačani iz zapuščine Ijtibljanskcga škofa 
Antona Alojzija Wolfa (Vošnjak IS91, 214 d., ))otinar I9S9, SO-SI), 
kar je razvidno že z nastovniee, se je slovar pogosto ttuli imenovat Wol- 
fovstovar.

t'o mojem nmenm so šote to stvar premato sistematično predstavtjale 
učencem, dijakom in še zlasti študentom, saj je njegov sistem kljuk 
vsemu te precej zapteten. Kdor ga je hotel globlje spoznati, ga je moral 
posebej preštudirati.

1'leteršnikov slovar je bil veliko dejanje slovenskega jezikoslovja. Ima 
veliko tipičnih slovenskih lastnosti, ki so bile vsaj deloma objektivno 
dane: je po obsežnosti omejen, ker za večja dejanja tli bilo plačnika, ne 
časa, ne orgatiizatorja; izdelan je tiatančtio in skrbno; besedni zaklad je 
predstavljen tnnogostransko; združeval je trdtie teoretične postavke iti 
ttpoštcval potrebe prakse; tiekako je upošteval dosežke števihiih delav­
cev iti se tako izogml preveliki individtializ.aci)i; združil je toliko raz­
novrstnih kakovostnih itifortnacij, da je do znatne mere zadovoljeval 
vse ttporabnike; posamezna vprašanja je zastavil tako temeljito, da je 
bolj kot negodovanje sprožat dopolnjevanje; bi) je toliko bogat, da je 
dobro predstavil slovenski besedni zaklad; na njegovi podlagi se je ta 
lahko uspešno razvijal.

SLOVENSKO-NEMŠKt

8 L ()YA R
IZDAN NA TROSKE RAJNEGA 

KMEZOŠItOFA UUBLJANSItECA

AxTO\A ALO.tXt.IA W<)LIA
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V LJUBLJANt.

ZALOŽII.O IS NA SVKTLO IIAI.O KNKZOŠKOtllSTVO
TISKAI.AKATOI.IŠKATISKARSA.
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Judita Podgornik

!<)t()gra(ija!iagrob!uka)a)icxu!*av- 
tišiču pred prestavitvijo; foto: Judita 
!*odgortiik; i/ fototeke /VNK!) 
Novo mesto

'Statttsanimarum župnije Setme, 
tirani ŽuprnuratiSeniie;
Jernejp!. Andrejka,S!ove!iski(ati 
tje v Bosni iti Hercegovini !M7M, 
(k'!ovec!*M4, (da!jeg!ejAm!rej 
ka, Siovetiskiiantje), str. 242; 

'Andrejka, Siovenski fantje, str. 
16;

'/.aradi poniatijkanja sjnctiimii 
kartfiostieinHercegovnieniini 
nspefotiajtiitifociratiKragttjeva
škepfamne, kijoomen)aAmfrcj
ka. Domnevani, da se nafiaja v 
oko)ici)ajca,!nortfapai!nada!ies 
drttgačnoime.

'Andrejka, Siovenski fatitje, str. 
16;

*'dr. Kare! (iapnder, Zgodovina c. 
inkr. pešpoikašt. !7, (kiovec 
PH S, (da!jeg!ej(ia)mder,/,godo 
vitia), str. !71;
Atnirejka, Siovetiski fantje, str. 
224;

"Atidrejka, Siovenski fantje, str. 
210;

24! do 241;

NAGROBNIK JANEZA PAVLIŠIČA 
NA SEMIŠKEM POKOPALIŠČU

Na pokopališču v Semičti v Beli krajini stoji nagrobnik, posvečen 
Janeztt Pavtišiču iz Vrtače pri Sctniču. Nanj so nas opozorili lastniki gro­
ba, ki so želeli nagrobnik odstraniti in na njegovo mesto postaviti novega. 
Podatki, ki smo jih na njem prebrali, so nas spodbudili, da smo t) Pavlišiču 
poskušali izvedeti nekaj več. t o bi nam tudi omogočilo, da bi nagrobnik 
pravilno ovrednotili.

Ob teretiskem ogletlu iti [ireverjanjtt stanja smo ugotovili, da je nagrob 
nik posvečen Janezti Pavlišičti iz Vrtače pri Semičti, rojenemu 2.S. decem­
bra IS.S.S iti tunrlemtt 2. januarja ISSS. Napis na nagrobniku nam pove, 
da je bil Pavlišič desetnik 17. pešpolka in nosilec srebrne svetinje za hra­
brost I. iti 2. reda. Na nagrobnikti je izpisana ttuli Mangi Kambič, rojena 
16. marca )S67 iti umrla I. novembra IS2L Bila je Pavlišičeva druga 
žena. Na nagrobnikti sta tudi dve Litografiji, in sicer Marije Kambič in 
njenega drugega moža Matije Kambiča.

Janez Pavlišič sc je rodil 2.S. decembra IM.SS na Brezju številka 4.'Vse 
do vstopa v vojsko leta I S7.S o njem nimamo drugih podatkov. Cesarju je 
služil v 17. c. in k. pešpolku. Njegovo življenjsko pot in usodo lahko 
spremljamo dokaj natančno od jioletja IH7H, ko se je kot vojak 17. 
pešpolka udeležil avstrijske okupacije Bosne in I lercegovine.

Prvič ga zasledimo omenjenega v knjigi Slovenski fantje v Bosni in f ler 
cegovini I S7S avtorja Jerneja pl. Andrejke.' Tako Andrejka v svoji knjigi, 
ko opisuje svinčeni krst svoje enote pri Kragujevaški planini' dne S. avgu­
sta, piše: « V mo/cm vodu /c /n/ desetnik fa v//.š/č ze/o braber, da, ee/o pre­
drzen. //rabrost /'a v/tštčeva /e v/i/iva/a fttd/ tta druge.«' Med odlikova­
nimi v bojih za Rogelje in Jajce 7. avgusta IH7H je naveden tudi Ivan Pav- 
lišič, desetnik 2. stotinjc. Odlikovan je bil s srebrno svetinjo 2. reda kot 
".spreten vodnik svojega ro/a«.''

1'avlišič je sktijiajssvojim polkom jiotoval dalje po Bosni in se udeleže­
val posameznih bitk. l'onovno ga Andrejka ometli, ko opišite nočno 
stražo v bližini l ivna v noči med 2.S. in 26. septembrom. Ko opisuje doga 
janje v taborit, pogovore med vojaki m priprave tia nočno stražo, jiiše: 
"Desetnik fav//.š/čs//.š/žt;boref/sft;denček na sed/tt ttted dvema p/an/na- 
tna, napo/n/ osent kot/tčev z vodo m /o prtne.se na p/au/no. Zrkt/ sttto /i/b 
pre.skrb//em z vsem, kar smo potrebov.dt za ogen/ ttt ktt/io, kavo m slad­
kor pa smo nos/// v rot/ne.di. ( /ovek st potnaga/ satti, Bog/n sreča /tttt.tška 
te bodeta podp/ra/abd

fžosti prostora je Andrejka v svoji knjigi namenil bojem za Livno, kjer 
se je Pavlišič še posebno odlikoval in bil ttuli ranjen, </žesefn/ku /'av/tšiču 
/e bda dana tta/oga, zavarovat/ /evo krt/o /lo/sfof/tt/e, m ker se ut kar me 
oz/ra/ na osebno vttrttosf, ga /e z.tde/a sovražna krog/a.«" Ko Andrejka 
našteva častnike, jiodčastnike in vojake, ki so se posebno odlikovali v 
bojihzal.ivno, nameni kar dve m pol strani Pavlišičti, njegovim juna­
štvom v Bosni in Hercegovini ter njegovi poznejši živlienjski usodi. '

V bojih pri Livnu 26. septembra IH7M je bil Pavlišič četni vodja. Za­
upano mu je bilo varovati levo krilo stotnije. Izkazal sc je zelo pogumne­
ga, skoraj preveč predrznega. Pozabil je na pazljivost, zato ga je zadela 
sovražnikova krogla. Kljub hudi rani v kolenu je vztrajal na bojišču. «.Šc 
/e ko se kr/ n/ bofekt ttsfa v/f/, sc /c vda/, a /c za fo/tko časa, da so mu zave­
za// san/fefu/ vo/ak/ rano; odnest/ se pa n/ da/, češ, da /ma še zdrave roke
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ttt se še /a/ika Zta/it/e za Jam ttt ccs;tr/.t, akaravna at« s/ttžt z Ja/ sama ena 
ttag.t. /a res se /e /to/eva/ fakt) t/tt/ga, ek) /e attteJ/e/ aa ka/tščtt. Va/akt sa ga 
zJa/ pa/ažtk aa ttast/o fer ttttt /tate/t at/vzeft paška, a prt fe/ /trtčt se /e 
ran/eaee zapef zaveje/; še Ja// krče etra ttega papre/ /e' paprt/e/ puška ret 
zaatrtara/, J.t se še kt/tka ka/tt/e. R pttška vret/ sa g.) aJttes/t tta praskat, 
k/er sa akvezav.tk rati/ettee.«"' Za takt) izkazaao brabrttst je hit otlliko- 
van s srebrno svetinjico za hrabrost I. reda."

Po končanem stuženju v vojaški suknji se je vrnil domov v Vrtačo v 
Beti krajini. Prevzel je očetovo kmetijo in sc IS79 poročil z Ano Škri­
njar." Kljub trajajoči rezervni vojaški obveznosti je leta IMS! zaradi 
zadolženosti kmetije odšel v Združene države Amerike." Ker mu je zbo­
lela žena iti ker je zaslužil dovolj za vrnitev dolga, se je sklenil vrniti 
domov. Zaradi dezerterstva mu je grozila aretacija in kazen. Ker na nje­
gova pisma uradnim organom v monarhiji ni nihče odgovoril, se je 
odločil, da napiše pismo cesarju. Pismo je bilo že objavljeno v knjigi Jer­
neja Andrcjkc, Slovenski fantje v Bosni in Hercegovini IH7S.

"Mcttt/i/tts fenest rega 7. marca /KR)
Praštt/a Ja N/tk, presvtf/t ces.tr/

N/tk vtsaka časf/f/tva Vtsakasf presvtf/t cesar, /t sf /o/i.ttt Pav/tštč tz 
Vrtače, c.k. g/avarsfva čerttefttk/, gma/ttJcamt Rettttc, pafer/ett /R77 k 
savJašketrttt sfattu, k /7. c.,, /ttktftfrtragatttenf /e/Jctt/gttta/sfer karan 
Kttktut 2. Katttpttttf.

/esf vettt ttttt spazttttttt, Ja settt kazm vret/ett, ker settt /V/tkava sveta 
pasfava pre/amtt, ker sem /esf z.tpttsfu sva/ krc/ m savJaška sktžka ttt 
settt šatt v Amerika. Nat/aZ/e/t/i /tatttžtta /trastttt atZ/ntš.ttt/a, ker sa taka 
žtt/osftte m s/.tka ptsatte tna/e keseJe. Pervtc /tttt tt.tzntttttttt, presvtf/t 
cesar, Ja settt km /efa /R7R v kazm, naprava settt trt kitke, ttafer v fref/t 
ktfkt settt km z.tJef v ttaga /tt /esf se tte kam sam kva/t/, zraven settt 
zas/aža trt meJa//e /. at 2. k/asa srekrtte at pa krtgsttteJ.t//a, katere še 
JanJanašnt tmatn za spatttttt. Pafettt settt prtštt Janttt aJ savJafav ttt 
sem se ažetttt. MeJ fettt čttsattt sa kkt sktka /efa, Jttga sem ttttatt ve/tka 
za p/ačat, kag tttt /e J.ttt afrake, /latftag.tf st tušem tttagtt ttt settt se 
paJ.ttt pa svet. Rtt sem /efa /KRJ tz Jattta. NaJa//e /tk patttžtta prastttt, 
presvtf/t cesar, tt.t/ se usutt/t/a čez ttte, aka se pa čez ttte tte ttstttt/t/a, tta/ 
se p.t ttstttt/t/a čez ttta/e žetta, J.t kt tttt Java/t/t za/ief prtf tt.tz.t/ k sva/ttt) 
Jattttt krez kuJcg.t sfra/ttt. Prvtc, aka tte kattt Jakttt ttstttt7/en/a prt kagtt 
vstgatttagačttettt ttt prt N/tk, /iresvtf/t ccs.tr, f.tka pat/ fttt/tttt ttekattt ga tte 
Jdktm. Ra//e Krtsftts tta zaJtt/a ttra prastt sva/ega ačefa za sva/e savntž- 
tttke, t/a na/ /tttt aJpttsft; fare/ ftt Jt /esf kaž/t greštttk /tk patttžtta prastttt, 
e/presvtf/t cesar, na/ se ttsftit/t/a Ottt čez ttte, Ja tte ko frepefa/a ttta/e 
serce preJ /tuJtttt sfrakattt ttaz.t/ /trtft v sva/a ačefavska t/eže/a tnet/ s/o- 
vettskarae/kttta.

N.tmentt sem prtf Jatttn katte akfakr.t ttteseca, ;tka tttt /iresvtf/t cesar 
Javak/a. /est /tk patttžtta prastttt, na/ se ttsttttk/a čez ttta/e afrake ttt 
ttta/a //uka žetta, ker settt /tk reštt tz tt.t J/ag, J.) tte kaJa /ta svef /ireg.t- 
n/ant kakar /esf, ka settt ntagtt tft aJ Jattta.

/zk/ettetta /e fa ma/e ža/asftta /itsatt/e. /Va/ kaJa /lazJr.tv//ettt at/ koga 
vstg.ttttagačfttga Otu presvtf/t cesar ttt N/tk Vtsaka časf/rZ/tva /iresvtf/a 
cesartca ttt ce/a N/tkava raJavkta pafem aJ tttette /akatta fav/tstč. 
Patttžtta prastm za aJgttvar ttaza/.
fres; /akantt Pavkštč /raftkca /arf sfrtf Na. 2R2 Nemp/tts fettesi 
Norfk—Attirrtkt).«"
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Na cesarjev odgovor ni čakal, ampak se je orlpravil rlomov. Oh vrni 
tvi je i/.vedel, da ga je cesar pomilostil in mn celo otlobril izplačilo 
nagrade za medalje." Veselje t)h vrnitvi je skalila ženina smrt. Ana Pav- 
lišič je nntrla I I. aprila ISSS. Tako je ostal sam z majhnima otrokoma. 
Že leta ISS6 se je poročil z Marijo Novak."' Mirnega življenja ni več 
dolgonživa). Že 2. januarja ISSSjc umrl za posledicami bolezni, za 
katero je zbolel v Ameriki.' Žena se je ponovno poročila, vsi njegovi 
otroci pa so pomrli v zgodnjih letih, tako da danes m nobenega bliž­
njega sorodnika več."'

Da je bil Pavli,šič posebno priljubljen pri svojem poveljniku Jerneju 
Andrejki, dokazuje tudi to, da mu je Atidrejka dal postaviti nagrobnik. 
Denar za spomenik st) prispevali poleg Andrcikc še nadvojvode Rainer, 
Priderik in Evgen, cesarsko in kraljevo državno vojno ministrstvo, imet 
nik I7. pešpolka podmaršal Utigon Milde pl. Heltenstein, nekdanji Pav- 
lišičev bataljonski poveljnik Kristjan vitez Kerček in poveljstvo I7. 
pešpolka.''

Spomenik je izdelal kamnosek Zearo iz (iratlca. " Slavnostno odkritje 
in blagoslovitev spomenika je bilo S. oktobra IS99. Spomenik je blago­
slovil takratni selniški dekan Anton Aleš, domači pevci pa so pod vod 
stvom zborovodje M. Bartlja zapeli nekaj nagrobnic. Prireditve se je 
udeležilo veliko število ljudi.'' Na spomeniku je bil po navedbah Slo­
venca izklesan naslednji napis:

77/RA/ EDČ7VA /ANEZ EAV//S/T /Z VRTAČE, 
DEAE7N/K /7. BEŠ-BOEKA, /METE/,/

SREBRNE S VE7/N/E ZA //RABRDS7 /. /N 2. REDA,
RO/. 2J. DET. /SAT //MRE 2. EROS. /SRS'

KDO /E MAR? 7A EOOBA7EN KdEEN/N/ 
/ESE0VENSK7 0EA7AR.

EOS7AV/E/ EREDS70/MR7 /N DOBRO/N/R7 
VZORNO //RABREA/// VO/AKB.

EOOE/E T 7., /A/Č.E 7. S'., /7VN0 2N 7. /S'7S''
Danes nagrobnik ni več tak, kot ga opisuje poročevalec v Slovencu ob 

odkritju. Verjetno je bila druga polovica teksta zbrušena, v dvajsetih 
letih pa je bila dopisana še Pavlišičeva druga žena Marija Kambič. 
Danes sta na nagrobniku tudi dve fotografiji, in sicer Marije Kambič in 
njenega drugega moža Matije Kambiča. Tako smo ob urejanju spome­
nika v dvomu, ali naj ohranimo nagrobni spomenik v sedanji obliki ali 
pa mn vrnemo podobo, kakršno je imel ob odkritju. Trenutno je naš 
edmi podatek o prvotni podobi že omenjeno poročilo ob odkritju, 
objavljeno v Slovencu.

Ker so lastniki groba vztrajali pri odstranitvi nagrobnika, smo se 
odločili nagrobnik prestaviti. Nova lokacija je ob pokopališki cerkvi na 
pokopališču v Semiču. Nagrobnik smo prestavili na novo lokacijo sep­
tembra 1192.
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Jože Zupan ŽIVLJENJE JE VEČNO ISKANJE POT!
Razgovor s Trdinovo nagrajenko Marijo Gabrijdčič

Marija (Gabrijelčič, protesoriea pedagogike v ]'osvetovalniei za učenee 
in starše v Novem mestu, avtoriea štirih knjig o miselnih vzoreih, Trdi­
nova nagrajenka že davno hi morala hiti tudi Žagarjeva nagrajenka, 
čeprav se to /e nekako staromodno sliši; človek z. mnogo energije, ki 10 

kot čarodej razsipa med tiste, ki nimajo tolikšne moči.

— Večkrat ste rek/t, da /e ettergetsk/ /lofruo/.dprtro/en ta stitia moč 
n; razda/att/e izba/afa iz srečnega otroštva, mar ne?

<1/. srečnega otroštva, vsekakor, pa tudi z delovnega otroštva, a ki juh 
temu srečnega. Hodili smo deset km daleč; če se zdaj spomnim te poti, bi 
jo stokrat ponovila in mi ne hi bilo ljubo, da hi nas s kombijem vozili v 
šolo, kajti toliko, kot se v tej enajsti šoli naučiš, se najbrž nikdar več ne hi. 
Naučili pa smo se tudi vztrajati, premagovati težave, kljub snegu, mrazu 
in polediei smo šli v šolo brez. jadikovanja tiičmso tekli naproti s kak 
šnimi avtomobili indežmkimnasprevažali,azanimivo:nikrlarnismo bili 
holm razen mumpsa v vseh osmih letih osnovnega šolanja.

Srečnootroštvopapomenitudivelikosmehavdružim.velikopogovo-
ra, spodbujanja pri vsakem delu, deležni smo hiti mnogili pohval, da smo
se potem še bolj potrudili. Ko smo hiti majhni, smo staršem pomagali gra­
diti hišo, v kateri smo živeli do odhoda po raznih šolah, hkrati pa se sezna- 
njalizvsemidelinattjivi,vgozdti,natravniku.l'odobnojenekočkinžgar 
napisal: Pomilujem vas, če ne veste, kaj je to ko )e pisal o sušenju otave 
in o tem, kako je bil doma privezan z nitjo k javorovi mizi. Kadar z. tičenei 
heremtodelo, sirečem:l'omiluiemvas, čeueveste, kajieživlienjena

NAŠI'()(.OV()!t vasi.«
Knstl-2/)W4

— Vam /e živ spomin fttdt na preJšo/sko oddod/e? Kakšna /o dda Vaša 
igrača? .Se/e že v fem oddod/n kaza/a ve/ika navezanost na starše, sestro, 

S 9 brata?
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-Navezanost že, ampak jaz sem se ogromno potepata po vasi in me sko­
raj ni bito diuna. Najbotj se spominjam takiti hitrih iger — reeimo ptczanja 
po drevju, iskanja rakov v potoku, nabiranja raznih sadežev, tudi zdravit- 
nih rasttin. Spominjam se, da sem sptezata na steme nekega kozotea, ker 
je krošnja s češnjami višeta ravno nad njim — in setu potem res morata 
premištjati, kako hi prišta dot. Pri šestih tetiti sem padla v mtako, ker sem 
opazovata pupke in žabe — ker je bito tako zanimivo, sem sc sktonila tako 
dateč naprej, da sem ob opazovanju tetebnita naravnost v sredino jame. 
Preden je mama, ki je ravtio nesta škaf perita, uspeta priteči, sem se že 
zgrabita za neko vejo iti ztezta sama iz tiste mtake, tako da pomoč ni bita 
potrebna.

Najbotj me je vesetito, da smo se pogosto igrati z igračami iz itovicc in 
btata — to je bita ecta gaterija razstavtjenih tort, ovčic, ki smo jih takrat 
potivati z apnom, da so hite bete, tako kot so kuharice, ki so za vesetico 
pripravtjate figurice, potivatc biskvit s stadkornim prelivom. Največ smo 
detati iz materiata, ki je hit zunaj, zato je v gtavnem tudi igra potekata 
zunaj.

Pozimi pa smo se dan za dnem sankati, drsati m smučali - in za razto- 
ček od mnogih staršev, ki otrokom niso kupiti čevtjev za drsanje in ne 
smuči, smo mi vse to imeti. Starši so nas četo spodbujati in gtedati, kako 
se smučamo in kako hitro drvimo; takih spodbud smo bili žeto veseti. Ata 
nam je izrezovat figurice iz koruznih stebet, pri tem smo tudi sodetovati, 
mama pa je šivata punčke, medve s sestro pa sva jih še obtačiti.

Vse sem detata, kar je počenjat starejši brat, sestre nisem posnemata, 
ker je bita te eno teto starejša od mene, a povsem drugačna - botj mir­
na, ni se potikata po vasi, njej niso nikdar zagroziti, da jo bodo za nekaj 
dni zaprti v ktet, kot so meni, ker me niso pravočasno našti; njej se tudi 
ni zgodito kaj takega, kot se je meni, da bi na primer z zašito nogo - 
zasankata sem sc na neko sekiro — stekta po vrtu — in šivi so popokati. 
Potem je bito treba ponovno v Mokronogu šivati nogo - pri čemer jc 
bit moj ata še žeto ozmerjan. Petja) me je namreč s kotesom, zdravnik pa 
je kričat, zakaj sem se sptoh usekata. Ata pa sc ni dat in je reket: Veste 
kaj, vi zašijte nogo, drugo bom pa že jaz uredil, tn tako sva potem, ko 
sva se s kotesom vračata, po poti -obravnavata« to zgodbo.

Sestra je bita bolj umirjena in ni detata posebnih težav, tudi, kot vem, 
se ni nikdar opekta, padta v vodo ati kai podobnega, brata pa sem v 
vsem posnemata - največ pa v branju; kar je prinese) domov iz knjiž­
nice, sem hoteta čimprej prebrati. Če sem bita žeto pridna, mi je takoj 
dat knjigo, če ne, pa sem morata dan ali dva počakati, kar ic bito žeto 
hudo.

V predšotski dobi je bito še nekaj zet« lepega — zahvatjujoč bratu, ki 
je bil odtičnjak, in sestri, ki je bita prav tako odlična: v šoti so jima 
dovotili, da včasih mene pripetjeta in tako sem v predšotski dobi smela 
peš deset km do Mirne v razred, kjer so me posaditi k mizi, opazovata 
sem pouk in sc tega neznansko vesetita. tn tako je bito v šoti zame že od 
nekdai lepo — tja sem hodita za nagrado.«

Tore/ Vam /c Mo usojeno, da bo-.fr vse ža/jru/r tako ah drugače 
povezam s šo/o?

hd -Videti je res tako.«
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— Osttovtto šo/o ste o/ttskova/t na Mtrn/. /c šo/a vpbva/a tud/ tta 
Vašo žtv//cu/sko ftt//očtfev? Kdo Vam /c osra/ tta/bo/; v spotmnu? Kako 
st' spomtu/afe obtfob/a, v kaferett) st' /t' štrt/o spozttatt/e o sveftt okrog 
Vas t/t v ViS?

"Obdobje v mirenski ostiovtn šoli — oziroma štirje razredi osnovne 
šole, štirje razredi nižje gimnazije, kot je bilo do VkSH. leta — je bilo 
zame izredno srečno in vpliv učiteljev neznansko velik, tako da sem sc 
kasneje v življenju nenehno spominjala svoje odgovornosti, da lahko s 
svojim delom in s svojimi vplivi otroka usmerim na določeno pot — ali 
pa ga od nje za vselej odvrnem. Ko mi je kasneje nekaj učencev reklo, 
da so šli študirat slovenščino zaradi tega mojega zgleda, sem jim rekla, 
da sem tudi jaz prav tako naredila — zaradi učiteljice Sanke Mcrharjcvc 
— ta me je učila vsa štiri leta nižje gimnazije na Mirni slovenščino iti bila 
tudi moja razredttičarka — sem na to pot stopila poklicno in kot hobi 
obdržala literaturo in vse te dejavnosti — prav zaradi nje. bila je namreč 
učiteljica, ki je znala motivirati učenec, bila pa je tudi silno zahtevna, do 
mene pa še prav posebej. Že v prvi gimnaziji se je nekoč pošteno razje­
zila, ker sta mi v spisu manjkali dve vejici — meni ni šlo v glavo, da 
lahko drugim dvajset vejic manjka, metli pa ne smeta dve. Ko sem 
nekajkrat potožila, zakaj nn daje same debele knjige za domače branje, 
drugim pa tiste predpisane, so doma skomignili z rameni in rekli: No, 
ja, saj imaš čas. — Ampak danes vem, da je že davno individualizirala 
in diferencirala pouk, ne da bi kdaj kje govoriti o tem ne na sestankih 
ne v razredu. Še danes sem vesela, da setu ji lahko posvetila svojo prvo 
knjigo; nesla sem jo v Kočevje, kjer danes živi, in rekla: Trideset let ste 
morali čakati, da sent se zahvalila s tistim, kar ste me Vi učili, v pisni 
obliki. Ona pa je ob prihodu po tridesetih letih odprla predal, potegnila 
ven in rekla: No, to si pa pred tridesetimi teti pisala, bit je spis iz. sed­
mega razreda, posvečen je bil lepotam Mirenske doline; spis sem foto­
kopirala iti ga imam zdaj tudi jaz. Ona pa ga je kptb vsem selitvam iz 
šole v šolo shranila in ga potegnila iz prvega predala brez iskanja. Imela 
pa sem tudi druge dobre učitelje — za zemljepis, zgodovino, matemati­
ko, biologijo, pa tudi vzorne pedagoške delavec v nižjih razredih.«

— Takrat ste tmeb ravuafr/pco...

"Nekaj časa je bila gospa Lojzka Marin, zelo rada se je spominjam, 
in tudi njenega sodelavca — takratnega inšpektorja Vladimirja bcrccta. 
Spominjam se ga zlasti zato, ker je pregovoril moje starše — za vsakega 
otl nas posebej, da moramo v šolo; na takratnem okraju Novo mesto mi 
je preskrbel tudi štipendijo, kar je bilo bistveno.«

— Zuan/e za ttčtfe//sko pot pa ste dobdt na ačtfc/p.šču v Novem 
tttesftt; kako Vas /c to obdob/r zaznamova/o?

"Na učiteljišču me je ob prihodu v prvi letnik precej stvari motilo, 
vendar sem jih mimogrede obšla, ker sent si pač rekla, da ne bo vse 
gladko šlo. Vendar pa je že po štirinajstih dneh življenja v šoli tako lepo 
iti plodno potekalo, da sem spregledala vse tisto, kar se ntt je sprva upi­
ralo. V internatu je bilo nekoliko manj lepo a v šoli izvrstno.«
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Src žeA7/, (/.; b/ ra A o/ po [!Čtre///.ščt/ /!aJa//eva/< šo/a/i/e? Vas /o Aa/ 
/)o.sebe/////Aa/o?

"Učiteljišče nie je očaralo zarasli številnih predmetov, intela set)) ee) 
kup sijajni!) profesttrjev — če omenitu samo profesorja slovenščine 
Janeza Kotenea — potem si lahko mislite, da sem želela štmlirati na lilo- 
zofski fakulteti — slavistiko, seveda.«

- Svo/ s/va/ser/ ro/sr/// Jan ste prež/ve/t že /ta prve/!) s/t/žbene/)) /nesfu 
v .*))'/)fraper/u. Ste se sa//)/ os//oč/b za ra Ara/ — a// sre /)/// /!!orJa nasrav- 
//e/!/ z t/eArero/!)?

"Z dekretom. Želela sem na fakulteto, toda štipendija, ki je hila z 
okraja l%(). leta hrez mojega sodelovanja prestavljena na ohčino Treb­
nje, me je ovirala, saj jo je bilo treba odslužiti, kako sem padla v Šen­
trupert.«

— Upam, Ja paJec n/ /a/ pre/mJ.

"Biljezelohud, učila sem vse predmete, ki so manjkali nemščino, 
zgodovino zemljepis m še kaj.«

— Vas /e šo/a Jovo// ns/mso/n/a za zabrev/to nalogo — a// pa ste že rt/ 
/sAab svo/o /)o/ sAoz/ ž/vZ/e/t/e?

"Takratsemverjela, da bo kar šlo, češe botn veliko pripravljala na 
pottk. Učiteljišče nam je dalo izredno dobro pripravljenost za delo v raz­
redu. Bilo pa je hudo naporno, ker je bilo študija za dolge popoldneve 
inohtakemdelu, če si normalen, začutiš, da to ni dovolj, da je treba 
štttdirati dalje.«
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— Se sponimjafe svojt/i začetkov j/ot/čevauja?

»O, se. Najtežje je bito v šestem razredu, kjer sem bila tttdi razredni­
čarka — 47 učencev, tned njimi )7 ponavljavcev. Ampak raje sc spomi­
njam zadnjega dne, ko je bilo tako stavje v šestem razredu, kot da pra­
znujem kakšen velik praznik: polno rož, polno govorov, učenci so z 
belim prtom pogrniti mizo, sledile so recitacije, pesmi, potem pa v 
gosjem redu za mctioi na stanovanje z. vsemi tistimi stvarmi in z.adn)c 
skodelice in kozarce še danes branim od tistega dnc.<<

— Kakšni so spomin/ na prvo ge/terac/jo učencev?

"Zelo lepi. Z njimi se srečujem ob raznih obletnicah v hribih nad Šen­
trupertom. Ko se odpravljam, imam vselej hudo tremo, ampak spomini 
so res lepi.«

— Verjetno so spomini /ta Sen/rapcr/ rt/Ji zafo /epi, ker /c bi/ Vaš 
ro/sf/a kraj .Sc/o Jokaj bbztt m ste /a/tko jtogosfeje oJbajab Jomov?

"Res je, Šentrupert je bit tako blizu, da sem lahko kadarkoh po 
pouku vzela kolo in sem kar padla domov in se tudi ob poznih urah vra­
čala, čeprav so tne zmeraj rotili, naj mimo Doba ponoči ne vozim. Jaz 
pa se ničesar nisem bala. — Potem sc je bilo treba pripravljati na šolo še 
dolgo v noč...«

— /'a ve/tJar ste ft/Ji v .Se/i/rujterfu naši/ jtr/jaz/io za vet/šče ju/ A/tgeb 
Se J/a rje v/, saj Vas je kot "gospo Jično Zt/jsa/tč/čevo« /jt/beče sprejekt 
kor /asfno vnt/ki/tjo.

"Sprejela me je res tako, kot da sedi v spodnji kuhinji mama in me 
čaka, od koder pridem. Ob večerih sva se pogovarjali in zelo ji je bilo 
btido, ker sem se veliko pripravljala na šolo. Pogosto je rekla: bigo, pa 
tudi taka šola, kjer morajo gospodična toliko študirati!«

Nas/cJnja pre/o/tt/ttea je spet Novo mesto, kjer sfe sc poroč/7/, 
Jožtveb mafer/nsfvo, v Vavf/ vas/ /toučeva// s/ove/tščmo, ponovno 
posta// štnJentka na /kJagošk/ aka Jent/j/ /n še veJ/to jrogosfo naš// j/ot 
Jo svoj//) Jo/ttač/7) na Se/t/. A pojJ/va /ejto jto vrst/.- Vaš žtv/jcnjsk/ 
sojiof/t/k je zna/t/ eko/to/tt/sf r/r. /a/tez č.a/tr/je/čtč. Večkrat sc s/cer Joga- 
ja, Ja zagnan/ učtfe/j /šče žtv/je/tjskega jtarf/terja ft/Jt v svoje//) jrokbet/ 
— tu je b/7o Jrngače. /e bt/a to /jubeze/t še tz J/jašk/b /er? Va/tt je /norJa 
prav raz/ična pokbe/ta t/s/nerje/tosf Ja/a več /ttož/tosf/ za jiog/ab/janje v 
svoj pokbe?

"To je bila ljubezen iz dijaških let. — Razen tega pa morate vedeti, da 
je učitcl)cv premalo štirideset žensk v zbornici pa štirje moški — kje 
ga boste pa našli!«

b/7/ ste jtrema/o agres/v/t/...
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..Je bito že tako namenjeno...«

— /Varava /ma vse/e/ /arav. 

-Menda res.«

— Mafer/nsfvo — sreča — radost — razdajanje — morda tud/ obču­
tek, da se uč/fe/j s svojim de/om tako razda/a šo/skttti otrokom, da 
zmanjkuje sproščenost/ za /asfne otroke. V/ ste /jtibezen — kot de/ mate­
rinstva — posvet/// že sestr/f)/ bčerk/, še posebej, ker Vam /e b//a sestra 
vzor.

<<Ko je sestra dobita hčerko, sem zaradi nje komaj čakata, da pridem 
proti Setu. Ob ti jej setu opazovata, kakšni so takšni otročički, neizmerno 
sem bita srečna, ko se me je nečakinja oktenita in sem sc igrata z njo. 
Moram pa reči, da so tudi ostati otroci iz vasi točno vedeti, kdaj sem 
prišta z učitetjišča domov — v prvi uri so se zgrniti okoti mene — četo 
živtjenje sem čutita, da je to nekaj posebnega: tjubcz.cn do otrok. Zato 
je tudi datum prvega poroda — 24. november 1965 — najsrečnejši dati 
v mojem živtjenju. Stedita sta še dva taka srečna dneva: 20. marec t97t 
in 2. april 197.5. Pravijo sicer, da je enako lepo roditi otroka ali napisati 
knjigo — vendar tu ni nobene primerjave, moški pa tako tega ne morete 
primerjati!«

— Materinstvo zmore največje bogastvo /n tudi odpoved/, /e rud/ 
Vavfa vas vp//va/a ua Vas — a// /e b//a to /e pre/iotbta posfa/a v Vašem 
ž/v/jenju?

"V Vavti vasi sem imela izjemne učence — in ko sem po treh tetih 
odhajala, sem jokala, otroci pa tudi. $c danes mislim, da zato, ker sem 
učita samo materinščino — in ker je bilo meni tepo, sem najbrž prena­
šata to tudi na učence — to je bil pač predmet mojih sanj.«

— Spoznan/a so se Vam š/ri/a ob izrednem študiju s/ovenščine m zgo­
dovine na Pedagoški akademij/. 5/ovenšč/na — pog/ob/fev v svef mate­
rinščine /n vse ž/v/jenje skrb za njeno rast, zgodovina — povezanost /z 
roda v rod. Je b//o vsaj de/ sanj uresmčem/i?

«)c. Na šoto imam izredno tepe spomine in tudi dan diplome, ko sem 
s šopkom odhajala iz Ljubljane, je še vedno živ. Ko me je najstarejša 
hčerka po poti v avtu spraševala, zakaj sem tako tiho, sem rekta, da od 
vesetja ne morem govoriti. Pozneje sem ji razložila, kajti takrat je imeta 
šete šest let. — Zgodovina in literatura pa sc tako povezujeta, da si brez 
tega skoraj ne morem predstavljati poučevanja materinščine.«

- Novo pogkivje je šoki v Novem mestu; kaj je b//o močnejše; že/ja, 
da b/ bi// č/m b/iže domu, da b/ se /abko več /losvefib družin/, bčerk/ — 
ab pa se je že ze/o zgodaj ob/ikova/ čut pomagat/ t/sf/m, k/ so b/// 
pomoč/ še bo/j /lolrebm?
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"Sprva je bila izrazita želja, da bom več doma, da se ne bo treba voziti 
it) vse večere popravljati zvezkov, saj je bila ta obremenitev iz leta v leto 
hujša. Pozneje pa sem ostala na tej šoli skoraj deset let. Kolektiv je bil 
izredno dober, živeli smo povsem svoje življenje, malo povezani z. osta­
limi šolami. Učenei so bili prisrčni, dobri in zanimivi.«

— So Vas tudi ofroet .s posebnuu/ potrebam/ bopar/b?

"Največ, bi rekla. Kajti tam sem spoznala veliko stvari; kako si lahko 
srečen, če imaš zdravega otroka — ni treba razmišljati o lepoti, vsaka 
mati in oče sta lahko srečna, če se jima rodi zdrav, normalen otrok. 
Hkrati pa so ti otroei tako odkritosrčni in prisrčni, ostanejo take indi­
vidualne osebnosti, da so boli zanimivi od ostalih otrok. Naučila pa sem 
scše, da ne gre vsakomur Ititro v glavo, kar mi danes, pri delu z učno 
težavnimi, dosti pomaga.

Zattpala bi Vam še tole. — Nabirali so rože iti zamujali po nekaj 
minut pouka skoraj vsak dan. Vprašala sem jih, zakaj to počenjajo. 
Pobožali so me iti rekli: Ne moremo drugače, ker «Vam« vsak dan 
nesemo rožiec na «Vaš« grob. Okrasili so grobek mojega sina. — Naj o 
tem razmislijo ljudje, ki se iz. teh otrok norčujejo...«

— C/ovek se po/eg šrutb/.t bogati ob o.sebmb /ire/zkttšu/.tb. ho-fe Vas 
res mso obš/e, bkraf/ pa ste se reševa/t s pog/ob//omm de/om, z razda/a- 
ft/ettt, z ttat/gra/ev.m/em. Kaže, t/.t Vas štutb/ tta /'edagoškt akat/etmp tt/ 
pofešt/, sa; sfe se znova znaš// v šfut/enfsk/b vrsf.tb. Morda s.tmo zafo, 
da b/ z.tdosftb potrebam Posebne šo/e, kot se /e f.tkrttf mte/tova/a šo/a s 
prt/ago/en/nt programom? Kasne/e pa stepost.t/i šo/iro/fsorita pedago­
gike. Na v/dez suboparen pot/atek /z žtv//en/a, v resn/e/ pa spet nova 
spoznan/a o//udeb/u za //nd/...

"Res sem študirala tudi defektologijo in zahteve so bile izpolnjene 
glede šol s prilagojenim programom. Toda 1971. leta je Republiška izo­
braževalna skupnost razpisala nekaj republiških štipendij za redni študii 
na univerzi. Na podlagi preteklih spričeval in nagrade na Pedagoški 
akademiji ob konett študija ter po opravljenih sprejemnih izpitih na uni­
verzi sem dobila štipendijo in lahko redno študirala, kar sem si od nek­
daj želela, takrat je bilo v metli tisto navdušenje kot pri Cankarju: V 
Ljubljano pojdem!«

— Vas /e ta šfudt/ tud/ osebttosfno ua/bo// ttapo/m/?

"Najbolj, ker sem študirala, ko setu bila za to ustrezno zrela. Opazo­
vala setu v letniku tudi brttee, ki so imeli 19, 20 let; razumljivo je, da so 
na študij drugače gledali kot mi, ki smo že prej učili. Poleg te zrelosti 
sem srečala profesorje, ki so lahko bili strokovni iti osebnostni vzor štu­
dentom pedagogike. Danes so to že nekako moji prijatelji — naj jih 
omenim vsaj nekaj: dr. Bariea Marentič-Požarnik, dr. Ana Kratije, dr. 
I ranee Strmčnik — skoraj nobenega imena ne bi smela spustititi. — $tu- 
dij mi je dal zelo veliko; hkrati pa sem takrat poskušala poslušati pre­
davanja še nadstropje nižje — na slavistiki, a nikakor ni bilo možno. To 
je še ostalo...«
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... /cof /iret/a/čeA, A; se AdiAo napt)/n; še v frepem ž/v/JenJsAem t)bdt)bju?

"Tako tiekako. — Moram pa dodati, da sem tudi med študenti spo­
znata nekatere čudovite ljudi. Na prvem mestu je to Minka Krejan; po 
naktjučju sva ugotovili, da sva nekoč obe učili v Šentrupertu. Kadar 
berem o plemenitih ljudeh, vselej stopi predme ta pisateljica dveh 
izredno zanimivih det: Učiteljica in Begunci. Je tudi sijajna glasbenica, 
učila pa je matematiko. Odlikujejo jo tudi kuharske, vrtnarske, šiviljske 
sposobnosti — cel kup vrlin, tako sla ti je vselej nerodno, kadar se pri­
merjaš z njo. — [e pa takih zgledov še več. Tudi na mnogih šolah jih sre­
čujem.«

— Svo/r bogate /zAušnJe ste po.sreJova/i tud; Aof pro/esor;ea mefo- 
d/Ae s/ovensAega Jez/Aa redn/n; šfuc/enft);n za razredu; pouA na t/ts7oe<- 
ranen; oth/t/Au TedagošAe aAadenuJe v Novem mestu. Sfe fu pogna/i 
Aorcn/nc — a/; se /e pof /ireh/frt) sA/enda, s/a b/ /a/;Ao s/a/; vse, Aar zmo­
rete?

«Ti reslni štuslentje so bili v glavnem dekleta, s katerimi imam še 
danes redne stike, kar tne zelo veseli. Vendar pa st) oddelek kmalu uki­
nili in bi morala v Ljubljano. — Meni je ta pot, ki je postala drugačna, 
prinesla obilo drugih srečnih trenutkov, ki pa jih v Ljubljani zaradi 
preobremenjenosti najbrž ne hi doživela.«

— Ustaviva se v Vzgojn/ posvefova/n/c;, Aof se /e sprva /menova/a 
/'osvefova/msa za učence m starše v Novem mestu. Tu vsaA učenec za­
hteva ce/ega č/oveAa, še posebej, Aer ste se srečevah z m/ad/m/, A; st) 
/meh na t/o/očenem pot/ročp; /'osebne težave; zraven pa /e b;7o še de/t) 
s starš/, saj sfe vet/e//, da brez vzajemne pomoč/ ofroA ne bo Aos teža­
vam, s Aafer/m/ se spopada. Verjetno b/ nasfa/a Aar ce/a Anj/ga, če b/ 
hote/; zajet/ vse, Aar ste dož/veh?

"Včasih mi je hudo, ker vidim, da je problemov iz leta v leto več. Sicer 
pa me veseli, da sem ostala tukaj, še posebej, ker st) starši izredno pri­
pravljeni pomagati svojemu otroku, če le dobijo ustrezno strokovno 
literaturo, ustrezne nasvete za domače urjenje raznih šolskih dejavnosti. 
) Ikrati pa lahko starše tu in tani tudi potolažim in jim vlijem optimizma 
in zaupanja v otroka. Z učitelji dobro sodelujem, ker sem del tega 
poklica in njihovo delt) dobro razumem. Če vsega tega ne bi sama 
opravljala, bi najbrž, iskala številne vzroke za neuspeh pri učiteljih, a jih 
navadno ni, ker so širšega značaja, (ire za slabe učne navade, za bolezni, 
motnje, ki jih otrok ni sam zakrivil, pa tudi za nižje sposobnosti, naj­
večkrat pa za motivacijo. Otroku skušaš vliti zaupanje, to je bistvo.«

— Nadgradnja Vašega de/ar Srečanje s fe/ev/z/JsAo odda/o o m/sehi/h 
vzorc/h 7bny/a bttzaua; m/se/n/ vzore/ st) posta/; Vaše ž/v/JenJsAo pre­
pričanje, še posebej, Aer sfe fu v/deh ;zhod /z težav, v Aafer/h so se znaš/; 
šfev/hi/ učene/. Najbrž pa spoznanje o m/se/n/h vzore/h n/ b;7o faAo pre­
prosto, Aof danes govor/mo. Sfe vehAoAraf ta nač/n presAus///, preden 
ste ga posredovah učence;;)?
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"Sama sem velikokrat preskusita ta način deta, vendar pri meni ni 
bito dvomov, bili so pri drugih. Ko sem analizirata učne navade števil­
nih srednješoteev, osmošoteev, pa tmti študentov, sem opazovata, kako 
pri iskanju bistva v snovi — ktjučnih besed — podčrtajo od prve do 
zadnje vrstice in potem se to učijo na pamet, /.ato setu že prej detata z 
njimi izvtečke, skrčene obnove, dispozieijske točke. Vse to so pravza­
prav rešili misetni vzorci, tn ko sem naučila učenec te poti, so navadno 
imeti dosti manjše težave pri učenju, več so znati, ker so taže ponavtjati. 
Učiti so se učiti, potem so študirali sami.«

Spoznan/c, Ja Je/o z tn/sebi/m/ vzore/ o/a/ša pot Jo cJ/a, /c bJo za 
Vas tako bogato, Ja msfc mog/t obJržaf/ zase. Svetova// ste — rta/pre/ 
f/sf/m, A/ so Vatt) b/// na/bbže. /Vato ver/no š/rše, t/ok/er n/ b//o Aof ep/- 
Jem//a. Kapic, m b//a AratAa pot oJ prvega spoznan/a Jo takrat, ko ste 
ugotovitve posreJovab fuJi /gtJcm, k/ pomeiu/o /eJro s/ovettske mfeb- 
geuce?

"Pot je vsetej, pravijo, sedem let dolga — tmti v tem primeru ni bito 
drugače. Vendar, kar je razvesetjivo, vse je tekto samo po sebi. Učenci 
so povedati staršem in učitclicm, ko so [im kazati svoje izdetke, učitetji 
so meniti, da bi bilo dobro s tem seznaniti na pedagoških konferencah 
vse učitetjske zbore. Tako so sami dajati pobudo in tudi kticati so sami. 
tmenitno je bito, da sploh nikomur ni bilo treba ničesar vsitjevati.«

— VoJ/festaf/st/ko?

"Zapisovala sem si vse, zdaj imam števitke: mato manj kot deset tisoč 
učiteljev, vzgojitetjev iti drugih izobražencev v približno trinajstih tetih 
deta.«

— /Vasfopov?

"Najmanj petdeset nastopov tetno. Najhuje je bilo v letih od I9S.S do 
)S)S7, ko )c včasih čakalo na seznamu tudi po sto šol, da bodo prišle na 
vrsto za seminarje. Vozili so sc v Novo mesto iz raznih krajev — petde­
set učiteljev v avtobusu, sledil je seminar — navadno v Šentjerneju, 
hospitacijc v razredih, kosilo v šoli, razstave in razprave do poznih ur, 
tako da so šli po celi dnevi...«

/Ve Jvom/m, Ja b/ b// k Jo, k/ za m/sebic vzorce še n/ s//ša/. /'a ven- 
Jar — b/ tta kratko preJsfav/// b/sfvo ni/.scbub vzorcev?

"Bistvo je v tem, da v središče napišemo temo, glavno misel, idejo, o 
kateri razmišljamo, se učimo. Potem v besedilu poiščemo bistvo učne 
snovi — ključne besede. Iz središča potegnemo črte in nanje napišemo 
samo temeljne besede, ne stavkov; obarvamo, označimo s posebnimi 
znamenji, pozneje pripisujemo in dodajamo iti s temi kratkimi povzetki 
sijajno pojavljamo.«
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— /Šajne, Ja sre svoja spoznan/a objavi/i v knjig/ Učimo se z m/se/- 
num vzore/, /e /n/o ireba m Ji zunanje spoJbm/e?

«Je, tega ne hi nikdar napravita, če me ne hi na nekem srečanju v 
t.jubtjani — bito je K), novembra !98.1 — nagovorita Rvetina Umek, 
takratna urednica Pedagoške zbirke pri DZS. Za nekaj minut je prchi- 
teta urednico neke druge zatožbe — Univerzum — in mi nekako kar 
postavita čas, do katerega mora hiti knjiga napisana. V trenutku staho- 
sti sem ji četo ohtjuhita. Potem je hito treba držati besedo...«

... /n garati...

"...hkrati pa me je urednica, ki je stvar zamudita, prosita za seminar­
je, ki sem jiti potem imela več let v Kristalni dvorani hoteta Ston v Ljub- 
tjani. Ti seminarji so pravzaprav dati najširši odmev. Spomnim se, da 
sem se za peturni seminar pripravljata dva meseca ob večerit). Struktura 
tega seminarja je potem predstavtjata strukturo prve knjige.«

Svoje prvo Je/o sre meJ Jrugnn posver/// tm/i mam/ /n očem, 
nenc/menm v/rtt moč/. Da b/ se za/tva/J/ za ž/v/jenjsko moJrosr a// še kaj 
več?

"Za modrost, tjubezen, poštenje, za vse, kar je najboljšega, kar sem v 
živtjenju kdaj kje srečata. Pa tudi zato, ker sta oba izredno rada brata; 
oče je še v 80. tetu rad recitirat Gregorčičeve najdaljše pesmi, pa mu to 
ni detato nobenih težav. Gregorčičevo Živtjenje ni praznik je v bistvu 
vzet za svoj živtjenjski moto.

tzredno sem bita navezana na oba, na očeta in mater. Vendar zdaj 
očeta ni več, zato se večkrat spomnim na tiste srečne čase, ko sta bita še 
oba, pa tudi zato, ker sem pozneje v živtjenju opazita, da niso vsi očetje 
taki. Mistik) sem, da je dober oče čisto običajna stvar. Danes veni, da ni 
tako. — Oče je bil izredno družaben, igrat je na harmoniko, nadarjen je 
bil za pripovedovanje, odtočen, pogumen — ko je bil še mtad, se je 
odpravit v Hotandijo, ne da bi vedet, kaj ga tam čaka. Rad je potovat 
it) mislim, da se je ta posebnost prijela tudi mene.«

— ZJaj ste /jabezen Jo staršev z//b v /jabezen Jo matere m // vsak tre­
nutek posvef/fe.

"Mnogo premato, mistim, a poskušati), kotikor se največ da. Zdi se 
mi, da je teh vtog kar vetiko; si hči, mati, si v službi, si še kaj drugega in 
težko vse dotiajaš. Vendar ko se odcepi cesta od Mirne proti Setu, je vsa­
kokrat to poseben praznik, zaradi katerega nc vetu, kako hi bito, če tega 
ne bi bito več.«

NAŠ POGOVOR 
Rast 1-2/) 914

— V UvoJu v svoje prvo Je/o ste zaji/sa//.- J že/o /e nasfa/o /z izkušnje 
pri učenju; pr/ svojem Je/u se ubaJam /irav s tem, zakaj je za fo/iko 

68 na.š/b šo/arjev učenje tako breme. Zakaj je motivacija za učenje tako
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nizka? A k/er n/ uspeha, m motivacije za de/o. /n n/ nečesa, kar /e vsa­
kemu č/oveku tako pofre/)nn Ata vsaA Jan/< Ant/).- to /e zaupan/e vase, v 
/asfne sposobnost/, to /e zavest o /asm/ vrednost/. <<
A// danes, skoraj deset /ef kasneje, ugofav/jafe, da se /e na fen? pot/roč/n 
kaj spref))en//o?

"Ni se dosti spremenito in tnise) tahko !e ponovim: Otroka, ki ne 
zaupa vase, poznani že po prvih treh vajah; še preden vajo prebere, 
pogteda, kaj hi od njega zahtevata, in reče: Jaz tega ne bom znat. — Že 
vnaprej sc obsodi na neuspeh in ne verjame, da bo vajo rešit — vetiko- 
krat ga je treba spodbuditi. Poteg tega pa morajo te spodbudne besede 
šotarji stišati tudi iz ust učitetjev in staršev in šete ti uspehi pri nadatj- 
njemdetu spremenijo učenčevo samopodobo.«

- Zvestoba spoznanjem 7bny/a buzana, ob fen) Vas /e obogati/ še 
Peter Russc// s svopm de/oni Aujiga o možganih, spoznanje, AaAo so pri 
učencih s/abe učne navade, pa tud/ /asfne /zAušnje. Vse to Vas jegna/o 
t/a/je, /of/h ste se na/oge; /'red/ogi tič/fe/jev m mnenja o rab/ uuse/n/b 
vzorcev pr/ pouAu /n pr/ /asfnem umskem de/u. Rezu/faf je raz/sAova/na 
na/oga Raba m/se/n/h vzorcev v šob. V novinarskem s/ogu ste se /of/h 
feu)e/jn/b vprašanj: Adaj? ( emu? Ado? AaAo? Zakaj? 71em razm/š/ja- 
njem ste doda/i še de/o Predavajmo - z m/se/n/m/ vzorci. Motivacijo za 
to de/o ste prav gotovo dob/// pri šfev/huh pedagogih, A/ so poshiša/t 
Vaša predavanja. Ob tem se poraja razm/š/janje, podobno Aot pr/ p/sa- 
fe/jih: AaAo ustvarjate? AaAo usA/ad/te šfevi/ue obveznost/?

"Težko; ko sem pisata kako knjigo ati raziskovatno natogo, sem 
živeta kot puščavnik. Zaprta sem se v prijatetjičino hiško na Trški gori, 
porabita svoj tetni dopust in pisata od jutra do večera, privoščita sem si 
kaj matega za pod zob in uro sončenja, če ni bito dežja. Takrat navadno 
nisem srečevata tjudi, niti nisem bita za mednje, živeta sem svojevrstno 
živl/cnjc, kajti detomora hiti nepretrgano in nemoteno. Čepa ni bito 
tetnega dopusta, so bite to noči od osme do ene. Zeteta sem si, da bi se 
po tridesetih tetih tatiko upokojita, da bi potem v miru pisata, ne da bi 
mistita na službo...«

... /i.) drugi mso m/s//// na Vas /n so zakon s/irrmcmb.

"Tako je. Vetiko svojili idej pa sem našta v domači hiši na Setu, naj­
raje v poznih večernih urah, ko je že vse spato. t am se misti kar dobro 
prikazujejo. Za pisanje je potrebna popotna samota. — Najbotj ptodni 
meseci pa so zame od aprita do junija, najhuje je v novembru in decem­
bru; pisanje je takrat zame prava muka.«

- Če je jirv.) knjiga rezu/fat Vaš/h /n drug/h izkušenj, jirede/am/t 
skoz/ Vaše možganske ce/ice, je vsako nas/ednje de/o vedno bo/j rezu/fat 
Vaš/h izkušenj, hkrati pa svoje de/o širokogrudno odpirate za razhene 
izkušnje.

"Učite!je pogosto postušam, ker imajo kaj povedati; tudi starše. Zdaj 
je totiko strokovnjakov in dobrih knjig, da je to pravi razcvet. Današnje
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knjige pišejo o pozitivni naravnanosti do učenja, do živijenja, do Ijttdi. 
To je ve!ik izziv, ki nosi spremembe.«

7.,Aš„eg., zgoščcneg., n.tčma ž,v//c,,/., ne /n mog/, uresmčev.tJ, ee 
'n' b, m,e/, v J,'<,ž,„, spo.šfov,m/a Jo Vašega Je/a. To/n/fe pa .se fnJ/ na 
šfevJnJ) /iofova„/,b. /'o,,,/c/o m,.se/,„ vzore/ z Vand — a// so H,J, on, na 
Jopnsn, ?

!'red predavan)on v Spanij, leta 
tW2

"Nedavno so bili v Opatiji, bili so že večkrat na Tržaškem, v Celovcu, 
v Španiji, Ameriki. Največja nagrada, ki jo v življenju občutim, pa je 
potovanje, kjer je namesto knjig iti prosojnic ttekaj zasilnih pripomoč­
kov iti grem v tuji svet...«

... napo/n/f Jušo.

"To je polnitev življenjske radosti. Spominjam se, kako sem bila 
!9S9. leta čisto zdelana od pisanja, predavanj in dela s strankami. Pa 
smo šli julija za 16 dni v Sibirijo — mož, mlajša hčerka Helenca iti jaz 
— starejša hčerka Lidija pa žal ni mogla, ker je prav takrat dobila služ­
bo, dopust pa ji še ni pripada). — Sibirija je predstavljala zame neznan­
sko lepo deželo s povsem drugačnim življenjem — s čudovitimi gozdovi 
iti s prelepimi vodami. Pa Španija, Izrael — od Golanskega višavja do 
Mrtvega morja — pa Amerika, Grčija, Turčija, Švica, Nemčija, Kanar­
ski otoki, Kreta, Bolgarija, Italija...«

— Po v.sc/i porova,i/7b pa se ,,.,/Jc por „a Se/o...

"Res je, zadnji večer pred potovanjem je pot na Selo, prva pot ob 
vrniti — tiazaj v planinski raj, treba se je pokazati mami, da vidi, da se 
ni nič naredilo.«

A7Araf, pa /o por z M,me na Se/o z //„bezm/o Jakova,,.,.

"Prav cela, pa z neštetimi spomini, za vsako drevo veš, za vsako rast­
lino, za nešteto dogodkov — od poplav do kakih drugih nesreč, do 
pomrznjemh mlak in strug.«

Povrn/va se A ;,,tsc/,,,„, vzorcem; ornem/, sre Spam/o. /saAo so ram 
spre/, /, Vase Je/o?

"Tam so bili strokovnjaki iz številnih evropskih in ameriških dežel na 
mednarodnem seminarju o produktivnem učenju. Z miselnimi vzorci so 
se vsi, kar jih je bito, prvič srečah, kar me je izjemno presenetilo. Saj so 
bili vendarle tudi iz dežele Tonyja Buzana in Petra Rttssella in so vsi 

NAŠ ['Otaivtnt angleško. Zato Se mi je zdelo zelo čudno. Vzorec so z navdušenjem
Rast l -2/IV94 sprejeli, a šele takrat, ko sem jim ob koncu posredovanja pokazala šte­

vilne liste, na katerih so celo srednješolci podčrtali vse — od prve do 
zadnje besede, čeprav bi morali samo ključne besede — takrat so bili do 

70 konca prepričani. A, to je tisto, so rekli, pri nas je ravno tako. In potem



Jo/cZupan
/IV))tN)t))VH\()

tSKANJHPOT)

Na Španskem tr;;u v Rimu teta )'I92

NAŠPOtiOVOR 
Kast t-2/)W4

7t

so razgrabili knjige, čeprav so bile v slovenščitii, so rekli: prineip vieliš, 
napisal pa boš svoj jezik. Tako so šle knjige na Portugalsko, v New 
York, Peterburg, nekaj na Madžarsko. Nato so sledila vabila na semi­
narje. Znašla sem sc v skupini za učenje in Evropska skupnost bi plačala 
tudi udeležbe na seminarjih. Vendar je vsega preveč in sama se ne 
morem kar tako potikati po svetu — morda kdaj kasneje. Productivc 
Lcarning še čaka.«

Z zadn/tm dc/om bogatimo besedni zak/ad z mise/nimi vzorci — 
obogafi/o nas /e prefek/o /cscn — ste še g/ob//r poseg/l v svo/o prvo //u- 
bezen — tnaferinščirto, saj /e izbor/išče c/c/u ana/iza besednega zak/ada 
učencev v pcfem razretbt, bkrafi pa odgovor risrim, ki so uus/i/i, da z 
mise/mnu vzorci krnimo izražart/e. De/o /e sper rczu/faf do/go/efnega 
garatt/a, kajne?

"Dela je bilo še največ zaradi zbiranja gradiva, analiziranja; včasih 
sem eno samo besedo z njenimi različicami iskala celo popoldne in cel 
večer; veliko je bilo analiz. In ko je bilo to osnovno delo zbrano, sem 
dodala še izkušnje, ko setu opazovala učence z učnimi težavami. Ze kdaj 
sem opazila, da sc ne znajo izražati, ne znajo brati, ker imajo preskro­
men besediti zaklad; tisti, ki ne berejo, pa imajo še bolj skromnega. 
Potem pa ne znajo ne pri branju, ne pri pisanju, ttc pri govoru povedati, 
kar bi radi; ne razumejo nalog, ki jih preberejo v učbenikih in v zvez­
kih.«

— Sistematično, kof zna samo č/ovek, k/ se vse živ/jcnjc ukvarja z 
otroki, ste obde/ab feme/jne prvine: 
bos/ušanjo j/rrema/o znamo t/ruge pos/ušafij; 
bran/e (pomen t/obrega besednega zak/ada za uspešno bran/ej; 
č/ovor jvp/iv govora na učni uspeb, ob tem mesto mise/mb vzorcev,); 
/Ssan/c /tudi o težavah, s šfevi/mmi primeri,); 
besedni zak/ad učencev — osrednji de/, rezu/fafi ankete; 
boga fen/e besednega zak/ada z mise/mmt vzorci — praktični primeri, 
/e to povzetek vsega Vašega de/a — a/i samo stopnja v raziskovanju?

"Spet je samo stopnja, kajti mene ali pa koga drugega čaka več razi­
skovalnih nalog z miselnimi vzorci — v tujini so jih že opravili; povzete 
so v knjigi Moč možganov za otroke. Rezultati raziskav so nadvse spod­
budni — sama se z njimi zelo strinjam. Skupine, ki so delale z miselnimi 
vzorci, so bile v primerjavi s kontrolnimi skupinami veliko boljše — in 
to pri učenju, ustvarjalnem pisanju in pri govoru.«

— Se čutite zdaj kaj izpraznjeno — a/i pa že k a/ novega snujete? Kaz- 
miš/jafe morda tudi o združitvi v eno knjigo?

"Ne, zato ker sem prvo namenita predvsem učencem, drugo bolj uči­
teljem, tretjo delno tudi staršem poleg učiteljev, zato ne vidim potrebe, 
ker bi me to dolgočasilo. V načrtu imam čisto drugo tematiko.«

— To pa je verjetno še skrivnost?
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"Ne, ne, o njej že desetletja pišem; imam debete zvezke potopisov, 
nikoti nisem šta v ttobeno dežeto brez kemikov, zvezkov, pisata sem v 
hotelskih sobah, na avtobusih in več ur na kotenih v ictaitt. Zavedata 
sem se, da spomin ne zadrži podatkov in da je treba takrat, ko so vtisi 
najbotj sveži, zapisovati na kraju samem — niti po prihodu domov ne. 
Če sem doma pisata, je bilo to samo prepisovanje, ker sem na avtobusu 
skoraj nečitljivo kracata. Potopisov imamo na Stovenskem: od Stinarja, 
ki je šel na Golovec, do potopisa od Litije do Čateža; ampak jaz bi napi- 
sata take za osnovnošotce, ki hodijo po ekskurzijah z zaprtimi očmi in 
z zamašenimi ušesi.«

— Rako st še o/ma v//afo energijo?

"S fizičnim detom — na vrtu in pri mami na njivi. Prav tako pri detu 
v kuhinji — ob obveznem postušanju radia. V naravi in njenih večno se 
obnavtjajočih tepotah, ob ljubezni najbtižjih... Živtjenjsko radost pa mi 
dajejo tudi čudovite prijateljice v mnogih učiteljskih kolektivih. Poznam 
dosti nadarjenih iti dobrih ljudi — žal mi je, ker imam zaradi službe in 
domačega dela premalo časa zanje. Vedno si obetam, da bom te napake 
popravila v bližnji prihodnosti. Skušam se držati še enega dobrega 
nasveta: ogibam se ljudem, ki mi povzročajo negativna čustva, saj je na 
svetu toliko dobrih ljudi. V številnih knjigah, pa tudi v življenju samem, 
sem spoznala: Ne trati energije tam, kjer ni vredno, ne bodi sc z ljudmi, 
pri katerih doživljaš same strese, razočaranja, saj je tia svetu vendar 
toliko dobrih ljudi! — Verujem v dobre ljudi!«

— /I zt/a/ so pa /a/tko spot tikava?

«Hahaha! Lahko hi seže prej!«

I'. s.: Vsaka dodatna utemeljitev za Trditiovo nagrado je odveč.
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Vinko Blatnik PR V! MAJI NA SLOVENSKEM
/'r/čtz/zzč/ pr/spevz*A VzzzAa /{/arzzzAa /emora/čaA.zfz v zzrzz/zz/šfvtz AarzztAa/ mese­

cev, J.) /zz ga zzapzzs/tz/ z;/z/av//o v zan/ pr/zzzernzzn frzzzufAzz. /4vfor ga namreč 
posveča dz/avsA/zzz /trazzzzzvazz/zz;! prvega zzia/.t na .S/zzvzzzsAtz;;, nasfa/ pa /e Azzf 
re//eAs//a na /azzsAzz prazz;z;van/epefz/esef/ern/ceZ/;z;ra ttz//zzzs7az!zz'v s/ovcnsiega 
naro</.f v &očev/n, o pomenn Aaftrzga /e v /azzsAz se/zzzzzz/zzsAz šrevz/A; prša/ /iog- 
t/az; Osz;/zz/A. ///afzt/Atz se zzaztzzeč razAzzva de/sfvzz, AaAo se v sz-z/an/z/t ana/zza/t 
pomena fega ez/tztsfvezzega z/ezzzzzAraf/čzzzga z/zzzra z)z//zos7a;;zt'v s/zzvezzsAega 
tzarzzz/a v faAraf/t/ zzAzz/zzzzzz; /'vrop; spreg/eJn/e zt/zgz;va soc/a/na vreJnosfna 
naravnanost. .S/zzvzzzzt se na fem z/ztzrzz na/ zze/z/z;z//zzča/z sazzzzz osvo/7 zzartzz/zzt /zrt- 
/zzzdzzzzsf/, /zač /za fzzz/z z;svz;/z sz;cza/zzz /zzfz, sa/sz;š///efa /44/ v npor fu<7/ zarad/ rev- 
ščzzzz' /n /zAtzrzščazz/.t. SArafAa, /ztzfz/t so, Ao /so Aonec vzz/zze, /zzz//še, /epše mprav/č- 
ne/še ž/vef/, n/č več razAosam /n sAttpa/ z z/rzzgzzzn narod/ na //a/Aazztz. Sen se /7/7! 
/e v /eft/ / 44 i [zrzszz/čz/, a po /zefz/t serz/z /er/7; ftzz/z zz/a/z;vz7 /7/ zzzztzzzzzz/ /z roA. /V/77; 
praznova/t/7/ /zzvz/z ma/ev pa so /e z/ragz;cezz, ve//časren /n /lAraf/ fizz/z frag/čen zap/s 
pz;vez/anz*ga. Z;/ ///afzz/Aa še ncAa/ več.* zzpzzzzz/n, z/a se .S7ovcnc/ spe! Az/a/ //e /zz vrzzz/t 
v neAz/azz/e /tr/de čase. //azzes s/cer znzazno svo/7; /asfnz; zzaz/zzzza/nz; državo /n v fem 
s/;;/s7t/ sztzt; ce/<;przseg/z od/očzfve AočcvsAega z/zzzra, /zAraft pa nasfa vAe z/rtzž/zezzz' 
/zred/fve, A/ /sz zzas tzfegzzz/e v prz/;z;z/z;/e še AaAo socza/no, vrzz/zzzzsfzzzz m zdeo/ošAo 
sprer/ fer r.tzdrzzžzzzzfz, če zze bomo zna/z zzz zznog/z zzbr.zfz pof A posfzndzzsfrz/sAzzn 
z/rtzž/zzzz/ztz z;/z^z;r/z-zz;. MarAszzen; /z/ z;;rfev, /e osvzz/zztdfz se /e zzzora/ /asfzzz/z 
/zz/šZ/ezz/sAz/z zzsed/zzt, soczn/zzezz; nz/a/z/tzz/a, /e/eezza zzz/ztz/rešezz/sAz/;sf;cta/n;7; zzfzz- 
pz/, za/z/oz/a /e zzzzs/zfz, z/a / z/zAo še ezzAra/ sfop/š v zsr<< voz/o ž/ve reAe.

/razzz/ Sa/z

Dvzzd;
Ve/tAt; /e v zzašz zgzzz/zzvzzzz zz/z/efzzzz pzzAzzzzčnz/z, zzszzz/zzz/z z;z//oč/fev, na Aafere /e 

s7z;veztsA/ zz.zrzzz/ /a/zAz; zzprav/čezzz; /zozzzzszzz. 7aAšzza /e ftzz/z /zefz/esef/efzz/ca Z/zzzra 
(zz/pos/anzev s/zzvezzsAega narzzda v /sočcv/Zz, A/er so v prvz/z dne/; zzAfo/zra /44 / 
s/zre/e/z sA/z/z zz /zrzA//7zčzfvz C/zzrzšAe zz; ,S7z;veztsAega przzzzfzr/a A zzzafzzzzz .S7t;ven//7 /zz 
s fem przfrz/z/z szzg/aszzzz vz;//z; s/zzvensAega ž/v//a fe/z Ara/ev. O pomezzz; AzzčevsAzga 
//zztr.z /e zz/)/av//ezzz'ga z;/z//z; zgzzz/zzv/zzsAega grad/va, a fograz/zvo, da "/z/ rzsfo pra- 
vz;«, pravz/z; xz/a/ fzsfe sfr.zzzAe zzz //7zz//e, A/ sz przTzaz/z va/zz zzašz; vgzzz/zzvzzzz;przzuče- 
vafz še "/z z/rtzgegzz zzzrzzegzz Azzfa«, zzezz/zremen/enega z "zafzz/z/zm z;zrač/em pefzn- 
šfzrzz/esef/efzzega ezzzzzz/!!/;/ «. "Zzzrzzz/; Azzfzzv« ocen/evan/a fzg.z ez/zzzsfvczzzga z/zzzra 
dzmzzArafzčzzz; zzvzz//ezzz7z zzz//zzzs7azzzev s/z;vensAega narzzda v faArafzzz z;Atzpzr.znz 
/švrzi/zz zn v čast/, At; / /zZ/erše zz;a/z; zzz /zz/ n.t Az;/eztz/t, /e rzs več; ezzz zz; z/rzzgz — nzz;/- 
čečz pz; vzz/zz; zn zzzenada rz;/ez;z zzz;v; zgz;z/z;vmar/z pa spreg/ez/tz/e/z; g/a vnega /prvz 
zz srra/ttz /zret/ /zreA/efsfvz;zzt /zzz/zzza rev/dt/cz/e, t/rtzgz zafzz, Aer se pretz/z/ačz/t; v 
gzzs/zzzz/t'7 — sfra/zzzfzzz; sz;cza/ztz; sfzsAz; s/z;vensAega //tzz/sfva prež/ z/rtzgz; svefovzzz; 
vz;/z;t;. O fezzz ža/z;sfztzzzt /zz;g/av/7z zzaše zgzzz/zzvzzze se t/azzz/aztzs zzzezzz/a nz' spztz/z;/z; 
več ne gzzvzzrtfz zzz ne pzsafz, Azzf da /zz vzzzzAzzm zze /zt/z; frz/za več vedefz a/z zvedefz, 
Aa/ vse sz; zzzz;ra/; zteAz;č prz'sfa/aft zt/77tz;vz t/ez//e, če so /tt;fe/z prež/vefz. TlzAt; v zat/- 
z;/77t fre/z /efz/; ne /zerezzzz; več, z/a se verz;/ Aznef/e, /zmzzzgan/ de/avct zzz zzAzzr/ščazz/a 
zzavz/zčezza "pzzšfezza /zzre/zgezzca« /če že zza vsz; s;7t; /ztzčefe v zntz/zzzz p/san/7z ftzz/z 
ščepec </zt;//ševzsAe<< /zzzzzzest) zaparf/zanen/soz;z//z;ča///ezafz;, da /z/znašezem//e 
zzagna/z /fa/z/azze, Neznce /z; še At;ga, femveč ftzz/z zaft; /če zze z/asfz zafzzb da /z/ po 
vt;/n; /zo//e ž/ve/z. Da /z/ zze /zt/z; fre/za /zz;gaf/nz;m za /z/apca, mesfnz gospod/ za 
deA/o, pz; Artz/z Aazzz v /z/czz/t;, / razzcz/zz, če ne ce/z; -čez /tzžtz«, v /Szzzt rzAz;, z;d Aoder 
n/ /zz/z; več vrzz/fve — za vse/e/ z;d z/zzzzza. 77; /zrepznzn/e z; /zz;//šez;z pa /e zaf/z/z; v 
zzpt;rzttšAz7t s/z;vezzsA//t srzz/z že v čast/t AnzzčAz/zptzzzfzzv, spef zažarz/z; vZarn/Az;v//t 

[ ZRUŽUt NA VI'RA$ANJA AmečAt/z fa/zz;rz/; zzz še Az/a/, z/oA/er n/ ( azzAar/cv /z/apec /zme/ /asnz; pz;vz'da/, 
Rast ) -2/)444 AaAšzza /zz;z/z prav/za zaf/ranz/; zzz /zAzzr/ščent/z, AaAšzza zz///;z;va z;z//z;č/fev. Dpz;r- 

zz/šAz; /eft; /44/ /e /zz;zneztz7z; zaft; zzedvzntzzznt; pzzgtzzzznz; tzresnzčffev fe t;z//z;č/fve 
z;z//t;čezzz;sf/ s/z;vznsAega narzzda, z/a se z/v/gne v t;pt;r fud/ zaradt revšč/zze, A/ 

7 S ga /c vat!/ pa/zztz/a przz/vzz/zza gz;spz;z/a zzz z;/zzza gt;spz;sAa z;/z/asf.
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Jo/en/sktk cest, s s/amo knftk naš//) domov, ktkofo v otrošA;/) oče/)... M) vo//o 
/m;)))) eno san)o /z/uro. opozor/f/ še un t/sfe o/dern/ce, ;u/)//e;ne v /efošn/em /etn, 
k/ govort/o, k;)ko /e de/avsfvo svoje st/no /)repet)et)/e po bo/jšen) ž/v/;en;u /zra- 
ža/o o/) svo/et)) /)r.)zn)ku — vsakega prvega )na;a. kočevsk/ zbor /e žaro /e en.) 
rakšt))b /f)/u7epub ob/ertne, ve//časfe)) me/mk v roku ne/zn/č/pvega č/ovekovega 
hrepenenja po ho/jšet)). 7a jinspevt k na; zafo ne pomen/ /e počasf/rve spom/t)a 
na od/očt)e može, k/ so se bo/evab za svobodo m prav/co, renrveč rut// opom/n, 
da b/ se b/ovene/ sper k da; ne vrn/// v nekdan/e bude čase.

Giavrti nauk juhitcjnih obtctnic dc!avskih prvih majev:

Nikoti pred nikomer s ktobukom v roki
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Za detavee prvi maj ni podoben drugim dnevom v !etu. V zadnjih sto 
)ctih, odkar ga praznujemo, je posta) dan, ki na vseh eetinah sveta sim- 
botizira še neuresničene težnje izkoriščanih in zatiranih. A te so enake 
(ati si med seboj vsaj podobne) v vseh kapitatističnih državah (rečeno jso 
starem a)i po novem: v dcžeiah zahodne demokracije). O tem, kako so 
detavci v dežetah <>rea)sociatizma« tahko izražati svoje resnične interese, 
ni treba izgubtjati besed. Vemo.

Na začetku tega stotetja je eden izmed matoštevitnih detavskih vodi- 
tetjev občutja stovenskih detavcev izpovedat takotc: "Pribtižujc se prvi 
majnik —detavski praztiik po vt)tji detavcev. Zavedni protetariat cetega 
sveta sc pripravtja na njegovo dostojno praznovanje in tudi mi se mu 
hočemo priktjučiti, da pokažemo jedinstvo z modernimi sužnji vseh kra­
jev zemetjskega ptaneta. Zakaj praznujemo? Da zahtevamo pohtične 
pravice, osemurni detavnik, varstvo detavcev. Za vse to bi demonstrirati 
tahko tudi v drugačnem času, npr. ob nedetjah kadar imamo čas in nam 
podjetniki ne branijo praznovanja. Toda pomen detavskega dne tiči 
mnogo gtoblje in prvi maj dokazuje prosto votjo detovnega tjudstva, 
kajti po svoji svobodni votji so si detavci ustvariti ta praznik. Niti 
država niti cerkev ga ne pozna, detodajatci ga niso dovotiti, detavci sami 
so ga dotočiti. Oni hočejo in zato ga praznujemo. Pomen prvega maj- 
nika je v prvi vrsti revotucionaren. Njegovo praznovanje pomeni upor 
kapitatistični tiraniji. S tem, da praznujemo prvi maj, povemo vsemu 
svetu, da smo revotucionarji.«

Danes so, jasno, časi drugačni. Kapitatistična "tiranija« ni več bav- 
bav. Tudi uporniško vzktikanje, «da smo revotucionarji«, bi te redke 
razgreto. Četo več: dežete zahodne demokracije smo si Stovenci začeti 
predstavljati kot radodarne dobrotnice, dobre vite, ki revnim privoščijo 
samo dobro, nobenih križev in težav. Nekaj podobnega da so, kot 
ranjki Dedek Mraz ati novorojeni Božiček. Le zakaj potemtakem še kar 
naprej ti prvi maji!? Sicer pa tudi povojna "botjševiška« obtast ni prav 
vedeta, kako in kaj bi s praznikom deta, ko pa smo doživeti in (po)žeti 
totiko detovnih zmag. tn tako prvi maji zadnjega pot stotetja niso biti 
drugega kot eno samo zgodnje prebujanje ob zvokih detavskih godb, 
eno samo strumno korakanje mimo tribun, ozatjšanih z vedno enimi in 
istimi funkcionarji. Zadnja preddemokratična teta pa te kresovanja na 
Rožniku...

Resnični prvi maji - takšni, ob katerih so detavci žugati svojim deto- 
dajatcem, kapitatistom iz mesa in krvi — so se na Stovenskem dogajati
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te v prvi potovici tega stotetja. To pa pomeni, da je v drugi š)o za - po­
naredke« njihove prave vsebine. Da je to res, se ho do konea razkrito na 
koncu tega pisanja, ki se ga, bognedaj, ne lotevam, da hi himnično 
povehčeval -peinštiridesetletno hotjševiško diktaturo«, kot hi tahko 
kdo na hitro sktepat po nastovu tega prispevka. Gre za drugo — za opis, 
kako so naši predniki že enkrat v tem stotetju doživljati zgodnji kapita- 
tizem, v katerega pravkar bredemo s potno part). Kaj st) o njem mistili, 
kako praznovati svoj prvi maj — to je gtavni namen, srž tega pisanja.

Zgodovina je najboljša učitetjica, pravijo učeni tjudje. Le zakaj jim ne 
hi verjeti? Poučnega gradiva o praznovanjih prvega maja po svetu in na 
Stovenskcm pa toliko, da tu tahko predstavim te jubitejna teta prvomaj­
skih praznovanj: prve začetke okrog teta <893, to je pred sto teti, pa v 
tetu 1913, na vzponu prve svetovne vojne, v letu t923, kmatu po njej — 
ko so tjudje še upati, da ne hotno tiikoti več doživeti svetovne morije — 
v tetu [933, ko je Evropi in svetu spet začeta groziti svetovna vojna - 
tokrat z nastopom maščevatnega in kričavega Hitterja — in še vetičastno 
praznovanje prvega maja teta [943 v Ljubljani, čeprav uktenjeni z 
bodečo žico. Za poživitev pripovedi dodajam še opis praznovanja 
prvega maja teta [9.S3, ki pa je že bilo "hotjševiško« in ga zato, jasno, 
ne nameravam predstavljati z enako naklonjenostjo kot vsa druga, tak­
šna, ki so potekata v času rojstva in vzpona kapitatizma na našiti tleti, 
tako težko pričakovanega v današnjih hudih časih.

Ghicago [896: spočetje ideje

Dogodki, ki so detavce vsega sveta spodbudili, da si L maj izberejo za 
svoj praznik, so se pripetiti L maja [886 v Ghicagu, v Združenih drža­
vah Amerike, tz McGormickove tovarne so odpustiti več sto sindikahio 
organiziranih delavcev, namesto njih pa zaposliti stavkokaze, ki jih je 
med detom varovalo tristo ptačaniti detektivov. Med zborovanjem je 
nenadoma zatulila sirena iti iz tovarne so v spremstvu detektivov začeti 
prihajati stavkokazi. Ni bito treba čakati, da iskra zaneti požar. Leto- 
pisci pišejo, da se je takoj vnet spopad. Uporabljati so kamenje, opeko, 
kote, pesti. Ločilo je nekaj stretov. Vmešata se je poticija, seveda v korist 
svojih gospodarjev, iti začeta stretjati na dctavce demonstrante. Šest nji­
hovih tovarišev je izgubito življenje, SO pa jiti je bito ranjenih. Že tri­
najst dni po teh dogodkih je sodišče pet demonstrantov obsodito na 
smrt, tri pa na dosmrtno ječo.

Januarja [888 je kongres Ameriške federacije deta v Saint Louisu v 
spomin na padte žrtve majskih stavk in demonstracij v tetu )886 sktenit, 
da prvi maj razgtasi za detavski spominski dan — detavski praznik.

Prvi maj je dobit mednarodno vetjavo s sktepom druge internacionate. 
To se je zgodito na prvem kongresu mednarodne detavske organizacije, 
ki je bit od t4. do 2L jutija [890 v Parizu, točno ob stoti obtetnici 
padca Bastitje med francosko revotucijo.

1. maj 1893 — najbotj vroče v Avstriji in — v Trbovtjah

Pred prostavo prvega maja [893, )4. aprita pred sto teti, je Engtes iz 
Londona pisat prijatetjem v Eranciji: -Mogoče se motim, a zdi se mi, da 
tetos prvi maj ne bo imet tako pomembne vtoge v živtjenju mednarod­
nega detavskega gibanja kot prejšnja tri teta. Od vetikih evropskih držav 
nameravajo samo v Avstriji nadatjevati manifestacije v prvem ptanu. <

Kot je stutit Engtes, so sicer tega teta prirediti prvomajske manifesta­
cije v mnogih državah, vendar res niso bite take kot v prejšnjih tetih;
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izjema sta biti te Nizozemska in Avstrija, kjer je v mestu Tropau tekta 
delavska kri.

V Lrbovliah se je prvomajskega shoda leta IS93 udetežito okrog 
osemsto hudi. Približalo toliko se jih je zbralo tudi v Hrastniku iti 
Zagorjt), medtem ko jih je bilo — po polieijskem poročilu — v Ljubljani 
le H5. Na ljubljanskm sbodtt je v nemščini govoril Grablovic in Brozovič 
v slovenščini. V resoluciji, ki jo je shod sprejel, so delavci izjavili, "da je 
razredno zavedno delavstvo brez razločka spola in naroda odločeno, da 
se enodušno strnjeno nenehno bori, ne da bi se balo kakršnekoli žrtve, 
dokler ne bo barbarstvo kapitalizma odpravljeno. Najnujnejši predpo­
goj za borbeno moč proletariata v razrednem boju je delavsko varstvo, 
predvsem uzakonitev osemurnika. Najučinkovitejše orožje v razrednem 
boju so politične pravice, predvsem volilna pravica in pravica do zdru­
ževanja. Oboje moramo najprej osvojiti.«

Čez tri mesece, 12. avgusta 1S93, je kongres druge internacionale v 
Zuricbu razčlenit možnosti za organiziranje prvomajskih proslav v 
posameznih državah. V resoluciji, ki so jo sprejeli na koncu, so na pod­
lagi stališč bruseljskega kongresa potrdili, da je socialdemokratska 
stranka vsake države dolžna vztrajati pri prvomajski ustavitvi dela; prav 
tako je dolžna podpreti vsak podoben poskus, ki bi bil storjen v posa­
meznih krajih, in pobude posameznih organizacij. Kongres je tudi skle­
nil, da morajo biti prvomajske manifestacije ne samo boj za osemurni 
delavnik, ampak tudi izraz čvrste volje delavskega razreda, da s sociali­
stično preobrazbo odpravi razredne razlike in tako krene po edini poti, 
ki vodi k miru znotraj vsake dežele kot tudi k mednarodnemu mirti.

). maj 1911 — v Beogradu protivojne demonstracije

1913. leta je delavski časopis Zarja v Sloveniji — tu so bile prvomaj­
ske manifestacije v 19 mestih — še enkrat izrazil pripadnost delavskemu 
intcrnacionalističnemu gibanju, in sicer z besedami: "Naj se kapitalizem 
na dan letošnjega prvega maja ozre na krvavo balkansko področje in 
naj zadrhti pred svojini vscuničujočim in smrtonosnim delom. In naj se 
proletariat ozre na številne delavske roke, ki se dvigajo v zrak z vseli 
strani sveta, stisnjene v bratski pozdrav drugim delavcem, ki jih nihče 
več ne more ločiti in ki so pripravljeni, da v bratskem objemu ponovijo 
obljubo solidarnosti in bratskega internacionalizma.«

To sc je zgodilo leta 1913, ko sta se vojna in prelivanje krvi na naših 
tleli že razmahnila. Srbija in Črna gora sta se že drugo leto bojevali s 
Turčijo, pozneje pa sta se spopadli še z dotedanjo zaveznico Bolgarijo. 
Hkrati je bil na pragu svetovni spopad. Geslo "vojna vojni«, ki ga je 
razglasil baselski kongres druge internacionale, so delavci sprejeli za 
svoje stališče in se zanj tudi bojevali. To se je pokazalo zlasti v Srbiji, ki 
je že stopila v vojno. Poleg znanega glasovanja proti vojnim kreditom so 
tudi prvi maj 1913 spremenili v protivojno manifestacijo. Čeprav je bila 
večina delavcev na bojišču, je prvomajski sprevod v Beogradu štel več 
kot sedem tisoč ljudi. Njihove parole so bile: Dol z vojno, naj živi mir, 
naj živi bratstvo balkanskih narodov, naj živi mednarodna socialna 
demokracija! Pred kraljevskim dvorcem je zaustavil sprevod kordon 
policije z naperjenimi puškami, zato je po drugi poti prispe) na tradicio­
nalno zbirališče Topčidcr. Lam so govorniki zahtevali ustavitev balkan­
ske vojne in ustanovitev balkanske federacije. Ko so demonstranti, ki jih
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je bito ob vrnitvi v mesto še več, šti mimo vojaške botnišniee, so jitn 
ranjenei /. balkansktlt bojišč matiati z rdečimi ruticami. Nemški sociat- 
nodemokratični časopis je to demonstracijo imenovat "Zmagostavje 
cetotne internaciotiate.«

Vendar nič več ni mogto preprečiti prve svetovne vojne. Delavce so 
poslati na evropska bojišča umirat za stvari, ki niso bite njihove, sodc- 
tovat v vojaškem obračunavanju, ki jim je bito tuje. Sarajevski (<tas sto- 
bode je pisat, da so vojno "najteže prenašati tisti, ki so si je najmanj 
žeteti.«

Tudi prvomajske manifestacije teta 1923 so potekate v znamenju ure­
sničevanja enotne detavske fronte, gtavne njihove organizatorke pa so 
bile delavske strokovne organizacije, ker so se nasprotja med političnimi 
strankami iti strujami pogtabljata. Pobudnik za enotni nastop je bita 
konec teta t922 ustanovtjena Zveza neodvisnih strokovnih organizacij 
Stovcnije (7.NSOS), ki je bita tedaj poštcvitučtatiov in aktivnosti 
voditna v stovenskem sindikatnem gibanju. Njeno gtasito Strokovna 
borba je ob tem poudarilo, da je reformizem druge internaciotiate iz. 
prvomajskih prostav napravit "čisto navadne buržoazne stavnosti« in 
jim je treba dati spet "borbeni poudarek«. SK je predtog za enotne prvo­
majske prostave sprejeta in nato so stekte skupne priprave tudi v posa- 
meznih krajih.

Dejstvo, da je bito spomtadi )923 detavsko gibanje v vzponu in da so 
detavske organizacije enotno nastopite, je ugodno vptivato tudi na 
uspešnost prvomajskih manifestacij. List Detavec je z zadovotjstvom 
ugotovit, da je četo Ljubtjana, kjer so bita medsebojna nasprotja najhuj­
ša, "zbrata sitne mase manifestantov« (okrog 5000), o podobnem 
uspehu pa je tist Enakost poročat tudi iz Maribora. Kljub obtastnim pre­
povedim so bili ponekod tudi sprevodi, največji v Trbovtjah. Do inci­
denta pa je prišto na Jesenicah, kjer je poticijski komisar z orožniškim 
spremstvom zahtevat odstranitev rdeče zastave z Detavskcga doma, in v 
Hrastniku, kjer so orožniki s puškami zaustaviti spontani obhod, kar je 
zbudito hudo ogorčenje delavstva. Sicer pa so prostavC, kot je ugotovita 
Enakost, potekate «v senci bajonetov«, ob okreptjenem orožniškem 
patrut)iranju in vojaški pripravtjenosti. Žctezničarji, ki so biti organiza­
cijsko najbotj razceptjeni, pa so v tem tetu doživeti udarec od svoje
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direkcije, ki jim jc sporočita, da morajo za praznovanje L maja vzeti 
dopust, ki pa jim bo odobren le v primeru, če bodo dovoljevale službene 
razmere.

1'olcg političnih in socialnih zahtev, ki so jih ponovili s shodov v pre­
teklem letu, so v prvomajskih manifestacijah, govorih in geslih posebej 
opozarjali na fašistično nevarnost ter zahtevah "takojšnji razpust vseh 
fašističtiih tolp, v prvi vrsti Orjtme... (Organizacije jugoslovanskih 
nacionalistov)«, v Ljubljani so orjunaši tudi hoteli motiti popoldanske 
prireditve, a so jih pregnali.

Medtem ko so neodvisne politične in sindikalne organizacije v Srbiji 
uspešno oganiziralc samostojne proslave, pa so bile v Zagrebu prepove­
dane vse manifestacije in poskus delavskih demonstracij so preprečili z 
nastopom vojske iti konjeniške policije.

Prvomajske manifestacije so bile tudi v Skopju. Ukrep italijanske faši­
stične vlade o prepovedi praznovanja I. maja iti namesto njega uvedba 
21. aprila, dneva ustanovitve Rima, za državni praznik, jc odmevala 
tudi v Sloveniji. Mariborska Hnakost je 27. aprila 1923 poudarila, da jc 
I. maj simbol mednarodne solidarnosti iti da bo pravico do njegovega 
praznovanja proletariat znal -braniti iti ohraniti« ter da buržoaziji ne 
bo nikoli dovolil, da ga spreminja, l ist Nova pravda pa je poudaril, da 
je fašizem prekinil tudi dolgoletno tradicijo narodnosocialističnih prvo­
majskih zborovanj v Trstu.

Prvomajski odmev so leta 1923 močneje slišali tudi na drugem koncu 
sveta — na Daljnem vzhodu. Medtem ko se je hoj za osemurni delavnik 
v Hvropt in Severni Ameriki tedaj že končal, pa je bil v Indiji in Indone­
ziji geslo številka ena. Kitajski proletariat je v Pekingu in Šanghaju prvič 
organiziral prvomajske demonstracije. V Tokiu, glavnem mestu Japon­
ske, je bilo v spopadu s policijo ranjenih veliko delavcev. Istega leta jc 
na prvomajski proslavi v Berlinu sodelovalo 300 ()()() delavcev, v Italiji, 
kjcrjcprišcInaoblastMussohtu, kije vpeljal nasilje, pa jc osemdeset 
odstotkov kovinarskih in gradbenih ter šestdeset odstotkov tiskarskih 
delavcev začelo stavkati. Na najvišja stolpa v Milanu iti Torinu so obe­
sili rdeči zastavi.

f. maj 1933 — Hitler razžene nemške sindikate

Leto 1933: Hitler, ki jc pravkar prišel na oblast, je prvi maj z odlo­
kom razglasil za "nacionalni praznik« in mu dal pomen razrednega 
sodelovanja. V skladu s tem je v Berlinu organiziral obvezno parado v 
znamenju kljukastega križa (in z geslom: "Kdor ne manifestira, naj ne 
je!«) Izdajalski duh jc še enkrat vstal. Socialdemokratski sindikat je 
podprl ta škandal! "Veseli nas«, so izjavili sindikalisti, "ko vidimo, da 
je vlada našemu dnevu dala pomen uradnega praznika. Hitlerjevo spo­
ročilo, da bo prvega maja izkazana čast delu, jc izredno pomembno. 
Zaradi tega pozivamo vse člane ADGB (kratica nemške sindikalne orga­
nizacije), naj po navodilih vlade aktivno sodelujejo v praznovanju 
prvega maja«.

Ze naslednjega dne pa je volk snel ovčjo kožo: dobro znane Hitlerjeve 
tolpe so vdrle v zgradbo sindikatov, zaplenile ah uničile njihovo imetje, 
polovile sindikalne voditelje in prepovedale nadaljnje delo sindikatov.

V Sloveniji pa se delavci niso dali. Ob I. maju sta v Trbovljah komu­
nista Lojze Hohkraut in Rudi Kralj obesila na najvišji tovarniški dimnik 
veliko rdečo zastavo, mladinci pa so popisali stene z rdečimi napisi: 
Živel prvi maj — praznik dela! in z drugimi. Delavci iz Črnuč in Ježice
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pri Ljubljani so na predvečer na vzpetini Tabor prižgati vetik kres - 
ktjub orožniškim stražatn. Na kres so opozorili z detonacijo petarde in 
z bengaličnim ognjem, ki je rdeče ožaril nebo. Izdelali so tudi več rdečih 
zastavic, ki so jih razobesili na telefonske in električne vode, s katerih so 
lili potlej morali sneti gasilci.

Anton Čohal, delavec iz Šentpavla pri 1'rcboldn, in komunist Vinko 
Šlander sta bila aretirana, ker sta v predprazničnih dneh v Šentpavlu in 
njegovi okolici raztresala letake za proslavo I. maja.

Ldina dovoljena oblika praznovanja I. maja je bil v tistih časih — 
poleg prostega dne, kot smo že omenili — še izlet. Izlete so prirejale sin­
dikalne organizacije in delavska kulturna društva različnih političnih in 
ideoloških usmeritev. Na izlete so hodili delavci z rdečimi kravatami, 
nageljni in delavke z rdečimi rutami, kar so orožniki, ki so navadno 
spremljali in nadzorovali te izlete, prepovedal).

Množične izlete, ki so sc spremenili v zborovanja, so včasih orožniki 
skušali razgnati. Tako so 1. maja tega leta poskušali razgnati celjske in 
revirske izletnike, ki jih je bilo kakih dva tisoč. Prepovedali so igrati 
godbam, a te so potlej složno zaigrale državno himno. Tudi izlet celjskih 
delavcev v Šmartno v Rožni dolini so orožniki neuspešno poskusili raz­
gnati. Delavci iz zasavskih revirjev in iz Savinjske doline so hodili na 
izlete na Mrzlico, Kal, na Planino, Kum iti druge hribe v okolici, sevni- 
ški delavci na bližnjo Zajčjo goro ali na Lisco, mariborski na Pohorje, 
jeseniški železarji na Poljano pod Mežakljo, na Završnico in drugam, 
kranjski na Smarjctno in na Jošta, ljubljanski na Šmarno goro, Rašico, 
Katarino, Orle, Kurcščck in drugam.

Prepoved obhodov po mestu so celjski delavci poskušali obiti tako, da 
so šli skozi mesto v dolgi vrsti drug za drugim. Orožniki st) jih seveda 
takoj napadli in jth razbili v več manjših skupin, ki pa so potlej mani­
festirale za I. maj in zahtevale delavske pravice.

f. maj 1941: oživela delavska enotnost <

Nov polet narodnoosvobodilnih sil spomladi 1941 se je odrazil tudi 
v proslavah I. maja tega leta. Lnotc narodnoosvobodilne vojske so že 
po navadi iz prejšnjih let prirejale proslave na svojih položajih ali pa 
mitinge po vaseh, na katerih so bili tudi prebivalci vasi in okolice; druge 
enote pa So šle na predvečer praznika ali pa na sam praznik v napade na 
sovražnikove postojanke in objekte, kar so delale tudi že prejšnje leto. 
Iz izkušnje se je na bližajoči praznik pripravil tudi okupator, saj je npr. 
poveljnik nemške redarstvene policije Alpenland na Bledu ukazal 
"Stalno bojno pripravljenost«, ker je pričakoval večje napade partizan­
ske vojske prav v času pred I. majem in po njem.

Na Primorskem so v taboru Južnoprimorskcga odreda na 1'rodeh pri 
Knežih Ravnah na predvečer I. maja borci ob tabornem ognju poslušati 
pripoved o I. maju, naslednji dan, na praznik, pa so na slovesnem zboru 
odreda razglasili ustanovitev brigade Simona (iregorčiča.

Spet drugačno je bilo praznovanje v Beli krajini, na osvobojenem 
ozemlju, kjer so na predvečer zagoreli številni kresovi. Prvega maja je 
Serccrjcva brigada pripravila parado, prvo prvomajsko vojaško parado!

Nekaj posebnega pa je bilo praznovanje 1. maja v Ljubljani, v mestu, 
že 14 mesecev tesno vklenjenem v bodečo žico, to je leto dni po najhuj­
šem okupatorjevem pritisku na mesto, ki pa so mu uspehi partizanske 
vojske, hudi porazi »Osi« pred Stalingradom iti v Afriki vlili novih 
moči. Proslava je sledila vrsti drugih demonstracij tistega leta, med njimi
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tudi praznovatiju drttge oblettiice ustanovitve Osvobodilne fronte. Potr­
dita je, da je hita te ta v mcsttt spet v -politični ofenzivi«, f.juhljansko 
vodstvo si je zatnistito prostavo kar najhotj množično, s čimveč manife- 
stivtiimi učinki — kot plebiscitartio izpoved t.juhtjane za Osvohoditno 
fronto. Nanjo st) se pripravtjati od srede aprila. Pisanje in trošenje leta- 
kov z gesli OP, pisanje gesel po zidovih in ograjah in podobne naloge so 
prevzele organizacije KPS iti odbori OP skupaj z mladinsko in žensko 
protifašistično organizacijo. Kljub poostrenemu okupatorjevemu nad­
zoru so bile pripravljene manifestacije domala vse izpeljane na predve­
čer t. maja med osmo in deseto uro zvečer, to je pred začetkom policij­
ske ure.

Mnogo je bilo piscev gesel iti znakov po stenah, trosilccv letakov, zla­
sti po središču mesta, ki ga je okupator zaradi mnogih sedežev svojih 
oblasti še posebej varoval. In ))rav zaradi večjega moralnega učinka je 
vodstvo Osvobodilne fronte hotelo prav tam raztrositi največ letakov, 
napisanih gesel in znakov, največ z. anilinskimi barvami pobarvanih 
pločnikov. Delo je bilo zelo dobro organizirano in izpeljano. Čeprav se 
je okupator na moč trudil, do jutra niso mogli odstraniti listkov ne napi­
sov. Na listkih, pobarvanih v narodnih barvah, so bile rdeče zvezde, Ti­
tova podoba in gesla kot W PITO, Mir — kruh, Živela Delavska enot­
nost! Pace panc! A časa! Nekateri letaki so bili naslovljeni tudi na ita­
lijanske vojake.

Ob 21. uri sc je s Šišenskega hriba, z. vrha nad gradom Tivoli, z Rož­
nika in z Oolovca s klicanjem gesel oglasilo sedem skupin meščanov. 
Skozi kartonasta trobila so klicale: -Smrt fašizmu — svobodo narodu! 
Živela Osvobodilna fronta! Živel I. tnaj! Živela komunistična partija! 
Živel lito! Živela partizanska vojska! Živeli proletarci vseh dežel!« in 
na konett spet -Smrt fašizmu — svoboda narodu!« Vsako geslo trikrat 
zapored. Pol ure jircd tem je zletelo iz. Tivolija iti z Oolovca v zrak več 
raznobarvnih raket, nakar so zagoreli kresovi na Šišenskem hribu — ob 
njem so prepevali delavci jiivovarne Union nad Tivolskim gradom iti 
na Oolovcu. Kresovi so bili nenavadno gorele so visoke smreke, oblo­
žene s suhljadjo in starimi kolesarskimi plašči, papirjem, nanje pa so 
privezali še nekaj steklenic nafte iti bencina, ki so med gorenjem eksplo­
dirale. Druge skupine Ljubljančanov so istočasno razobesile po drevju 
ob robu Tivolija, od Večne poti do Šišenskega hriba, lampijone v narod­
nih barvali. Pet skupiti ljudi pa je blizu mostu na Prulah spustilo po 
Ljubljanici kakšnih petdeset ladjic z latnpijotii in napisi; prva je nosila 
tiapis: Živel 1. maj! Ljudje so ladjice sprentliali ob bregovih, pri Tromo- 
stoju pa so jih dočakali italijanski vojaki in jih skušali čimprej potopiti 
z metanjem kamenja. Tisti večer so pripadniki Varnostne iti obvešče­
valne službe Ob obesili trimetrsko slovensko iti delavsko zastavo na 
kupolo zelo zavarovanega poštnega poslopja v središču mesta. Zastave 
so razobesili še na poslopje pivovarne Union, Saturnusa, na drevesa na 
Rožniku in na Šišenskem hribu ter Uradu, pred tramvajsko remizo ob 
Zaloški cesti, na električni daljnovod na Šmartinski cesti, dve na nekda­
nji Titovi iti zdaj Dunajski cesti ter na cerkev in opekarno v Kosezah. 
Velik učinek je imela tudi velika skupina balonov, ki so nosili slovenske 
zastave in tiapis: Živel 1. maj! in so jih opoldne na praznični dan spustih 
v zrak za Bežigradom. Mladinci iz. Šiške so opravili v počastitev L maja 
tudi nekaj sabotažnih akcij, mnogi delavci so prišli na delo pražnjc oble­
čeni, v pivovarni Union, v Saturnusu, Kemični tovarni, Tovarni kleja, v 
kartonažni tovarni Bonač in drugje pa so celo ustavili delo. Ponekod so
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tudi zt)orovati (v Saturntisu [e detavcem govoril neki etan rajonskega 
odbora ()L Moste), napeti in eeto sprejemati pozdravna sporočita in raz­
širjati Detavsko enotnost.

1. maj L9S3: brez motiihzacijskcga naboja

Potem je prišta svoboeta, praznovanja t. maja so dobita drugačno 
podobo. Ogtcjmo si samo eno izmed ))ovojnih"juhitcjnih« praznovanj 
t.maja.

Leta L 953 je imeta prvomajska parada v L jubljani tri dete: vojaški 
del, v katerem so nastopati čtani tclcsno-vzgojnih organizaeij in društev, 
ter det, v katerem so korakati čtani prosvetnih društev in detovni kotek- 
tivi. Ogtedato si jo je kakih ! 20.()()() tjudi. Lega teta st) sc prvič v 
povorko vktjučiti funkcionarji, ki so vojaški del parade spremtjati s tri­
bune. To je v nastednjil) tetih postato običaj. Povorka je krenita na Trg 
osvoboditve, kjer je bilo veliko zborovanje. Kot zanimivost povejmo, da 
so za praznik v L.jubtjani razdetili prva družbena stanovanja, ki so jili 
predetati iz pisarn, in da so spet obnoviti tradieionatni jutranji obisk 
Rožnika. Udctcžencem parade in gtedatcem so prodajati rdeče trakec. 
Lzkupiček od njihove prodaje so nameniti za gradnjo osrednjega detav- 
skega prosvetnega doma v Ljubtjani, prejšnje teto pa za izgradnjo sto- 
venskega kutturnega doma v Trstu.

V L.jubtjani so — v spomin na prvomajsko stavje teta L 943 — obnoviti 
spuščanje tadjie z tampijoni in napisi po L.jubtjaniei ter kresovanje na 
Šišenskem hribu in Rožniku.

Kronist povojnih praznovanj t. maja v Stoveniji je k temu opisu še 
nostatgično pripisat: "Še desettetja so bita prvomajska praznovanja 
manifestativno množična in so dejavno spremtjata pereča družbena, 
potitična in gospodarska stanja in vprašanja doma in v svetu; pottej pa 
se je to pretrgato in ni bito več množični)) prireditev, mimohodov, obseg 
prvomajskih prostav se je zmanjšat. Tudi njihova praktična vtoga v 
družbenem živtjenju je upadta. Najpogostejša obtika prvomajskih pra­
znovanj so postati izteti in razne športne prireditve. Tem pa manjka 
globtje praznične vsebine in mobilizacijskega naboja, ki ga je prvomaj­
sko praznovanje imelo dolga desettetja.<<

Razmere so zdaj pri nas postate takšne, da o pomanjkanju "mobiliza­
cijskega naboja« pri praznovanju t. maja ni več možno govoriti. Prvi 
poizkus — v prvi potovici tega stotetja — da bi se v Stoveniji zakoreni­
nita kapitatistična družbena ureditev, m uspet; to naše naprezanje je pre­
sekata sociatna sociatistična revolucija, ki sc ji Stovcnci zdaj vsi vprek 
sramcžtjivo odpovedujemo.

Vpetjave kapitatizma se zdaj totevamo spet nanovo, hkrati pa trebimo 
iz zavesti in prakse vse "preživete« sociatistične, kaj šete komunistične 
ideje. O tet)), kako, s kakšnimi prijemi in učinki, morda oh drugi pritož- 
nosti.

Nedavno tega smo stišati stavek, ki naj bi zvenet preroško: "Nič več 
ne bo tako, kot je bito!« A če bo pri nas kdaj spet kapitatizem — mar 
ne bo spet tako, kot je že bito?! tn če prihodnji naši t. maji ne bodo več 
podobni povojnim, to je, ne hod)) več -hotjševiški nadomestek« pravih, 
resnično detavskih, kakšni neki bodo ti naši novi prvi maji?!

t)) kaj bo, če bo spet vse tako, kot je že bito!?

S4
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MARGINALNE SKUPINE
Postitulustrijske, ra/.vitc družbe se ne delijo več tako, kot so se de)i)e 

družbe v devetnajstem stoletju. Takrat je bila osnovna črta ločnica — 
črta razrednega razcepa. Danes gre za razdelitev na zapleteno strukturo 
skupiti, ki na podlagi monopola nad kapitalom, informacijami in zna­
njem soodločajo o vsem bistvenem za družbeni razvoj iti na prav tako 
zapleteno strukturo družbenih skupin, ki so od tega odločanja — odri­
njene, marginalizirane. Medsebojna razmerja teli dveh struktur so odlo­
čilna za kvaliteto življenja vseh.

Definicija marginalnosti

Marginalnost je prisilna izključenost iz krajevno običajnega načina 
življenja.

Marginalnost je vsiljena in (ali) stigmatizirana (za zmeraj zaznamova­
na) različnost.

Če je prejšnji krajevno običajni način življenja temeljil na ideološko 
vsiljevanj, primitivno razumljeni egalitarnosti (enakosti), danes nastaja 
hud pritisk, naj bi novi temeljil tia RHPRT.SIVNO vsiljeni prevladi IML- 
I I: kapital, oblast, monopol nad vrednotami vsakdanjega življenja, nad 

ISI I I: biti individuum, biti svoboden in ustvarjalen, biti za drugega.
l a « pomota«, ki poskuša eno primitivno enoumje nadomestiti z dru­

gim, za današnji čas še boli anahroničnim, in ki se vse bolj vsiljuje za 
novo vladajočo ideologijo, je na primer preoblikovala prizadevanja 
Mreže za Metelkovo za pravico do različnosti v onemogočeno različ­
nost, v marginalnost. Zgolj naključje? Žal ne.

Nasprotje marginalnosti namreč ni udobna integriranost v krajevno 
običajen način življenja, ampak možnost svobodne izbire biti drugačen 
in svojo drugačnost uveljavljati kot svobodno možnost nenehno dina­
mičnega spreminjanja krajevno običajnega načina življenja. Težave z 
Mrežo za Metelkovo so samo znamenja epidemije marginalizacije.

Obseg marginalnosti v Sloveniji

bogate družbe evropskega Zahoda hinavsko ali z ogorčenjem — odvi­
sno od vrednostnega zornega kota sociologa, ki to dejstvo analizira — 
priznavajo, da so postale tako imenovane dvotretjinske družbe, blago­
stanje iti socialna varnost dveh tretjin prebivalstva se dvigata nad revšči­
no, marginaliziranostjo iti brezpravjem izrinjene tretjine, laki ali dru­
gačni socialni državi navkljub!

Kako je s tem v Sloveniji?
Če se držim svoje definicije marginalnost, sledi:
— Skupine, ki so PRISILNO izključene iz krajevno običajnega načina 

življenja: brezposelni — !37.000, perspektiva v letu 1994 po najbolj 
optimističnih napovedih — 1.55.000, po bolj pesimističnih — 200.000, 
invalidi 150.000, prisilno predčasno upokojeni, pobegnili v pokoj — 
približno 200.000.

— Vsiljena različnost, ki je posledica revščine iti izničevanja enakih 
startnih možnosti za otroke in enakih razvojnih možnosti za ženske:
15.000 prejemnikov družinskega socialnega dodatka, 40.000 delavcev, 
ki sploh ne dobivajo plače, ali dobijo manj ali komaj zajamčeno plačo,
50.000 družin, ki prejemajo družbeno pomoč za otroke, kajti to je pri 
nas dokaz, da je družina z dohodki pod ali na satnem pragu preživetja...
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— Stigmatizirana (zaznamovana) različnost, ki jo proizvaja politična, 
etnična, kulturna nestrpnost: upokojeni oficirji JLA — .5.000 jih je in 
njihovi družinski člani, slovenski državljani, ki po rodu niso Slovenci - 
160.000, begunci — 50 do 40.000, tipci — delovni imigranti — 10.000 
)ih je, mirovniki, feministke, Romi, borci NOB, bivši revolucionarji, 
politični nasprotniki vseh radikalnih in tudi k nasilju pozivajočih desni­
čarskih političnih strank, žrtve nasilja v družini, brezdomci, duševni 
bolniki, zasvojenci, homoseksualci, oboleli z aidsom, samske ženske, 
ženske, ki nočejo rojevati... Seznam kaže nevarno nagnjenost k podalj­
ševanju.

Preprečena različnost — tvorijo jo ogromne, deloma celo civilno- 
družbeno organizirane skupine, ki so popolnoma odrinjene od nepo­
srednega vpliva na najpomembnejše družbenorazvojne odločitve: zapo­
sleni, upokojenci, brezposelni, starši, ženske, dijaki, študentje, športniki, 
celo navadni člani velike večine vseh slovenskih političnih strank. Nji­
hova popolna nemoč se kaže v dejstvu, da se oblast izogiba resnega 
socialnega sporazumevanja z njihovimi legitimnimi civilnodružbenimi 
predstavniki. Njihovo usodo skoraj v celoti krojilo odločitve najožjih 
vrhov političnih strank in za njimi skritih, šele nastajajočih lobijev eko­
nomske in politične moči.

Usodno pomembna, čeprav zelo maloštevilna v tej skupini marginal- 
ccv, je skupina vrhunskih, EOI 11 IUNO NEODVISNIH strokovnjakov, 
znanstvenikov, menedžerjev, inovatorjev, alternativnih umetnikov, 
novinarjev, humanističnih intelektualcev.

O njihovi marginalizaciji govori skoraj popolna neodzivnost najvpliv­
nejših medijev, ki so prišli pod prikrivano, a vendar očitno politično 
tutorstvo, sovražnost, ki jo do njih odkrito kažejo nosilci roparskih 
načinov lastninjenja družbene lastnine, ki pravkar poteka, in javen gnus 
tega istega sloja novopečenih mogotcev do povečevanja slovenskega 
kapitala z resnim, novatorskim delom, družbenim partnerstvom in spo­
razumevanjem dela, znanja in kapitala na kateremkoli področju.

brez prevelikega znanja matematike se da ugotoviti, da Slovenija 
nevarno hitro in brez resnega odpora postaja REVNA DVOTRETJIN­
SKA DRUŽBA. Eno tretjino bodo (in jo delno že) tvorih vršički parla­
mentarnih političnih strank in nelegitimno obogateli novopečeni boga­
taši ter njihovi pokorni priskledniki, dve tretjini ljudi pa bo ah je že poti­
snjenih v ekonomsko odvisnost od vse bolj skope socialne države, v vsi­
ljeno IS IOST revščine, politične nemoči, socialne izobčenosti, v politič­
ni, kulturni IDENTITETNI NEOBSTOJ.

Kaj proizvaja marginalnost na Slovenskem?

Navadno se misli, da gre za neizogibno bolečino pri prehodu iz. sta­
rega v novi sistem. Že dejstvo, da je ta ideološka laž tako razširjena, 
kaže, kako daleč je že proces spreminjanja Slovenije v revno dvotretjin­
sko družbo.

Namesto te teze, ki izdaja zaželeno vdanost žrtev tako organizirane 
tranzicije v lastno nemilo usodo in s tem razgalja, čigav interes stoji za 
njo — interes tistih, ki nameravajo pobasati družbeno lastnino in si s 
tem prisvojiti tudi politično moč in monopol nad vrednotami vsakda­
njega življenja — sama postavljam štiri drugačne teze:

I. Marginalizacijo v Sloveniji v prvi vrsti proizvaja natanko tisto, kar 
je umanjkalo. Umanjkala pa je IDENTITETNA 1'ROJEKOIJA. Od
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samega začetka stovenske pomtadi sc ni sistematično dograjevata skup­
na, konsenzuatna predstava o vprašanju, kaj žetimo narediti iz svoje 
nove družbe. Ni bito nobene zares smete, navdušujoče, za vetiko večino 
t)ud< sprejemtjive GIVtEtZACdJSKE [NOVACdJE.

Prcnovitctji, ki so biti taki inovaciji najbtižji, so v sptetu zgodovinskih 
okotiščin izgubiti pogum sociatnih inovatorjev in so se pustiti pregtasiti 
»trgovcem z ituzijami o vseodrešujočnosti« sociatnih in potitičnib 
modetov razvite Zahodne Evrope, Eiberatni demokrati so potcnciat 
ttovih družbeniti gibanj pragmatično žrtvovati yappijcvskcnm povzpet- 
ništvu in dogmatskenm tnonetarizmu, demokrati so pred inovativno 
osmištjanje stovenske nacionatne identitete, pred znanstveni in kutturni 
projekt prenove Stovcnijc, postaviti svojo vetiko potrebo po centrahzi- 
rani obtasti. Preostate stranke pa so svoj pohod v 19. stotetje zamaski­
rate s frazami o narodovem materiatnem in dušnem btagru.

2. Postedica odsotnosti identitetne projekcije je zgrešena koncepcija 
tranzicije in razvoja. Kdor se je toti) osamosvajanja Stovcnijc brez zdru­
žujočega civitizacijskcga projekta, s strategijo opičjega posnemanja 
bogatejših in pametnejših, brez težav zdrkne v thachcrizcm in reagano- 
miko natanko takrat, ko pametnejši iti bogatejši oboje opuščajo, ker so 
ugotoviti, da se niti EKONOMSKO niti sociatno ne obneseta.

3. Postedica odsotnosti identitetne projekcije iti napačnega razume­
vanja bistva tranzicije je napačna sociahia in potitična strategija: demo­
kracija v dvomitijonski, razvojno zaostajajoči državi dobiva značitnosti, 
ki bi jih brez vetikih sociatnih zaostritev in krvavih konftiktov ne mogte 
prenesti niti države, ki štejejo na desetine mitijonov tjudi, za majhen 
narod pa je naravnost samotnoritska. t o je demokracija sociatno dra­
stično razstojene družbe, družbe MNOŽtČNE MARCdNAEtZACdJE, 
do skrajnih meja spohtiziranc, ideotoško na nož sprte iti za nameček še 
v pretektost zazrte skupnosti.

4. Sociatno in potitično konftiktnost take družbe je mogoče prepreče­
vati samo na dva načina: z vse pogostejšo uporabo ideotoške in fizične 
represije ati pa s potitično prevtado modernih demokratičnih družbenih 
sit, ki bi koto našega razvoja zasukate v novo smer. čire za smer zavest­
ne graditve nove identitetne projekcije, v smer veščega kombiniranja 
stabitizacije in razvoja, v smer spodbujanja stimutativnih sociatnih raz- 
tik, ki temetjijo na resnem podjetništvu, novem znanju in ustvarjahicm 
detu, ne pa na špekukitivnem pritaščanju in prepirtjivi detitvi že ustvar­
jenega, v preobrazbo potitično razktane iti ideotoško sprte, v pretektost 
zazrte družbe, v družbo KONSENSUAENE DEMOKRACIJE, DEMO­
KRACIJE SOCtAKNECiA PARTNERSTVA, obrnjene v prihodnost.

Kako premagati množično marginatizacijo?

V Stoveniji, ki je objektivno že postata postindustrijska družba, ni več 
pogojev za klasično sociatno revotucijo. Zato pa je totiko botj aktuatno 
vprašanje: ati je sptoh še mogoče preprečiti, da bi nam zasteptjeni mone- 
taristi, strastni pogottneži iti potitični skrajneži, vsi skupaj in vsak pose­
bej, ne podtakniti brezumnih spopadov med skupinami marginatizira- 
tiih — Stovenci proti Nestovencem, otroci konnmistov in partizanov 
proti potomcem domobrancev, verniki proti ateistom, detavci proti 
kmetom, aktivni prebivatci proti upokojencem iti brezpostenim, mtadi 
proti starejšim..., kajti to je preizkušena strategija vtadanja nad sodob­
nimi, majhnimi dvotretjinskimi družbami. Vetike si ob tem omistijo še 
vojaške spopade s sosedi.
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Pozitiven odgovor na to vprašanje je odvisen od sposobnosti združe- 
vanja utopičnih energij nosilcev nove identitetne projekeije. Drttžbem 
nosilci teh energij so /daj ra/pršetn. Mučijo )ih medsebojna ne/anptji- 
vost, pomanjkanje satno/avesti in premajhna pripravljenost boriti se /a 
to, da njihova zavezništva postanejo prepoznavna najširši javnosti. 
Nekatere najpomembnejše soeiahie skupine pa s)oh še niso ustrezno 
eivilnodružheno organizirane.

Pozitiven odgovor na to usodno vprašanje je v veliki meri odvisen od 
dveh, izjemno številčnih in okrutno marginaliziranih skupin, tistih dveh, 
ki sta nosiiki kumuiirane (najhotj izstopajoče) marginalnosti, saj plačat 
jeta najvišjo eeno napačno vodenega projekta tranzieije — od mladine in 
od žensk.

KUMUt.IRANA MARGINALNOST, v kateri se seštevajo različne 
podvrste marginalnosti, je pomembna predvsem zato, ker je stopnja 
kumuiirane marginalnosti hkrati mera družbene konfliktnosti iti eksplo­
zivnosti, merilo (ne)stabilnosti vsake demokraeije. Po velikosti in struk­
turi kumuiirane marginalnosti je mogoče sklepati o možni vsebini iti 
smeri radikalizacije družbenih konfliktov.

Pri mladini gre za radikalno nemožnost generacijske kontinuitete, 
celo ne glede na trenutni gmotni položaj, vrednostne ali politične opre­
delitve staršev. Generacije mladih, ki so se hkrati znašle pred zaprtimi 
vrati doma in v razviti Evropi, so prisiljene iskati radikalne izhode. 
Raziskave, ki bi nas morale skrbeti, kažejo, da sc med mladino krepi 
desni, ksenofobični radikalizem. Ge mladi kmalu ne dobijo svojega ena­
kopravnega mesta v konsenzualtii demokraciji, bodo ta razdiralni radi- 
kalizctn prisiljeni urcstiičiti.

Pri ženskah poteka nasprotni proces. Prevzemajo vse večji delež v 
ekonomskem, socialnem iti vsakršnem drugem preživljanju družine, saj 
pretežno že delajo v izvozno perspektivnih podietpli in prevladujejo v 
panogah postindustrijske družbe (storitve vseli vrst, uprava, obrt, kme­
tijstvo). Prihaja čas, ko bodo morale svoje mesto v družbeni reproduk­
ciji zavarovati tudi s svojo samostojnejšo vlogo v političnem odločanju 
o družbenem razvoju.

Toda tako pri ženskah kot pri mladini gre za razmeroma slabo stran­
karsko, civilnodružhetio iti sindikalno organizirani skupini. Obe skupini 
imata nizko stopnjo samozavedanja o svojih sicer posebnih, a za vso 
družbo strateško pomembnih in zato legitimnih interesih, obenem pa 
sta to skupini, ki se skorajda tie zavedata svoje potencialno možne, 
odločilne družbene vloge.

Zato postaja prva naloga vseh, ki nam gre za nov identitetni projekt 
na Slovenskem, za konscnzualno demokracijo, pomagati, da se učinko­
vito organizirajo mladi in ženske. Sicer bo njihove silne potenciale za 
svoje razdiralne namene zlorabila politika, ki je že dokazala, da mojstr­
sko obvlada preizkušeno taktiko: deli in vladaj!

Če bi se to zgodilo, bi se slovenska pomlad nepovratno iztekla v tra­
gično zgodbo o izgubljeni civilizacijski priložnosti. To ne bi bila prva 
taka izgubljena priložnost za človeštvo. Znalo pa bi sc tako obrniti, da 
bi postala poslednja za — slovenstvo.
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ANDROCENTRIČNA ALI 
ANDROGINA KULTURA IN 
ŽENSKI PRAZNIK

(dede na to, da sc v sodobnih stovenskih okotiščinah za mnoge poraja 
ditema, ati kot ženski praznik staviti mednarodni dan žensk — S. marec 
ati materinski dan — 25. marec, je prav, da si nekotiko osvettimo zgo­
dovinsko in knttnrno ozadje in/ati pomensko obtoženost posameznega 
dneva. Ztasli nas zanima vprašanje, kako in zakaj je prišto do medna­
rodnega praznika žensk, kakšno vtogo je imet ob nastanku ter kakšen je 
smiset tega dne v sedanjih okotiščinah.

Na 2. mednarodni konferenci Sociatističe ženske internacionate, ki je 
potekata 13. in 14. avgusta teta 1910 v Kobcnhavnu, je bit na pobudo 
Ktarc Zetkin sprejet sktep, da se vsako teto praznuje S. marec kot dan 
mednarodne sotidarnosti v boju za potitično iti ekonomsko enakoprav­
nost žensk. Datum praznika je bit dotočen v spomin na vetike ženske 
demonstracije v ZDA S. marca )909, ko so ženske odtočno zahtevate 
sptošno votitno pravico. Citj praznovanja tega dne je bit spodbujati 
sociatistično sotidarnost moških in žensk, večjo udetežbo žensk v orga­
niziranem detavskem gibanju, zahtevati sptošno votitno pravico in 
izbotjšanje živtjenjskih pogojev zapostenih žensk. Mednarodni dan 
žensk so že nastednje teto — 19. marca 191 t — v Avstriji množično pro- 
staviti z več kot 300 vetikimi ženskimi shodi, na katerih so zahtevati 
potitično enakopravnost. Na Stovenskem so bila npr. takšna zborovanja 
v Zagorju oh Savi, v Trstu in na Jesenicah.

Spričo nevarnosti, da hi v presojanje pretektosti vnašati predstave, ki 
izhajajo iz sodobnega potožaja žensk, je prav, da opozorim vsaj na 
nekaj značitnosti vsakdanjega živtjenja večine žensk v začetku 20. stote- 
tja. Zenske so bite vsestransko diskriminirane tako na ekonomskem in 
potitičnem kot na vseh drugih področjih. V vseh takratnih evropskih 
industriatiziranih državah je detato zunaj doma žeto vetiko žensk. Tako 
je bito npr. teta 1900 med vsemi zapostenimi v avstroogrski monarhiji 
kar 30 odstotkov žensk. Leta 1910 je bito v Avstriji 46,6 odstotka žensk 
zapostenih zunaj doma. Za podobno ati enako deto so dobivate bistveno 
nižje ptačito kot moški.

Ženske pa niso mogtc vplivati na spremembo svojega položaja po 
politični poti, saj niso imele niti aktivne niti pasivne volilne pravice. 
Uradna ideotogija je gtorificirata žensko kot ženo—mater, katere pravo 
mesto je v družini in prava vtoga, da je »ange) doma«. Ta ideotogija je 
pomagata prikrivati resnični potožaj večine žensk. V sodobnosti pa 
ravno takšne pristranske predstave pogosto stužijo kot podtaga za ope­
vanje pretektega stanja kot ztate dobe za ženske in za zasramovanje 
sociatizma, češ da je sociatizcm spravit ženske za stroje. Takšna stahšča 
so — jedrnato povedano — povsem tažna, so pa koristna tistim, ki bi 
žeteti utrditev moškosrediščne kutturc in gtobatnega enostranskega 
gospodovanja v sodobnosti.

Organizirano izražene zahteve žensk po enakopravnosti v posame­
znih evropskih državah in ztasti v ZDA so bite z različnimi materiatnimi 
prisitnimi sredstvi zavračanc in pri producentih duhovnosti zasmehova­
ne. Tako je npr. na Stovenskem dr. A. Mahnič pred sto teti (v Rimskem 
katotiku, 1H94; 56) opozarjat, da so zahteve po večji enakopravnosti
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plod -najahsttrdniške teorije«, in vztrajal, da se človeška družba nikdar 
ne more -vspešno razvijati, ako prevržemo ta red postavivši ženo y. 
možem na isto ali eelo na višo stopinjo...« (Rimski katolik, 1891; 25). 
Geslo, ki je opravičevalo zavračanje zahtev po enakopravnosti, se je gla­
silo: -Žena deluj privatno, deluj v ožjem krogu družine, a v javnost ne 
zahajaj! ... Žena v javnosti — molči!« kot je to jasno izrazil dr. A. Mah­
nič (ibid.)-

Za tiste ženske, ki so bile v večkratno diskriminiranem položaju, je 
bilo torej praznovanje mednarodnega dneva žensk smiselno, saj se je z 
internacionalizacijo povečevala verjetnost, da bodo nekoč vendarle 
odpravljene okoliščine, ki so jih delale za -hišne sužnje« in v večini tudi 
za sužnje v javnem delovanju.

V času med prvo in drugo svetovno vojno se je med socialdemokrat­
sko in komunistično organiziranimi ženskami nadaljevalo praznovanje 
tega praznika tudi na Slovenskem. Zelo odločne in celostne zahteve po 
emancipaciji žensk je postavljala zlasti Zveza delavskih žen in deklet, ki 
je bila ustanovljena 5. maja 1924. Posebne omembe je vsekakor vredna 
resolucija Zveze delavskih žen in deklet, ki je bila sprejeta na vseh sho­
dih v počastitev ženskega dne leta 1926. Ti shodi so po sklepu sociali­
stične internacionale potekali med 21. in 28. marcem.

Keso/uctjj je med drugim zahtevala, -da se tudi ženam priznajo vsaj 
iste pravice, ki se priznavajo že moškim državljanon;. Zahtevamo splo­
šno, enako in tajno vo/i/no jiravico za javne zasfope (občine, ob/asfva, 
parlament, ifd.J. !'oz;v/jnmo zakonodajalce, tla uveljavijo po vzgledu 
vseh modernih in naprednih držav v vsej naši pravu; m politični praksi 
načelo popolne enakopravnosti v socia/nefn, c;v;7ue;n in političnem ozi­
ru... Država mora v obilnejši meri poskrbeti za zaščito dece, ki je danes 
skoro jio/io/uoma prepuščena sama sebi, na njeno uc/io/usno trpljenje in 
žalost, ter na tfgrontno moralno in iizično škodo nove generacije. 
Država se mora tudi v večji mer; pobr/gan, da bodo privatna kapitali­
stična jiotijefja skrbela za zgradbo tlečjih domov in za /rrehrano .saml- 
sebi /vtpuščcne dece njihovih delavcev oziroma delavk, ter za zaščafo 
za/ioslemh mater—dojilj, kakor to preJju.sujejo zakon; in mednarodne 
obveznosti...«

Te jasne zahteve pa v času med vojnama niso naletele na ustrezen 
odziv pri nosilcih moči. Celo več: Zveza delavskih žen in deklet je bila 
— z opravičilom pretirane komunistične usmerjenosti — leta 1915 pre­
povedana. Ženske na Slovenskem so postale enakopravne šele leta 
1945, odtlej naprej se je tudi splošno praznovalo 8. marec. Glede na 
prevladujoče prepričanje nosilcev moči v drugi polovici 20. stoletja na 
Slovenskem, da se je s pravno izenačitvijo že rešilo žensko vprašanje, sc 
je tudi pomen tega praznika postopno potiskal na obrobje; njegov 
cmancipativni naboj je slabel, sam praznik pa se je ob krepitvi njegove 
potrošniške instrumentalne narave vedno bolj utapljal v kulinarično- 
-promiskuitetnem močvirju.

Tako si je praznovanje mednarodnega dneva žensk pridobivalo slab 
sloves po eni strani, po drugi pa je postopno preraščalo v praznik ženske 
kot matere, zlasti v družinskem okolju, v vrtcih iu šolah. To se je na Slo­
venskem dogajalo v času (v šestdesetih in sedemdesetih letih), ko je v 
drugih okoljih v Hvropi spet oživelo feministično gibanje in ko so 
zahteve po korenitih strukturnih spremembah začenjale dobivati domo­
vinsko pravico v določanju strategij prihodnjega razvoja.

Seveda je treba opozoriti na to, da pa so bili — kljub prevladujočemu90
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moškovodenetnu modelu organizacije življenja — v času socialistične 
urejetiosti vzpostavljeni temeljni nujni itifrastrukturni pogtrji za uresni­
čevanje politike enakih možnosti in za odpravljanje seksizma na Sloven­
skem. Tu mislim predvsem na ustanove, ki nudilo varstvo otrokom, bol­
nim, starim, skratka, vsem pomoči potrebnim. V primerjavi z nekate­
rimi zahodnoevropskimi državami je slovenska družba dosegla — vsaj v 
nekaterih pomembnih pogledih — solidno stopnjo v razvoju materialnih 
in delno že tudi duhovnih temeljev za razvijanje androgine splošne kul­
ture.

Prav nastajanje takšne kulture in oblikovanje razmer, ki bodo žen­
skam bolj prijazne, je že sestavina prevladujoče politike do spolov v 
sodobni zahodm in severni Evropi, (le se osredinim na države Evropske 
unije (skupnosti), katerim naj bi se Slovenija po temeljni ureditvi vsaj 
približala, potem je treba omeniti, da ta "razviti svet« nikakor ni orga­
niziran na predpostavki, da je pravo mesto ženske ob štedilniku in otro­
cih in da je javno delovanje predvsem domena moških. V sedemdesetih 
letih 20. stoletja so (znanstveno potrjena) spoznanja o diskriminaciji 
žensk — kljub splošnim zagotovilom enakopravnosti — v vseh evrop­
skih okoljih spodbudila politično delujočo k iskanju ustreznih sredstev 
za odpravo takšnega stanja. Komisija Evropske skupnosti ic v začetku 
osemdesetih let našla primerno pot za izboljšanje družbenega položaja 
žensk v politiki enakih možnosti za oba spola, ki jo je natančno oprede­
lila v srednjeročnih akcijskih načrtih po posameznih petletnili obdobjih 
(več o tem: M. Jogan, Til', 1992; I 141 — I I SO).

I'rvi srednjeročni načrt (I9S2- I9S.S) je H) usmerjen predvsem v 
pravno odpravljanje in preprečevanje neenakosti, kar se je pokazalo kot 
nujni pogoj za vse druge dejavnosti. Drugi srednjeročni načrt komisije 
ES (I9H6—1990) je bil usmerjen v podrobno razkrivanje različnih oko­
liščin, ki delujejo neprijazno do žensk, oziroma ki povzročajo njihov 
dejansko težji položaj; zlasti je stopila v ospredie neenaka obremenje­
nost spolov z nujnimi biosocialno-reproduktivnimi opravili (družinska 
nadobremenjenost žensk). Ravno na spoznanjih, da je treba spremeniti 
celotno družbeno urejenost in da ne zadošča le vključevanje žensk v 
obstoječo delitev dela iti odgovornosti v družbi, temelji tretji srednje­
ročni načrt (1990— I99.S). Na najrazličnejše načine in ob sprotnem nad­
ziranju sprejetih ukrepov se na vseh področjih delovanja ljudi (od vzgo­
je, medijske produkcije do udeležbe v političnem življenju) sistematično 
skrbi za uresničevanje politike enakih možnosti.

Eden od ključnih ciljev prihodnje politike v Evropi naj bi bilo spremi­
njanje znotraj družinskih odnosov (predvsem naj bi se z različnimi 
ukrepi spodbujata in zagotavljala delitev družinskih obveznosti na oba 
roditelja) in dosledno zavračanje ideologije enega vzdrževalca družine.

Takšno usmeritev odpravljanja različnih ovir za doseganje enakih 
možnosti podpirata tudi Svet Evrope in OECD. In čemu vse to prizade­
vanje v Evropi? Cilj vsega je, da bi se žensko nehalo razumeti kot "ma­
ter—po—poklicu«, da bi se postavila v ropotarnico zgodovine krčenja 
ženske zgolj na sredstvo za zagotavljanje "človeškega kapitala«, da bi se 
njeno materinstvo ne upoštevalo kot edina, prava in primarna funkcija 
žensk.

Pravzaprav se s politiko enakih možnosti primarno uresničujejo tudi 
zahteve, ki so jih postavile socialdemokratsko in socialistično usmerjene 
in organizirane ženske v začetku 20. stoletja. Odgovor na vprašanje, ali
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ja praznovanja mednarodnega dnava žensk ša smiselno a)i na, ja razme- 
roma praprost: dokler bodo obstajata različna oblike diskriminacija po 
spotu, dottaj bo tudi ta dan ima) smisct kot spominski in opominski dan. 
Predvsem množična občita bi morata vač storiti, da hi sa utrdil njegov 
poman v kotaktivnam zgodovinskem spominu nt — savada vindivi- 
duatnam spominu vsakega moškega iti ženske. Eden od najbol) svežih 
znakov diskriminacije žensk na Slovenskem je brez dvoma ta, da mediji 
niso v celoti priobčtlt govora igralka Milena Zupančič na slovesnosti ob 
slovenskem kulturnem prazniku. Različne raziskave kažejo, da je na 
vseh področjih (zasebnega in javnega) delovanja mogoče najti obilo zna­
kov zapostavljanja žensk.

(dede na to, da je opevanje materinstva iti lika ženske—matere kot 
edinega pravega lika ženske v jedru tistih razlag, ki s strogo delitvijo 
vlog in dejavnosti po spolu opravičujejo dejansko diskruninacijo med 
spoloma kot vsebino celotne organizacije družinskega in družbenega 
življenja, je razumljivo, da materinski dan ne more nastopati kot nado­
mestilo za praznik žensk. Mimogrede — podobno potrošniško naravo, 
kot jo je pridobil mednarodni dan žensk pri nas, ima materinski dan od 
dvajsetih let tega stoletja naprej v zahodnoevropskih državah. V Nem­
čiji npr. slavijo materinski dati drugo nedeljo v maju.

Materinski dan ima lahko svoj smisel, kolikor nastopa kot ena od 
možnosti za posebno preverjanje praktičnega očetovstva iti materinstva; 
torej kot trenutek trezne presoje o neenaki obremenjenosti spolov z 
materinstvom in očetovstvom, o družbeno zanemarjanem vsakdanjem 
očetovstvu v družini iti o različnih posledicah tega stanja, ki so dolgo­
ročno ženskam neprijazne. Tako npr. brisanje, izključevanje očetovstva 
v pričakovanjih o lastnostih bodoče delovne sile omogoča, da se edino 
ženske še kar naprej in vnaprej enostransko obremenjuje s pričakova­
nim materinstvom, s teni pa so povezane predstave, da ženske nimajo in 
ne morejo imeti enakih možnosti osebnostnega razvoja kot moški in da 
na trgu delovne sile niso uvrščene tako visoko kot moški. Skratka, če 
materinski dati ne prispeva k oblikovanju (spo)znanj o tem, da družina 
ni -naravna« naloga žensk, potem lahko prispeva k udomačevanju žen­
ske iti k temu, da ženske kot sredstva pomagajo pri zagotavljanju 
moškega gospodovanja.

Praznovanje S. marca ne izključuje praznovanja materinskega dne. 
Zdi sc pa, da gredo prizadevanja za utrditev materinskega dne sedaj na 
Slovenskem v smeri izključevanja S. marca. Vendar je treba reči, da izni­
čevanje S. marca iti poveličevanje materinskega dne — 2.5. marca — ni 
niti približalo na liniji približevanja sodobni Hvropi.

tHtUŽKHNA VI'HA$ANJA 
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NE LOV NA GLAVE, MARVEČ 
SODELOVANJE PRI VZGAJANJU

Med podjetji, ki v našem okolju najbolj izstopajo v svoji skrbi za 
kadre in v dodelani dolgoročni strategiji razvoja kadrov, je gotovo 
Tovarna zdravil Krka na prvem mestu, naj gre za že pridobljene kadre, 
delujoče v podjetju, ali za iskanje novih. Osnovna strateška odločitev 
Krke je, da gleda daleč naprej in široko okoli sebe.

Zato ne čudi, da se — če uporabimo pesniško prispodobo - v okrilju 
Krkinega gnezda izvalijo ptiee, ki pojejo zanimive nove pesmi. Nekaj 
takega je projekt Mladi menedžer, za katerega so sc v Krki odločili pred 
letom dni. Namen projekta je, da že zgodaj odkrijejo mlade, ki imajo 
smisel za podjetništvo, jih usmerijo v ustrezno izobraževanje ter si tako 
zagotovijo bodoče podjetniške kadre, po katerih je zdaj in bo tudi v 
bodoče veliko povpraševanje, saj bodo kakovostni podjetniški kadri 
med odločilnimi dejavniki uspešnosti podjetja. V okviru projekta Mladi 
menedžer so lani izpeljali podjetniške delavnice, v katere je bilo vključe­
nih šestindvajset dijakov novomeške gimnazije, naloge, ki so jih izdelali 
v njih, pa so nedolgo tega predstavili javnosti.

V krajšem pogovoru je to zanimivo obliko dela z mladimi in sodelo­
vanja podjetja s šolskimi ustanovami razgrnila ena od štirih mentoric, ki 
so sodelovale v projektu, dipl. inž. farm. Romana Salmič-Jcras iz Zele­
nih zdravil.

— Kako ste izbira/; JZ/ake za /loj/ctu/škc Jc/avn/ce i;; kako /e pofe- 
ka/o de/o v nji/)?

«Izbor dijakov za podjetniške delavnice so opravili na Gimnaziji 
Novo mesto, mi smo navedli te nekatere želene parametre. Pri izboru se 
ni gledalo le na dober učni uspeh, ampak tudi na osebno naravnanost 
dijakov in njihove sposobnosti v širšem smislu. Potem je sledilo delo v 
treh skupinah: za Krkin program Zelena zdravila so se lotili vprašanja, 
katera zdravila iz programa Zelenih zdravil pridejo v poštev za najstni­
ško generacijo, za Kozmetiko so obdelali uvedbo nove linije za nego las, 
za Sektor za nove projekte in investicijski razvoj pa so naredili marke­
tinški načrt problema odvajanja kajenja. Vse skupine so prišle do 
skupne ideje, da se koncepti narede na osnovi anket; to obliko je 
mogoče konkretno izpeljati in da dovolj zanimivih podatkov, ki jih je 
mogoče nato obdelati in uporabiti za izdelavo poslovnega načrta. Vpra­
šalnike smo oblikovali skupaj po metodi viharjenja možganov (brain- 
storminga), ki zahteva aktivno sodelovanje vseh. Tako smo prišli do 
rešitev, kaj sploh vprašati na zastavliene teme: zelena zdravila, nega las 
in kajenje. Za anketi o kajenju in negi las so se dijaki odločiti, da jih 
izvedejo v splošni populaciji, medtem ko so se v projektu za zelena zdra­
vila odločili, da anketirajo svojo, najstniško generacijo, da bi ugotovili, 
kako se počutijo, kakšne težave imajo, ali so težave psihološke ali fizio­
loške narave, kakšne so njihove potrebe, kaj bi zanje prišlo v poštev iz 
programa Zelenih zdravil, kako in kje, v katerih medijih jih najbolj 
učinkovito informirati.«

— Kako so se Zzkaza/Z projekf;? So b;b rezu/far; oz/roma na/ogc 
t/obre /n uporabne?
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«Če sc omejim samo na naš projekt, lahko rečem, da je bi! žeto posre­
čen prav zaradi tega, ker je šlo za njihovo generacijo, njih same in so se 
dijaki tahko vanj žeto vživeti. Rezuttati so hiti povsem konkretni, nato- 
ga, ki so jo na osnovi dohtjenih rezuttatov naredili, je podata nckotiko 
širši pogted v njihovo generacijo in pokazala, da so najstniki za Zetena 
zdravita zanimiv tržni segment.«

— /n kakšne so /zkušn/e prve poJ/ermške de/avn/cc?

-Kot kažejo odzivi, so hite izkušnje z obeli strani dobre. Dijaki so bili 
navdušeni — malo morda tudi čisto najstniško, ker so izostali od pouka

predvsem pa jih je pritegnila sprememba. Slo je za drugačen način 
dela kot v šoli. Jemali smo jih resno, ne kot podrejene, ampak kot sebi 
enake, kot enakovredne sodelavce, kar gotovo spodbuja k dejavnemu 
vključevanju. Z naše strani pa velja, da je bil stik z mladimi za nas kori­
sten, ker takšno delo osveži način mišljenja in dela, prispeva k novim 
idejam, k novim pogledom, pa tudi zato, ker sc brez tega projekta naj­
brž. niti spomnili ne bi, da bi najstniško generacijo posebej vključili v 
tržni koncept Zelenih zdravil kot zanimiv tržni segment.«

— K.)/ takšno soJc/ov.mjc mer/ šo/o m prakso, med /zohraževa/n/m/ 
ustanovam/ /n poJ/cfp /a h ko Ja?

"Mislim, da je dobro, če sc praktični način razmišljanja, ki je značilen 
za delo v podjetju, prenese v šolsko delovanje. Mi sicer ne moremo 
prevzeti pedagoškega dela, ker je učenje pač posebno vedenje, ki ostaja 
v okviru izobraževalnih inštitucij, a taki projekti, kot je Krkin Mladi 
menedžer, so lahko dobrodošla dodatna znanja. Od dijakov zahtevajo 
precej časa in angažiranja, od profesorjev pa razumevanje za drugačno 
vrsto dela. Sodelovanje med Krko in (umnazijo je bilo v tem primeru 
zelo dobro. Smisel takih projektov je okrepiti sodelovanje med šolo in 
prakso. Dijaki imajo v n)ih možnost, da dovolj zgodaj najdejo stik s 
prakso in sc lahko vključujejo vanjo; navsezadnje se le učimo za prakso. 
Naš interes pa je, da spoznamo, vidimo in usmerimo možne bodoče 
kadre. Dobro bi bilo, če bi se tovrstno prakso v okviru možnosti vpletlo 
v šolski sistem.«

— /ržno gospodarstvo s/irr-nmi/a mars/ka/ tur// v kadrovski/i zade­
vah; pod/efn/šfvo v tržnem gospodarstvu zahteva nove kadre. Mnog/ ne 
vedo, k/e /7h Job/f/. hna tud; Krka težave s tem?

"Krka teh težav nima, vsaj ne tolikšnih kot druga podjetja, ki šele 
zdaj razmišljajo, kje dobiti kadre. Krka že dolgo strateško skrbi za svoje 
ljudi, in to počne na različnih področjih, rezultat vsega tega pa je, da je 
zdaj, ko je trženje povsod problem, Krka temu kos.«

— V svetu /n tud/ pr/ nas poznamo tako imenovani /ov na g/ave, se 
prav/ /ov na kadre. Ah /ma Krk/no /skan/e pofenc/a/mh kadrov že med 
sredn/ešo/c/ ka/ s tem?

"Nikakor! Za lov na glave gre takrat, ko loviš drugod že izdelane 
kadre. Tu pa gre za popolnoma drugačen pristop.

Srednješolska mladina še nima niti ustrezne izobrazbe in sploh še ni 
dograjena. Poleg tega nudimo dostop vsem, tudi takim, ki se ne bodo 
usmerili v kadre, kakršne potrebujemo. To ni lov na glave, to je v bistvu 
sodelovanje pri vzgajanju slovenskih generacij.«
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DOLENJSKA !N BELA KRAJfNA 
NAPREJ

Nahajamo se v družbeno in ekonomsko prelomnih časih. Globoke in 
hitre spremembe st) prisotne tudi na drugih področjih človekovega delo- 
vanja.

Tudi Dolenjsko in Beh) krajino ne smejo obiti velike spremembe. 
Nasprotno. Nenehno se moramo prilagajati spremembam in hiti tudi 
aktivni tvorei novih razmišljanj in dejanj.

Glede tega je zanimiva pred kratkim nastala knjiga Do/en/ska m bc/a 
kra/ma — nove/de/e za novo f/soč/cf/c. Po mnenju prof. dr. Janka Kralja 
je po obsegu le knjižica, glede na ideje je knjiga, glede na razvoj pa je 
rastoča kn////a, ki ho po izvirni zasnovi nenehno rasla v reviji Rast.

V njej smo prikazali filozofijo, vizijo, poslanstvo in strategijo nadalj­
njega razvoja Dolenjske in Bele krajine. Vse te ključne določniee pre­
hoda v novo tisočletje smo gradili na bogati tradiciji, lahko hi rekli tudi 
na dragotinah, ki si ph je izmislil in izdelal dolenjski iti belokranjski člo­
vek.

V tem času, imenovanem tndi "čas nenehnih sprememb«, je na nas 
samih velika odgovornost, da sc uspešno iti učinkovito vključimo kot 
ustvarjalna pokrajina v slovenske in tudi širše evropske tokove. Zanesti 
se torej moramo predvsem nase in na svoje korenine. In pri tem nam je 
lahko v veliko korist dolgoročen in celovit motivacijski program orga­
nizacijskega razvoja za Dolenjsko in Belo krajino, ki je opisati v ome­
njeni knjigi.

V njej so navedeni načini iti pota, kako priti do odličnosti oziroma do 
visoke kakovosti na vseh področij dela in življenja. Prikazane so tudi 
vrednote in vzorci obnašanja, ki so potrebni, da bi bila naša pokrajina 
cenjena v Sloveniji in tudi v širšem okolju. V prijetno zadoščenje nam je 
lahko misel, ki jo je ob predstavitvi knjige izrazil predsednik Slovenske 
akademije znanosti in umetnosti prof. dr. I ratice Bernik, da tako inova­
tivnega in tudi domiselnega razvojnega pristopa nima nobena druga slo­
venska pokrajina.

V Dolenjskem listu smo že 2. novembra 1990 objavili v prispevku 
bvrop/ sc tic bbžaš /c s posneman/cm razmišljanja o razvojnih možno­
stih in priložnostih Dolenjske iti Bele krapne. l a smo v istem časniku 
nadaljevali 11. junija I99! s prispevkom Na/s/abšc za nas b/bdo čakat/. 
Pomenljiv pa je bil podnaslov: Rcpubdka .S/ovem/a tia/ire/, enak poz/v 
pa ve//a tud/ za Do/cu/sko /n Bc/o kra/uio. Ekonomisti teh dveh pokra­
jin pa smo naša razvojna razmišljanja iti delovanja zaokrožil) v letu 
1991, ko smo izdali prej navedeno knjigo.

Z veseljem lahko ugotovimo, da je tudi v reviji Rast izšlo že veliko 
poglobljenih razmišljanj, analiz in napovedi o razvoju Dolenjske iti Bele 
krajitie.

Rdeča nit vseh teh zapisov je iskanje novih horizontov in ciljev v teh 
izjemno hitro se spremmjajočih časih. Dolenjci iti Belokranjci namreč ne 
smemo zamuditi enkratnih izzivov, ki nam jih nudi sedanji čas. V glo­
balne spremembe, ki se dogajajo tia ravni Slovenije, pa tudi širše v svetu, 
se moramo dejavno vključevati, nekatere spremembe pa moramo tudi 
samoiniciativno povzročati. Vodnikovo Dramilo -dšče te sreča, um t//c 
Jan, naše/ /o bodeš, ak' ms/ zaspati«, /e še kako prisotna tud/ v seda- 
ii/etii časti.
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Večn/7?/ /tcrgačc/n, A/ rojtou/tt/to raz/agajo, J;! .S7ovcm/a s svojo //).)/- 
//nosfjo n/č /ic jio/7te//t v svert/, /7aj jioven/o, t/a jo .S7ovrm/a vt/zAa v svoj/ 
raz//čuosf/. /'r.<v//o, t/.) /!</j /10 /;./s.) država dr//ga Sv/7.a a/f t/rt/gf S77)ga- 
pur. 7idgovar/a/no j///), J./ jo S/ovo/t/j./ t/n/g./o/t./, e/)Arar/7a /7? nopo/tov- 
/j/va. /'7/aAa raz/zuš/jan/a vo/j./jo ft/d/ za /7o/c///sAo /7/ /Jo/o Araj77to. A// jo 
so A/o na svofi/ ro//Ao /loAra/f/isAc mdtt/c, fo//Ao jir/jef/)//) zn/attic /7/ ///;//- 
A//) oo/Ava Aof jtr/ /t./s? /7jo h/ naš/; fo/zAo t/o/iro/tof/td) /jt/J/? S7oo/ /a./, 
a/z /// naš pesu/A favčeA vso jaovot/.f / s svoj//// vzAZ/Ao/n.- «MAjor n/ svof 
f./A</ /oja A.tAor f/zAaj/«

Skratka, tisto, kar danes v razvitem svetu nekaj pomeni in tao veljalo 
vedno več, je sodobno /nanje, nenehna ustvarjahtost ter stalna motivi­
ranost. Bogastvo naroda ali moč države se ne meri več po številu prebi­
valstva, kvadratnih kilometrih ozemlja ali tonah proizvodov, temveč po 
kakovosti njenih proizvodov in storitev ter vsestranski kulturi in znanju 
njenih ljudi. Prav tu pa lahko Slovenija s svojimi pokrajinami najde 
svoje ugledno mesto v pisani množiei narodov sveta. Marsikateri naš 
proizvod ali storitev je že sedaj na dokaj visoki ravni in tudi naši kul­
turni dosežki predstavljajo pomembno obogatitev svetovne kulturne 
dediščine.

Dolenjska in Bela krajina pri tem nič ne zaostajata. Sieer pa smo že 
velikokrat, kot npr. s Stiškim rokopisom ali s Primožem Trubarjem, 
dajali ton dogajanju vsej Sloveniji. Naj pri tem poudarimo pomen 
nenehne aktivnosti na podlagi znanja.

Naš program razvojnih aktivnosti Dolenjske in Bele krajine naj hi se 
osredotočil na naslednje projekte:

— ustanavljanje višjega in visokega šolstva kot zametek nove sloven­
ske univerze
— ustanovitev nove slovenske škofije
— promocija Dolenjske in Bele krajine v Sloveniji in v svetu
— pospeševanje vsestranskega napredka Dolenjske in Bele krajine, s 
krepitvijo zdrave, kulturne in gospodarsko uspešne pokrajine
— ustanovitev regionalnega RTV centra
— ustanovitev regionalnega gledališča
— projekt iskanja vzorcev sodelovanja s sosednjo Hrvaško
— ustanovitev nekaterih konzularnih predstavništev
— preselitev nekaterih državnih inštitucij na Dolenjsko in v Belo kra­
jino
— preselitev ali ustanovitev nekaterih uradov mednarodnih organizacij 
in zvez

Pomembni razlogi, ki govorijo v prid takemu načinu razmišljanja, so 
naslednji:

A. Zgodovinska in teritorialna zaokroženost pokrajine in čedalje večji 
pomen, ki ga ima regionalizem po svetu in še zlasti v Evropi.

B. Uveljavljanje politike policentrizma, ki ga slovenska ekonomska 
stroka zagovarja kot najbolj učinkovit in uspešen model za našo državo.

C. Uveljavljanje takoimenovanega "trebuha« Slovenije, kar pomeni, 
da v novi državi nikakor ni sprejemljivo razmišljati samo o liniji razvoja 
na relaciji Koper — Ljubljana — Maribor — Murska Sobota.

Osrednji poudarek je v programu dan nenehnemu povečevanju in 
bogatenju znanja ter izrednemu pomenu, ki ga imata pri tem vzgoja in 
izobraževanje.
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Argutnentirano s statišča razvojtiiti strok, dohrotiotno X tiaciotiattiega 
zornega kota in pozitivno s psihotoškcga statišča in motivacij razmištja- 
mo, da ki tuorati naše šotstvo v regiji nadgraditi z tivetjavitvijo in ttsta- 
navtjanjem višjega iti visokega šotstva, ki bi sčasoma prerasto v novo 
stovensko tmiverzo.

Naj naštejemo nekatere raztoge, ki nas navajajo k temu, da so naša 
razmištjanjautemetjena:
— izredo dotga in uspešna tradicija, ki jo ima šotstvo na Dotenjskem in 
v Beti krajini v okviru Slovenije,

po kriterijih, ki veljajo v razvitem svetu, hi v Stoveniji potrebovati 
pet univerz,
— novo višje in visoko šotstvo na Dotenjskem in v Beti krajini ne ho 
zasnovano tako, da hi konkurirato obstoječima univerzama, pač pa hi 
se v čim večji meri dopotnjevato z novimi in interdisciphnarni pristopi,

Dotenjska iti Beta krajina imata vetiko strokovnjakov, ki delujejo na 
drugih univerzah doma in v tujini. Veliko njih je izrazilo pripravtjenost, 
da tii vsestransko pomagati pri ustanavtjanju univerze v jugovzhodnem 
detu Stovenije,
— ugotavtjamo, da že sedaj živi v naših krajih vetiko uvetjavtjenih stro­
kovnjakov, ki hi lahko ustvarjalno detovati na novih višjih iti visokošot- 
skth ustanovah,
— na območju Dotenjskc iti Bete krajine je nekaj izredno uspešnih 
podjetij, ki bi tahko tudi materiahio pomagata pri vzpostavtjanju pogo­
jev za vrhunsko izobraževanje svojega kadra v domačem okotju,

v dotočeni meri hi tahko, zaradi intcrdisciptinarnih, inovativno 
zasnovanih programov, pritegniti tudi tuje študente,
— Dotenjska in Bela krajina imata že sedaj precej prostorskih zmogtji- 
vosti, ki hi tahko stužitc potrebam nove univerze.

V programu je dan vetik poudarek tudi Cerkvi, ki je že do sedaj v 
omogočeni pripomogta, da smo se kot narod iti kot pokrajina ohraniti 
iti nenehno razvijati. V ta okvir spada zlasti novomeški kotegiatni kapi- 
tetj, ki je v svojem petstoletnem detovanju doprinese) neprecentjiv detež 
duhovni in kulturni identiteti in afirmaciji stovenstva.

Dobrohotno in razvojno razmišljamo, da hi to našo petstotetnico pro- 
štije organizacijsko nadgraditi s projektom, ki hi imet za citj ustanovitev 
škofije v Novetn mestu.

Raztogi, ki govorijo temu v prid, so nastednji:

Zgodovinske tradicije Novega mesta kot gospodarskega, kutturnega, 
izobraževalnega in verskega središča tie samo za Dotenjsko in Beto kra­
jino, temveč tudi za vetik det preostatc Stovenije.

— Nesporno prvenstvo, ki ga ima oziroma ga je imeto Novo mesto ozi­
roma Kapitetj za vso jugovzhodno Stoveuijo. Pesnik Tone Pavček je tepo 
dcRil: "Aajnrc/j /c v Novetn tttesft; fo, kar /c v Rnut; Kap/ro/; mogočen, 
vzvišen, a tte prevzeten, /ep, pefsfo/efen. /'o/n /'ogaftje v svoj; notranjo­
st;, za nofran/o e/ovekovo /opoft/o, oJ t/a/eč zttteraj vah/jtv ut znaet/ett 
kakor zašetftu zttak Novega mesta. Svoj jtt/u/ej razg/aša že zdaj tn fako, 
kor se spodo/u; z vabt/otu k Jtt/iovnetmt razkošju.«

Primerjatne študije kažejo, da itnajo sosednje države vetiko več škofij 
kot naša.

Novo mesto oziroma Kapitetj ima že zdaj vso potrebno infrastruktu­
ro, ki je potrebna za uspešno iti učinkovito fukcioniranje škofije.
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— Zlasti moramo omeniti tudi primerno obstoječo kadrovsko struktu­
ro, kar pa je pravzaprav značilna kontinuiteta celotnega obdobja novo­
meške proštije.
— V Novem mestu se predvideva ustanovitev tudi ostalih institucij, ki 
dajejo pečat mestu kot pomembnemu regionahiemu središču.

Poteg tega naj bi raztični kraji na Dolenjskem iti v Beti krajitii postati 
tudi pomembna mednarodna središča za raztične mednarodne razstave, 
simpozije iti športna srečanja.

Sieer pa naj bi Dotcnjska iti Beta krajina v sktadu s premisami ter 
metodotogijami, nakazanimi v knjigi Do/cM/ska m Bc/a Ara/aia — nove 
tJeje za novo f/soe/ef/e, postati zgteden primer pokrajine, kjer sc gradi 
nov vzorce kakovostnega sobivanja občanov, ki naj bi vetja) v novem 
tisočtetju.

O ostatib projektih, ki bodo obogatili naše živtjenje in prostor, bo v 
nastednjih številkah Rasti še več zapisov.

Naj na koncu omenimo še dejstvo, da smo Dolenjci in Belokranjci 
večkrat odigrali v stovenski zgodovini ktjučno vlogo za narodov obstoj 
in razvoj. Sedanji čas velikih izzivov terja od sedanje generacije, da to 
vtogo oplemeniti in obogati z novimi dejanji. Zavedamo sc, da je ude­
janjanje opisanega programa veliko dejanje in podjetje, ki bo zahtevalo 
nemalo naporov. Vendar imamo za uresničitev tega dolgoročnega in 
strateškega cilja dovolj poguma in volje, predvsem pa veliko pozitivnega 
razmišljanja, vere in znanja v vsestransko rast, razvoj in napredek 
Dolenjske, Bele krajine in Slovenije.

!/ knjige Dolenjska in Bela krajina 
nove ideje za tn)vo tisočletje, 

Novomesto!99T
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{Marjan Ravbar NOVO MESTO - MESTNA OBČINA
(ko)ikšno naj bo njeno območje?)
Uvod:

V Stoveniji smo, potem ko smo zavrgti predvojno razdetitev nasetij na 
mesta, trge in vasi, izvedti gtede opredetjevanja mest več upravnih 

(kravat:, ]%4: Upravno-tcri reform'. Leta 1952 je upravna ureditev priznata 48 nasetjem nastov 
torialno oblikovanje SR Slovenije rnesta ati mestne občine s posebnimi pravicami in mestne občine.

Tedaj so pravni potožaj mesta dobiti I.jubtjana, Maribor in Cetje.
7 S, str. I Sl. Mestne občine s posebnimi pravicami pa so poteg Novega mesta postatc

še Bted, tdrija, Jesenice, Kamnik, Kranj, Murska Sobota, Postojna, Ptuj, 
Škofja Loka, Trbovtje in Tržič. Status mestnih občin pa je dobito še 31 
občin. Leta )955 so pravni pojem mest oz. mestnih občin odpraviti, 
vendar so vsem mestom iz teta ]952 v zakonu o administrativni ureditvi 
še vedno ohraniti mestni značaj in pri tem navedti, katera območja 
sodijo k posameznim mestom. Leta 1964 je zakon o območjih okrajev 
in občin v SR Stoveniji v gtavnem obdržat pojmovanje mestnih območij 
iz teta t955. tzvedene so bite te nekatere najbolj nujne korekture v oko- 
tici mest in to tam, kjer je urbanizacija nagto napredovata. O tem, 
katero je mestno nasetje oziroma katero ni, je bito prepuščeno posame­
znim občinam iti četo krajevnim skupnostim. Skupni kriteriji, kot so 
npr. enotni strokovno utemetjeni kriteriji, primerljivost, funkcija mesta 
v omrežju nasetij, fiziognomija in morfotogija mest ati pa širši interesi, 
so biti tedaj manj pomembni etementi. Tudi vodenje uradne statistike 
mestnih nasetij izpričuje na odsotnost enotnih kritert)ev pri dotočanju 
mest (nih nasetij). Po oceni pisca je v Stoveniji 70 mestnih nasetij. Zavod 
Rcpubtikc Stovenijc za statistiko pa v svojih evidencah vodi še 229 pre­
težno obmestnih nasetij kot mestna (gt. statistične tetopise Repubtike 
Stovenijc za teta po )98t). Že bežen pregted seznamov v teh tetopisih 
zrcati precejšnjo nedostednost pri dotočanju "Statističnega« obsega 
mest. Nejasnost iti neenotnost pojmovanja mest se dostej tiajbotj dra­
stično odraža pri -prištevanju« t. i. obmestnih nasetij k mestom, kar 
sicer ni narobe, vendar bi te to morato potekati pri vseti mestih po enot­
nih kriterijih.

S tem uvodom smo žeteti opozoriti, kako so pri opredetjevanju mest 
-izgubtjati« vetjavo najprej zgodovinsko — pravni principi, nato pa še 
kriteriji gospodarske sestave mest (kamor sodijo tudi funkcije mest). To 
pa so prav tisti kriteriji, ki jih poteg kotičinskih (dotočitev spodnje meje) 
npr. priporoča komisija za statistiko pri Organizaciji združenih narodov 
(1978). Stovcnska ustava je mestom v 141. čtenu dotočita sicer novo 
vtogo. Žat pa v njej še vedno ni opredetjen njihov ekonomski potožaj. 
Teh pomanjktjivosti ne -odpravtja« niti zakon o tokatni samoupravi, ki 
mestno občino -dotoča« zgol] na podtagi kotičinskega principa (mini- 
matnega števita prebivatcev — 10.000) in funkcije mest v širšem prosto­
ru. Mestna občina naj bi se po tem zakonn obtikovata kot geografsko, 
gospodarsko, kutturno in gravitacijsko zaktjučeno območje, na katerem 
bi potem zagotavtjati skupno urbanistično iti komunatno potitiko. Sta- 
bost zakona je tudi v tem, da nobena od gornjih kategorij ni dotočnejc 
opredetjena.

R^Ll^Vl^M Mesta in njihovi vptivi na okotico
Mesto je že od nekdaj s števitnimi vezmi povezano s svojo okotico. Če 

izhajamo iz pocnostavtjenega modeta temetjnih kategorij družbcno-cko- 
]()] nomskih aktivnosti, opredetjenih v ekonomski bteraturi (Manz, 197t),
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pototi odnosi med mesti in ohmestjem temelje na zagotavliattju gospo­
darskih in sploštiili drtižbettih potreti ter individualnih človeških potreb.

V tem procesu imajo mesta oziroma urbanizacijska jedra vlogo gene­
ratorjev. !'ovczovahio-iz.menjevahia vloga mest je najizrazitejša pri pro­
izvodnih funkcijah, posredovanju potrošnik dobrin in zadovoljevanji) 
splošnih družbenih potreb, manjša pa pri individualnem zadovoljevanju 
potreb. Prostorska proizvodna struktura iti z njo povezana potrošnja 
tvorita občo podlago za povezave med mesti in podeželjem. Ostala 
oprema družbene infrastrukture je v mestih pravzaprav nadgradnja in 
prav tako služi pri zadovoljevanju potreb vsem prebivalstvenim skupi­
nam, ki živijo ne le v mestih, pač pa širše. Od stopnje specializacije te 
družbene infrastrukture, ki je v mestni regiji neenakomerno razporejena 
(praviloma je osredotočena v mestnih središčih), je bolj ah manj odvisna 
intenzivnost povezav obmestnih naselij z mesti. Sodobna literatura defi 
nira mesta, z obmestji vred tudi kot - učinkovite spoje ekosistemov, ki se 
sestoje iz načina življenja, tehničnih elementov ter medsebojne menjave 
energije, surovin in informacij« (Neddens, )9K6). Materialna proizvod­
nja in potrošnja sta torej splošna pogoja za razvijanje odnosov med 
mesti in njegovim zaledjem pri zadovoljevanji) družbenih in individual­
nih potreb. Odnosi med mestom in obmestjem so v mestni regiji zato 
rezultanta prostorske delitve (.leta, storitev in načina življenja. Nova 
upravna razdelitev naj bi poskušala ustreči prav tem trem zahtevam.

Opozoriti velja, da so spremembe med mesti m okolico posebej inten­
zivne v zadnjih desetletjih. Zgodovinsko sožitje mest s podeželjem je 
najprej spremenila industrializacija in z. njo povezani dcagrarizacija in 
urbanizacija, ki sta pričeli te tradicionalne odnose spreminjati. Mesto je 
pričelo skupaj z bližnjimi naselji tvoriti integrirano prostorsko celoto. 
Industrializacija je pritegnila v mnoga mesta številne delavce s podeže­
lja. To so bili priseljenci ati pa dnevni migranti. Tudi -prometna revo­
lucija« je iz. mest postopoma širila svoj vpliv na okolico, ['osebno vlogo 
pri tej preobrazbi je imela sprva železnica, kasneje pa avtomobilizem. 
Vse to je povzročalo prostorsko širjenje mest v koncentrično potekajo­
čih pasovih ali vzdolž prometnic. V številnih primerih so se v mestna 
ozemlja vključila tudi bližnja naselja. Zaradi tega mnogi urbani geografi 
govorijo o enotnem organizmu, ki ga tvori mesto s svojo bližnjo it) širšo 
okolico. Označujejo ga tudi kot -mestno regijo« (anglosaksonska geo­
grafska literatura uporablja termin "Fuucfion.)/ Urban Fegfons«, skraj­
šano FUK, nemška -.Staj; f/m/ant/ — Fcgion«, frankofonska pa «ag- 
^/omeraf/ons urbafnes«). Urbano regijo si zamišljajo kot vozlišče, ki ga 
po Wortmannu (1972) sestavlja -mestno območje« (mesto, predmestja 
in bližnja urbanizirana naselja skupaj s podeželskimi naselji kot -maši­
lom«). Mesto je predvsem sedež centralnih funkcij, uprave, gospodar­
skih in družbenih funkcij širšega pomena. Medtem ko je v mestu osre­
dotočena oprema regionalnega ah višjega pomena, prevzema -ohmest- 
je« poleg rekreacijske funkcije še bivalno vlogo, ki je čedalje bolj pou­
darjena. Zaradi specifičnih funkcij in svojske razporeditve izrabe 
površin (kjer tudi proizvodnja hrane ni zanemarljiva) pomenijo vmesni 
člen med mesti in podeželjem. l'o svojem značaju predstavljajo obmestja 
zapleten in kompleksen družbenoekonomski in prostorski pojav, ki je 
odvisen od deagrarizacije, industrializacije, urbanizacije, migracij, pre- 
slojevanja prebivalstva ter razrasta mestnih naseli) (Vrišer, 1977). Spre­
menjeni način življenja, ki smo mu priča, je odraz kompleksnih družbe­
nih aktivnosti s skupnimi posledicami tudi na področju nadaljnjega raz-
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postopno širijo in dobivajo v prostoru nove razsežnosti. Obmestje kot 
samostojna "kategorija« pravzaprav ne more obstajati. Njegov obstoj je 
možen te v funkcijskih povezavah z osrednjim mestnim nasetjem, zato 
morajo obmestja postati integrirani det bodočih mestnih občin.

Možna izhodišča za obtikovanje mestnih občin

Ker nove manjše občine ne bodo sposobne opravtjati vseh z zakonom 
dotočenih natog, bodo det njihovih natog - poleg natog upravne narave 
— nujno morate prevzeti mestne občine, kar bo pripomoglo k dcccntra- 
tizaciji države. Zato mestne občine ne bodo opravtjatc zgolj natog s 
področja razvoja mest (sktaden prostorski razvoj, kamor sodijo poteg 
smotrne rabe prostora tudi komunatne dejavnosti vseh vrst, kutturne, 
izobraževatne, oskrbne, ipd. funkcije), temveč bodo opravtjate še pred­
vsem sociahio-ckonomskc funkcije za širšo okotico. Ob tem vetja opo­
zoriti, da v pogojih tržne ekonomije dobivajo tekmo le tista mesta, ki so 
gospodarsko močna, ki imajo poteg transportne in komunikacijske 
opreme vsaj še kulturne, arhitektonske in rekreacijske kvatitete. t akšna 
mesta imajo tudi moč iti notranjo dinamiko ter so sposobna investirati 
v svojo prihodnost tudi tako, da iščejo - partnerska mesta«. Omenjeni 
dokacijski« pogoji v Evropi pridobivajo na pomenu. Zajo pomem­

bnejša evropska mesta pri raztičnih ekspertih, svetovatnih firmah in 
inštitutih naročajo vrsto dodatnih anatiz, s katerimi želijo vsaka zase 
razčteniti tastne razvojne potenciatc ter jih izkoristiti sebi v prid. Prita- 
gajanje evropskim normativom gospodarskega iti tehnotoškega razvoja, 
ki izhajajo iz. integracijskih procesov, bo nujno vptivato tudi pri nas na 
modifikacijo kriterijev za obtikovanje mestnih občin.

V mestih je ob popisu t991. teta prebivato več kot mitijon tjudi, poteg 
tega je v njihovih neposrednih obmestjih živeto še nekaj nad tristo tisoč 
prebivatcev. Toda Republika Stovcnija ima te dve mestni regiji, ki sta na 
spodnji meji primerljivosti s tujimi agtomeracijami. To sta tjuhtjanska iti 
mariborska mestna regija. Ejubtjanska z nad 400.()()() prebivatci ati tre­
tjino vsega stovenskega urbanega prebivatstva dateč prevtaduje med 
mestnimi regijami. Mariborska je več kot za potovico manjša. Druge so, 
kar se tiče mednarodnih priporočit, zanemartjivo majhne. Nad 50.000 
prebivatcev štejejo te še obatna, kranjska in cetjska mestna regija. Ostato 
so -mata mesta«, ki skupaj s svojimi neposrednimi obmestji štejejo med 
20.000 in 50.000 prebivatci.

Če poteg demografskih kazatcev upoštevamo še zapostitvene razmere, 
kazatce gospodarske moči, gostoto infrastrukturne in komunikacijske 
opremtjenosti ter izobrazbeno raven prebivatstva, torej tiste indikatorje, 
ki po našem mnenju soobtikujejo razvojne potenciatc in istočasno omo­
gočajo merjenje regionatnih disparitet, potem nas ta površna anatiza 
ponovno prepriča, da ima za stovenske razmere visoko nadpovprečne 
razvojne potenciate te l.jubtjana. V kategoriji nadpovprečno razvitih 
regionatnih središč so še obatna mesta, Nova čorica, Gctjc, Maribor, 
Vetenjc, Kranj, Postojna in ob dotočenih pogojih še Novo mesto ter 

RASTOČ A KNgOA tjubtjanski -satetiti« Domžatc, Kamnik in Škofja Koka. Zanje je zna- 
Rast <-2/1914 čitna mešanica ugodne gospodarske kvatifikacijske strukture prebivat­

stva nasproti nezadovotjivi infrastrukturni opremtjenosti ati obratno.
Gornji pregted ekonomske moči stovenskih mest, merjenih z našte- 

f03 timi kazatci, nam tudi pove, da je prag naših mest nizek in da imajo te ta
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premato notranjih potenciatov za uspešen in racionatcn /astm razvoj. 
Prav zato obstaja ditema, aii z zakonom dotočiti te dve mestni občini ati 
pa mednarodne standarde nekotiko omititi. Ob tem sc ponujata še dve 
možnosti, da je -vetikostni prag« pri petdesetih tisočih prebivateih ati 
pa še nižji, tako kot dotoča zakon. Vsaka od treh ponujenih atternativ 
ima svoje strokovne in pobtične prednosti, a tudi stabosti.

Ob tej priliki žetimo opozoriti še na pomembno pomanjkljivost dose­
danjega razvoja stovenskib mest, ki zadeva njihovo samozadostnost. 
Mesta so dostej rastta iz obstoječega poputacijskcga poteneiata v agrar­
nem zatedju in zaradi prisebtev pretežno nestovenskega prebivatstva z 
jugovzhoda nekdanje države, ne pa iz svojih načrtno zasnovanih vtog v 
širšem prostoru. Tako togiko prostorskega razvoja je mogoče zastediti v 
vseti urbanih, še posebej pa regionatnih središčih. Pri njih je še posebej 
opazna ekonomska šibkost pa tudi kulturna neosveščenost in vrstni red 
vrednot. Zdi se, da bomo morati v času naraščajoče državotvorne samo­
zavesti ponovno razmishti tudi o pomenu naših mest (vetikosti, obtiki, 
funkcijah) in ne prepustiti prostorskega razvoja dehtim, v preteklih tetih 
samo potitičnim, v prihodnje pa morda samo ekonomskim parame­
trom. Zato predtagamo, da iztiodišča za obtikovanjc mestnih občin ste- 
dijo nastednjim citjem: (a) ekonomski neodvisnosti mestnih občin, (b) 
imptcmcntaciji poticentričnega razvoja Stovenije in (c) vktjučevanju 
neposrednih ohnicstij v mestne občine.

tzbor kriterijev

/.Kostitvcna območja.
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Vsako omejevanje mest ponavadi pokaže, da je prehod od urbanega 
v urbaniziran prostor skorajda vedno postopen iti brez ostrih meja. 
Vzrok je treba iskati v sociatnockonomskih spremembah, ki omiljujejo 
svoječasno izrazito dihotomijo med mesti in vasmi. Prehodnost se kaže 
tudi v funkciji nasetij, v njihovi sociatnoekonomski sestavi in ne nazad­
nje tudi v fiziognomiji pokrajine. Najobičajnejši kriteriji za razmejitev 
mest od nemestnih nasetij so kvantitativne narave. Pričujoči izbor krite­
rijev je pritagojen na eni strani statistično mertjivim kazatcem, ki so eno­
stavno strukturirani in raz.umtjivi, na drugi strani pa tudi taki, da smo 
z njimi poskusiti zajeti vse najpomembnejše značihiosti obtikovanja 
mest in sprememb v njihovih neposrednih obmestjih. Namenoma pou­
darjamo pojem kompteksnosti urbanizacije, kajti v Stoveniji v zadnjem 
desettetju že nastopajo dckonccntracijski procesi, ki so povzročiti, da 
znaten det "mestnega« prebivatstva prebiva v neposredni okotici mest. 
Zato moramo pri omejevanju mest računati z že izoblikovanim vencem 
obmestnih nasetij, ki jih moramo iz števitnih praktičnih raztogov — 
predvsem urejevatskih, prostorsko-urbanističnih in tudi upravno-prav- 
nib ter oskrbnih — obravnavati kot enoten -mestni organizem«. Zato 
predtagamo, da obmestja postanejo sestavni deti mcsttfih občin. Takšne 
tipotogije obstajajo nenazadnje v vseh visoko urbaniziranih dežetah npr. 
<</j.i//ung.sgc/ucfc'« v Nemčiji, «.SATSA'« v Združenih državah Amerike, 
-Mb/.A^« v Vetiki Britaniji itd. Tu so se uprav)jatske in sociatnoeko- 
nomske vtoge enotnih mestnih agtomcracij izkazate za uspešne. Zato 
predtagamo, da tudi pri nas mestne občine obtikujemo na podtagi for- 
matnih, fiziognomskih, funkcijskih, strukturnih in historičnih kriterijev. 
Predtagani izbor vsebuje posebnosti stovenskib mest, hkrati pa upošteva 
tudi mednarodna priporočita.

S prostorskega iti družbenoekonomskega stahšča so pomembni prav 
vsi kriteriji: formatni kriteriji dotočajo najmanjše število prebivatcev v



Marjan Ravbar samem (historičnem) mestu kot območju koncentracije prebivatstva z 
NOVO MESTO-MR!MNA števitom detovniti mest kot kazatcu ekonomske moči mesta.

Spodnji prag teh dveh kriterijev, sodimo, naj bi bi) pri )().()()() prebivat- 
cih in 15.000 detovnih mestih. Predvsem števito detovnih mest naj bi 
bito "garant« ekonomske moči mesta. Nadatjnji probtem, ki se pojavtja, 
je, kakšen "zunanji« tcritoriahii obseg naj ima nova mestna občina: 
Prcdtagamo, da bi bi) spodnji prag za vktjučitev urbaniziranega obmest- 
ja pri skupnem števitu vsaj 5.000 prebivatcev. Pri tem je moč neposred­
no ohmcstje vktjučiti v mestno občino ob pogoju, da je te to znotraj pet­
najstminutne izohrone (z javnim prevoznim sredstvom) ter da zanj 
vctjajo še nastcdnji pogoji:
* neprekinjena pozidanost — stavbna zemtjišča
* visoka gostota prebivatcev (pravi)oma nad 300 preb./km^)
* nadpovprečna rast prebivatstva med dvema popisnima obdobjema
* povišan detež dnevnih migrantov, usmerjenih iz btižnjib obmestij 
proti mestom. (To so hkrati tudi principi razmejevanja mest, ki jih 
Organizacija združenih narodov priporoča že od teta t952.)

Eiziognomska in morfotoška diferenciacija, ki zaradi pomembnega 
deteža stavbnih zemtjišč točujeta mesto od podežetja nasptoh po botj 
zgoščenem načinu gradnje, po večjem števitu stanovanj na stanovanjski 
objekt, tj. po pojavu večstanovanjskih in večnadstropnih zgradb, po 
višji stopnji nasetjenosti in po večji izrabi zemtjišča, ki se izraža v raz­
merju med skupno etažno površino in površino zemtjišča, sta prav tako 
izredno pomembna kazatca za razmejevanje mest. Sktenjcnost pozida- 
nosti nižje gostote (prostostoječih — enodružinskih hiš) je prav tako 
pomemben kriterij dotočanja obmestij. V samih mestih naj bo gostota 
pozidanosti višja od ).()()() preb./knT, oh tem, da si posamezne zgradbe 
med sabo niso oddatjene dtje kot 200 m. Pri obmestjih, ki oblikujejo 
urbanizirano podežetje, pa se med fiziognomskimi kriteriji prav tako 
zavzemamo za sktenjcnost pozidave ob pogoju, da si obmestna nasetja 
stedijo v nizu, ob komunikacijah ati mozaiku, oh tem, da razdatja med 
posameznimi nasetji načetoma ne presega t.000 m, pri čemer pa takšno 
obmestno nasetje pravitoma nima ccntratnih funkcij. Tukaj naj bi bita 
gostota posetjenosti z najmanj 300 preb./km^. Obmcstja naj imajo tudi 
pravitoma enotno komunatno in drugo infrastrukturno opremo, nasto- 
njcno na mesto.

Predtog možnih kriterijev za obtikovanjc mestnih občin v Stoveniji 
(na podtagi hierarhije nasetij in funkcij mest v omrežju nasetij)

TABELA

RASTOČA KNJtOA 
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Marjan Ravbar! Med funkcijskimi kriterijismomcdštevihiimimožnimikazalciizhrah 
NOVO M)Slo MbSt^NA {jstc, ki jih mestom določa pomembnejše število delovnih mest in vsaj

četrtinski delež dtievnih migrantov, ki prihajajo vanj iz neposredne 
obmestne okolice. Predlagamo, da je skupno število dnevnih tnigrantov 
v mesto saj 1000 zaposletiih.

Strukturne kazalce po našem mnenju določata minimalen delež 
kmečkega prebivalstva v obmestjih ter visoko nadpovprečen delež zapo­
slenih v terciarnih in kvartarnih dejavnostih v mestih. Ta delež naj bi v 
mestib po našem mneniu dosega! vsaj polovico vseh detovnili tnest. Tudi 
vobmestjih naj bi trilo vsaj tretjina deiovnih mest v ushtžnostniti dejav­
nostih.

Za oblikovanje mest!ii)i občin je po!eg gornjih kazateev zcio po­
membna še pripadnost ljudi regionalnemu eentru oziroma da so v njem 
oblikovane centralne funkcije najmanj mczoregionalnc ravni oskrbe z 
okvirtio naslednjimi dejavnostmi: več trgovin za občasne nakupe (bla­
govnice), specializirane trgovine, sedež regionalnega časopisa (tednika) 
ali lokalne R(! V) postaje, okrožno sodstvo, več sredjih šol, bolnišnica, 
strokovno-upravne javne službe (npr. zavodi za urbanizem, za varstvo 
dediščine, geodetska uprava,...), transportna združenja, pomembno 
prometno križišče, transportni terminali, telekomunikacijska središča, 
javni mestni promet in drugi ustrezni komunalni pogoji, banke iti hra­
nilnice, pokrita športna dvorana in druga igrišča. Centralne dejavnosti 
so skupaj s t.i. "historično« funkcijo mest lahko pomembno gibalo pri 
oblikovanju lastne politike in uravnoteženega razvoja mest ob skladnem 
regionalnem razvoju.

Vrednotenje kriterijev in možni predlog oblikovanja 
novomeške mestne občine

Upoštevajoč ponttjene kriterije, smo s pričttjočo analizo zajeli vsa 
občinska središča, ki so skupaj s svojimi obmestji štela več kot 10.000 
prebivalcev. Poleg mestnih naselij smo premotrili še somestja, kar 
pomeni, daje tia ta način prišlo v pretres devetnajst slovenskih mest. 
Vsem pogojem za oblikovanje mestnih ohčiti so zadostila le: f./ub//ana, 
Mar/bor, Kr.tn/, Cc//c, Nova Corica, Koper, Novo mesto m Murska 
.Sobora. To so hkrati že sedaj središča pomembnejših regionalnih tutik- 
cij.

Med gornjitnimožtiimi mestnimi ohčitiami hi tiovomeška mestna 
občina poleg sedanjega statističnega obsega mesta po našem predlogu 
morala obsegati še venec naselij, ki leže v ožji mestni okolici iti ki so z 
njim tesno povezana. Večina od njih je že zelo deagrariziranih. Osnovna 
značilnost vseh teh naselij je tudi v tem, da so v dnevnem stiku z mestom 
(dnevna delovna migracija zaposlenih, obiskovanje šol, nakupi vseh vrst 
ipd.). Takšna območja doživljajo mogočno preobrazbo tudi v obsegu 
zazidave, iti sicer tako, da stara vaška jedra pomenijo le manjši del 
celotnega "pozidanega« zemljišča. Ta območja so izredno vabljiva za 
preselitve iz mestnega območja pa tudi s podeželskih območij.

V samem Novem mestu, zlasti od začetka sedemdesetih let, opazu­
jemo intenzivne spremembe. Tako je v tem mestu teta 1961 tia .119 ha 
prebivalo dobrih ]().()()() prebivalcev. Tu je bilo istočasno tudi matij kot 
I ().()()() delovnih mest. Leta 197.S je bilo tia 17.5 ha že skoraj 17.000 
delovnih tnest ter okoli 1.5.000 prebivalcev iti leta 199] na S90 ha okoli 
22.500 prebivalcev in okoli 19.000 delovnih mest. V poltretjem desetle­
tju so se bruto zazidane površine mesta potrojile, število prebivalstva in

RASTOČ A KN)K;A
Rast 1-2/1114
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Mnrjan Ravbar novih detovniti mest pa te podvojito(!). Najintenzivnejša dinamika rasti 
NOVO M) Sto MLS[^NA ^^sta — najprej v Kandiji in Brštjinu, nato v Ločni in

končno na Drski, v trči vasi, na Brodn, v (iotni vasi, Žabji vasi, Regrči 
vasi, Šmihetu. Novo mesto je s svojimi predmestji enostavno <<pogo]tni- 
to<< nekdanja vaška — obmestna nasetja, ztasti še, ker so ta nasetja 
dobita ntično mnneraeijo. Tako je Novo mesto že teta )979 vsrkato vase 
20 tiekdanjiti samostojnih obmestnih nasehj. Upoštevajoč gornje krite­
rije, pa danes še nadatjnjih 27 obmestnih nasetij^ izkazuje težnje po 
stapljanju s samim Novim mestom. To eono močnih in neposrednih 
vptivov med mestom in mestno okotieo geografi nazivamo kot ož/a 
mestna okohca ah ož/e grav/raet/sko ob/ttoefe. V titeraturi sc je uvetja- 
vito primerno ime obmesf/e. Za eetotno ozemtje, ki je pod mestnim vpti- 
vom, pa se je uveljavil naziv ož/a nttsfna regi/a in to ohtnočje bi tahko 
po našem mnenju predstavtjato podtago tistim tiasetjem, ki bi tvorita 
mestno občino. Tako obtikovana mestna občina bi skupaj šteta 26.550 
prebivateev in je ob popisu itneta 23.158 detovnih mest (od tega 37 
odstotkov v ustužnostnih dejavnostih), vendar 98 odstotkov v samem 
Novem mestu. O močnih stikih okotiee z. mestom priča podatek, da 95 
odstotkov aktivnega prebivatstva iz obmestij dnevno prihaja na deto v 
Novo mesto. Za vsa našteta obmestna nasetja tudi vetja, da je dinamika 
rasti prebivatstva v njih intenzivnejša kot v Novem mestu (indeks giba­
nja med tetoma 1981/1991 je bit 115-odstoten, v samem Novem mestu 
pa t t3-odstoten). Tudi detež prisetjenih v tako obtikovanem obmestju 
že presega potovieo: 54 odstotkov.

Če bo prihodnja mestna občina obtikovana po predtaganih principih, 
ho morata — ne gtede na to, da presega pristojnosti tokatne samouprave 
— prevzeti še vtogo^ generatorja razvoja tudi za širšo mestno okotieo, 
kajti tudi v širokem obmestnem zatedju Novega mesta — ki obsega še 
nadatjnjih 28 nasetij - stedimo podobnim težnjam kot v ožjem obmest­
ju. Koncentracija prebivatstva in intenzivne demografske spremembe, ki 
po absotutnih in retativnih kazatcib prav tako presegajo dinamiko 
novomeškega središča, segajo pa po tevem in desnem bregu dotine Krke 
navzgor do Dotcnjskih Toptic in Soteske, vzhodno od Novega mesta do 
Otočca z okotieo ter ob cestnoprometni vpadnici proti Šentjerneju, 
južno od Novega mesta ob žetezniški progi in magistratni cestni promet­
nici proti Beti krajini — proti Birčni vasi zokotiškimi nasetji. Na severni 
strani je intenzivnejša dinamika še proti Mirni Peči in na širšem 
območju Trške gore, kjer ima odtočitno vtogo ugodna prometna 
dostopnost ob avtomobitski cesti. Na ta način se postopno obtikuje še 
širše urbanizirano območje novomeške mestne regije. Pri obtikovanju 
tc-tc "sodetujejo« tudi tokatna ter nekatera tudi prihodnja občinska ter 
zaposhtvcna središča: Straža, Dotcnjskc Topticc, Stopiče in Otočec. 
Območja zgoščevanja prebivatstva ob novomeški mestni agtomeraciji 
merijo f 0.932,7 ha ati 15,7 odstotka sedanjega obsega ozemtja občine. 
V njih pa prebiva 11.140 prebivalcev. Povprečna gostota poseljenosti je 
znašata 237 prebivatccv/km^, kar je skoraj štirikrat več od povprečne 
občinske gostote posetjenosti. To pa tudi pomeni, da bo eetotno urba­
nizirano in funkcijsko povezano območje Novega mesta šteto najmanj
37.690 prebivateev, kotikor jih je bito ob zadnjem popisu prebivatstva.

RASTOČA KNJtCA . . . ,
Rast i 2/)W4 Prtcu)occ besedno nna namen opozortt) se na zapletenost pojava nase

sodobne urbanizacije. Poteg pogtavitnega namena, da pripravimo izho­
dišča za obtikovanje mestnih občin, smo podati še možni predtog razme- 

]()7 jitve novomeške mestne občine in z njimi funkcijsko povezanih nasetij.
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Razumljivo je, da bo udejanjanje razmejevanja mestnih območij zahte- 
vaio še podrobnejša socialnogcografska znanja in poleg sočasnega 
vkijučevanja vrste strok tudi tenkočutno sodetovanje državnih organov 
s prebivalstvom, ki bodo morate razreševati spekter - novih« pristojno­
sti: od zakonodajnopravnih, geodetskih, davčnih, urbanističnih do pri­
čakovanih sprememb na trgu zendjišč.

VINOGRADNIŠTVO - 
NEPOGREŠLJIV! DEL 
GOSPODARSTVA IN ŽIVLJENJA 
DOLENJSKE IN BELE KRAJINE

Mesto iti vloga belokranjskega m dolenskega vinogradništva sta 
glede na površine vinogradov in bogat trsni izbor premalo uveljavljena. 
Vseh vinorodnih površin je v Sloveniji 12.000 ha, na Dolenjskem in v 
Beli krajini okrog 1.000 ha. Približno razmerje v hektarih 10:1 se ne 
kaže na trgu. Vsaka deseta steklenica bi morala predstavljati naše vino. 
Resnično razmerje skoraj ni poznano, lahko le ocenjujemo, da je vsak 
stoti liter na slovenskem trgu iz našega -soda«. Odgovor za tako slabo 
tržnost pri nas je predvsem v razdrobljenosti vinogradov, ki je mogoče 
največja v Sloveniji. Majhni vinogradi so pospešili ljubiteljsko pridelavo 
vina, ki predstavlja morda tretjino vsega vina v Beli krajini, na Dolenj­
skem pa še več. Kmečki vinogradi so v številnih vinorodnih okoliših pre­
majhni, da bi dajali znatne tržne viške grozdja, kar je omogočilo večje 
količine mef/t.ške črn/ne in belega vina bc/okran/cc. Vzporedno je klet 
razvijala nove vinske blagovne znamke, kot be/okrau/.sk/ rose in celo 
vrhunska vina posebne kakovosti, npr. skupina vin pod oznako ko/cd- 
Mfk. Dohodek, ki je nastajal s prodajo vin, sc je vlagal v obnovo vino­
gradov, nastajale so večje parcele, ki zagotavljajo stalen pridelek večjih 
količin grozdja. Odsotnost zadružne vinske kleti na Dolenjskem m 
motivirala razvoja vinogradništva v 70- in S()-tih letih, ko so bile večje 
možnosti za pridobitev ugodnih kreditov. Obnova vinogradov je sicer 
tekla, toda manj načrtno, bolj stihijsko. Posamezni podjetni vinograd­
niki so začeli razvijati večje nasade in samostojno nastopati na trgu z. 
ustekleničenim vinom. Tudi Kartuzija Pleterje je obnovila večje površine 
kakor tudi Tovarna zdravil Krka na t rški gori. Tako je nastalo na 
Dolenjskem nekaj večjih vinogradniških posestev, ki bodo zagotavljala 
vina s kontroliranim poreklom iz. dolenjskega vinorodnega okoliša. 
Toda ti majhni -centri« pomenijo premajhne tržne otočke v morju lju­
biteljskih vinogradov. Xadnji pomenijo bolj folkloro, sredstvo za tele­
sno in duševno rekreacijo ter sprostitev. Med takimi vinogradniki



Julij Nemanič 
VINOGRADNIŠTVO 
NEPOGREŠLJIV Dl ) 
(iOSPODARSI VA )N 

ŽIVL[EN)A DOLENJSKE 
tN BELK KRAJINE

nitnajo veljave zakotii ekonomika. Sicer je pretlnost tega pojava v ohde- 
lanosti krajine tudi na najtežavnejših strminah, toda slabost je v zavira­
nju nastajanja večjih vinogradniških kmetij, kar je nacionalni iti panožni 
interes. Vinogradniške pareeie so precenjene, skoraj nemogoče je po 
reahii ceni kupiti vinogradniško pareeto. Kar za sramotno velja prodati 
vitiograd, ki je od nekdaj pometli! ponos in vesetje predvsem gospodar­
ja. Dokler ho navezanost na trto sreča, ho tako gtedanje še do!go zavi- 
rato večanje vinogradov enega lastnika. Zato ho tržni deiež dolenjskega 
vina v siovenskih potrošniških centrih te počasi narašča!.

Današnje stanje je tudi postedica neustrezne vinske zakonodaje in 
tržtie anarhije, ki ne motivira dovo!j vinogradništva. Pravno urejene 
države hudno hdijo nad svojo pridelavo vina, jo ščitijo in kontrohrajo 
uvoz. Vinogradništvo je tudi meddržavno dohro organizirano v tned- 
vkidni organizaciji OIV (Mednarodni tirad za trto in vino). Ta organi­
zacija je ze!o aktivna pri ohtikovanju vinske zakonodaje m predpisova­
nju kletarskih postopkov. Slovenija sc je včkuiita v ())V in nova vinska 
zakonodaja, ki je v Shiveniji tik pred skupščinsko razpravo, se opira na 
njena pravita. Poztiava!ci razmer v panogi smo prepričani, da ho večji 
red v pridekivi iti prometu vitla zaščiti! pred zlorabami tako vinograd­
nika kot porabnika vina.

Slovenska vinska bikmea je negativna gtede pridekivc in porabe vina. 
Prideknno za dohro polovico naših potrch. Torej je še prostora za naša 
vina na slovenskem trgu. Slovenija je vetika uvoznica vina. Ti podatki 
nas morajo opogumiti, da je v vinogradništvu prihodnost. Čeprav v 
svetu pada poraba vina na osebo, raste poraba dražjih, kakovostnih viti. 
Ve!ika večina naših viti spada v kakovostni razred. Naše pivske navade 
se bodo ravnale podobno, čeprav je posredi nizka kupna moč, ki moti 
prilagajanje evropskemu obnašanju. Zmanjševanje porabe vina na pre­
bivalca je posledica večje osveščenosti Iptdi iti skrbi za zdravje. Odkar se 
ve za ^civilizacijo«, je bilo vino stalni spremljevalec človeštva. Zadnje 
čase se hitreje širi vinska kultura med ljudmi in v naših krajih je opazno 
zanimanje za poznavanje vin. Osveščanje ljudi in širjenje vinske kulture 
sta najuspešnejši sredstvi v borbi proti alkoholizmu. Da hi bili v teh na 
novo nastajajočih razmerah na vinskem trgu uspešni prodajalci naših 
vin, se moramo usposobiti za novi pristop.

Vinogradniško območje Vidošiči, 
Meki krajina; foto M. Simič; i/ foto­
teke /,VNK!) Novo mesto

RASTOČA KNjKiA 
Kast ! 2/! ^4
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Stovenska javnost je vetikokrat soočena /. netočnimi informacijami v 
občitih o vetikih zatogah vin. Od teta 19H4 nam sptoh akutno primanj­
kuje vina. V teh meseeih je vetiko povpraševanje po namiznih vinih, ker 
je začasno ustavtjen uvoz vina. Ta ukrep je zopet pokazat pravo resnico, 
da nam statno primanjkuje vin. Nekaterih sicer ne primanjkuje, toda z 
mato iznajdtjivosti so se tudi ta vedno prodata. Za statno prisotnost na 
trgu pa mora imeti vinska ktet ali podjetnik na zalogi oh trgatvi najmanj 
tretjino svojih tetnih kotičin. Netočne informacije negativno vptivajo na 
načrte vinogradnikov in na odnos vtade, ki zaradi tega sprejema neu­
strezne ukrepe. Gotovo da na Dotenjskcm ne ho nastat vetik center ati 
vetika vinska ktet, ki ho odkupita vse tržne viške in jiti razpošitjata po 
Stoveniji. Možno je prodati vino dražje tudi doma, v zidanici.

tztetniški turizem je začet ponovno oživtjati in posamezniki, ki so 
usposobiti svoje zidanice za skupinske goste, hrez težav prodajo svoje 
vino. t i redki posamezniki so podjetni in odstopajo od povprečja. Še ho 
ohstajato samorastništvo, toda organizirati in pomagati je potrebno 
večini. Gostje se počutijo tepo v senci zidanice oh kozarcu dobrega vina 
in ob domači hrani. Vendar so zahtevni, potrebujejo gostitetja, ki 
razume svoj poset in gosta, ki se je prišet spočit in sprostit. Nismo še 
dovotj usposobtjeni niti kot ktetarji niti kot gostinci. Ne manjka pa nam 
vetiko. Detovno mesto v tovarni je vetika investicija, zato ne smemo biti 
preskromni pri vtaganju v detovna mesta v kmečki turizem, če hočemo 
uspeti. Vinogradniki so hvatežni za vsako znanje, ki se jim nudi bodisi 
iz obdetave vinogradov ati nege vina. To razpotoženje in ta pripravtje- 
nost sta idcatni za razvoj in za napredek v panogi. Dejstvo je, da na pre­
davanje živinorejskega strokovnjaka pride veliko manj postušatcev kot 
na predavanje iz vinogradništva, čeprav so mešane živinorejsko-vino- 
gradniške kmetije. V naših tjudeh je prisotna žetja po kakovostnem vinu 
na kmetiji in pohvata vina je za gospodarja srečen trenutek. Pomanjka­
nje gostinske tradicije na kmetiji pa je nevarnost, ki tatiko ogrozi kako­
vostno ponudbo. Prenckateri gostinci so štab zgtcd za začetnika v 
kmečkem turizmu. Kako sc tej nevarnosti izogniti? Turizem temetji na 
stahiih gostiti. V majhni Stoveniji se hitro razve za dobro ati stabo 
ponudbo. Vsekakor zahteva ta dejavnost primerno organiziranost.

Detavnosti nam ne manjka. Svoje pridetke žetimo vnovčiti na »doma­
čem pragu«. Privtačnost vinogradniške krajine je enkratna v vseh tetnih 
časih, tmamo zanimiva vina z značitnostmi, ki jih razvije naša narava v 
rokah našega čtoveka. To značihiost je treba razviti v kakovostna vina, 
jih znati predstaviti in prav ponuditi. Nikjer na svetu ni cvička, ne met/i­
ške črnine. Zadnja teta so pridetana sortna beta vina, ki dosegajo vrhun­
ske kakovosti. Skratka, imamo vina za vsako pritožnost. Gviček je vino, 
ki ga tahko brez postedic več spijemo v trenutkih sprostitve in nima 
konkurence. To vino, ki se ne ponaša z visokim atkohotom, ima nekaj 
več kot druga vina. Njegova pitnost, tahkost in svežina pridobi vsakega 
gosta, če mu ga te pravitno ponudimo. Ob tako »prijaznem« vinu, kot 
je cviček, ni potrebno imeti večjih kotičin betih sortnih vin, ki se odtiku- 
jejo po značitni aromi, ostanku stadkorja itd. Tudi taka vina je potrebno 
imeti, toda pravitno postrežen cviček bo zmagovatec, ki bo dat odtiko 
naši pogostitvi. V to moramo biti sami prepričani. Samo, cviček 
moramo znati pridetati in ga skrbno negovati, ker je nežen in se rad 
pokvari, če nanj pozabimo. Žat sorte za to vino izginjajo iz dotenjskih 
vinogradov in sc umikajo betim sortam. To je potrebno ustaviti, saj je 
cviček nastat na Dotenjskcm in se tu obdržat. Skupek srečnih okotiščin,
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kot so tta in podnebje, je omogoči) takšno sestavo grozdja žatttefovke, 
modre /rank)/c, kra//ev/ne in drugih sort, da je nastato vino s posebnimi 
značitnostmi, kot je cviček. Takšen okus vina je naše! mesto v prehrani 
Dotenjske in nastata je kombinacija, ki je zanimiva in nikjer enaka, 
iahko samo podobna. Nobeno sortno vino se ni tako razširito, čeprav 
jih je vetiko uspeto. Brez cv/čka bi Dotcnjska marsikaj izgubita, nobeno 
drugo vino ga ne more nadomestiti. Nikjer drugje se Dotcnjcc ne počuti 
tako zadovotjenega kot doma, to je zastuga tudi cv/čka.

Ako žetimo gostom pokazati )epo in enkratno Dotenjsko, tako kot je, 
mora gost okusiti cviček, da jo bo doživet. To vino je osnova za uspešno 
vinogradništvo na Dotenjskem in za zanimiv in dobičkonosen turizem. 
Vetika napaka bo narejena, če sc zamenjajo v vinogradih sorte, kot so 
žametovka, modra /r.mkm/.) in kra//cvma, ki so osnova za dotenjski cvi­
ček, z belimi sortami. Dotcnjska ima tatiko visoko kakovostna beta vina 
na posameznih tegah in prav je, da tudi s takimi vini dokazuje, da je 
prava vinogradniška dežetica. Turizma pa ne bo mogta uspešno razvijati 
z betimi vini, ker so ta botj razširjena in uvetjavtjena v drugih vinorod­
nih okotiših Stovenije. K najbotj originalnim dotenjskim jedem, kot 
»matevžu«, prekajeni mesnini ipd., ne gre vrhunsko potsuho beto vino 
poznanih sort. V vinogradništvu je vse dotgoročno naravnano. Zato sc 
ne moremo obnašati po vetru mode. Tradicija je povezana z vinsko trto, 
z vinom in tistim vinorodnim dežetam, ki so spoštovate tradicijo, je vin­
ska trta hvatežna partnerka.

Gadova peč, Stankovo; foto: M. 
Simič, i/, fototeke ZVNK!) Novo 
mesto

RASTOČA KNJIGA 
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Turisti imajo vse več postuha za tradicijo in to je potrebno spoštovati 
in vnovčiti. Zato se mora dotenjski vinogradnik ati turistični detavec s 
ponosom skticevati na vinsko posebnost cvička. To poznano vino je 
zgubtjato pritjubtjenost tudi zaradi sramežtjivega odnosa, vinogradni­
kov do njega. Kraševci so se botj truditi za dobro ime svojega rerana, 
čeprav je bita rdeča barva manj iskana. Zato teran na trgu ni utrpet take 
škode. Vsi poznavatci vemo in smo si enotni, da imamo v Stoveniji dve 
vrsti vin, ki sta vinski posebnosti brez "dvojčka« kjerkoti v svetu. To sta 
kraški teran in do/en/skZ cviček.

Bero sc mi kar ne more točiti od cv/čka, a čtanck je namenjen videnju 
hotjše prihodnosti za dotenjskega in belokranjskega čtoveka z gojenjem 
vinske trte. Bctokranjcem je uspeto razviti vinogradništvo na višjo raven
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gtcde načrtne obnove vinogradov in večje tržnosti. Na Dotenjskem je v 
občini Novo mesto !400 )ta vinogradov, v občini Trebnje 4SS ha, v Beti 
krajini pa je v občini Crnometj 6 )7 ha in v občini Mettika 460 ha. Ktjub 
dvakrat večji površini vinogradov v dotcnjskcm vinorodnem okotišu od 
betokranjskega, Bctokranjei uspevajo botj opazno držati svoje mesto na 
stovenskem trgu. Zadružna vinska ktet v Mettiki je te prednost za Bcto- 
kranjce in ob spoštovanju zadružnih pravil, tako vodstva zadruge kot 
vinogradnikov, je možno pritegniti in dobro vnovčiti večino pridetka 
majhnih vinogradnikov. Uotovo se bodo v Beti krajini nekateri večji 
vinogradniki poskušati samostojno uvetjaviti na trgu, tako kot njihovi 
kotegi iz Dotcnjskc. Prepričan sem, da če bo zmagato v betokranjski 
zadružni kteti v Mettiki načeto zadružništva in interes za razvoj vino­
gradništva nad kratkoročnimi komereiatnimi razmištjanji, bo ktet v 
Mettiki stužita svojemu namenu in imeta dovotj vina z zaščitenim porc- 
ktom iz Bete krajine. Uspešno detovanje zadružnih vinskih kteti v tržni 
ekonomiji v razvitih evropskih dežetah povezuje množico vinogradni­
kov in ktet je center dogajanja. Tudi v Beti krajini so za to dane mate- 
riatne možnosti v obtiki vinogradov, zadružnih kteti in z ugtedom, ki ga 
imajo betokranjska vina v Stoveniji. Uspeh je odvisen od ljudi, ki so 
zaposteni v zadrugi, od osveščenosti in suverenosti upravnih odborov 
zadruge, ki jih sestavtjajo izvotjeni čtani zadruge, od poštenja na obeti 
straneh do načet zadružništva in stožnega sodetovanja. Natoga teti tjudi 
je, da zagotovijo možno prihodnost vinogradništva. Na mestu je pogum 
za postavitev strategije od načrtne obnove vinogradov za kvatitetnejšo 
pridetavo grozdja do iz.detave obtik ponudbe vina, ki bodo ustrezate 
sodobnim tržnim pristopom. Poštena detitev po vnaprej znanih meritih 
med vinogradniki in zadrugo bo močan motiv, ki bo zagotavtjat deto s 
potno zmogtjivostjo, kar močno poceni stroške pridetave in prodaje.

Ne strinjam sc s tistimi vinarji, ki trdijo, da Stovenija ne more uspešno 
prodajati vina v ZDA in Kanado, kjer živi vetiko naših rojakov, ki so 
dobro organizirani. Ni treba vetiko razmištjati, zakaj v «prctcktih« 
petinštiridesetih tetih nismo kot država negovati stike z izsetjenci. Sedaj 
ni več ideotoških prepovedi in det zamujenega sc še tahko reši. Organi­
ziranost Stovcncev preko cerkva je dobra. Po nedetjskih mašah, ki so 
žeto obiskane, se zberejo v vetikih dvoranah, ki so namensko zgrajene 
ob cerkvah, na matici. Njihovi obroki so det «stovenske kuhinje«. K 
taki hrani sodijo naša vina. Ob takih in podobnih pritikah je možno 
čudovito predstaviti stovenska vina. Podjetnost našiti tjudi v "Ameriki« 
je dokazana mitijonkrat. Ti bi izumiti učinkovit marketing, da bi pribti- 
žati naša vina rojakom. Zopet bi vžgata prava ponudba in pridobiti bi 
vetiko števito novih kupcev naših vin. Ameriški trg nima vin po našem 
okusu, kar je argument več za uspešen izvoz. Vtožen trud in denar se bi 
obrestovat.

Naši gospodarstveniki in potitiki vetiko potujejo čez <dužo« in imajo 
stike z rojaki izsetjenci. Danes so stiki hitri in tažji. Navezanost naših 
tjudi na domovino je vetika. Ta moment tahko odigra pomembno vtogo 
pri tažji širitvi naših vin med pivci vina, tudi ameriškimi. Vino je bito od 
nekdaj ponos hiše in gospodarja. Danes je vino ambasador po svetu, saj 
je na etiketi označeno njegovo porekto. Mnogi rojaki bi z užitkom imeti 
v nedetjo na svoji mizi detček domovine v obtiki stcktcnice cv/čka ati 
mefkške črn/ne itd.

U2
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40 LET LADA SMREKARJA V 
KOSTANJEVICI NA KRKI

.

Lado Smrekar iebil rojen L 
decembra I92S v Zagorici pri 
Mirni. Osnovno šoto je obiskoval 
na Mirni, nižjo gimnazijo, tičitc- 
ljiščcinpedagoškoakadcmijo— 
smer slovenski m ruski jezik s 
književnostjo — pav I.juhtjani.

leta je prišet v Kostanje­
vico kot predmetni učitelj sloven­
skega in srbobrvatskega jezika na 
tamkajšnji osnovni šoli. Dve leti 
kasneje je postal njen ravnatelj in 
ostal na tem delovnem mestu do 
I9S4. leta. S prevzemom te dol­
žnosti je začel na novo oblikovati 
šolo in življenje v njej. bil je 
pobudnik številnih novosti: ureje­
nosti notranjosti in okolice šole, 
pionirske zadruge, ustanovitve 
vrtca, ki je bi) med prvimi na 
Dolenjskem, in kmetijske šole; 
njegova zasluga je tudi, da ima 
kostanjeviška šola zelo bogato 
učiteljsko knjižnico. Poleg vsega je 
vodil tudi gradnjo nove in adapta­
cijo stare šole.

Vzporedno s svojim pedago­
škim delom je začel dvigovati tudi 
kulturno življenje Kostanjevice.

1956. leta je ustanovil Dolenjski 
kulturni festival, ki je pod svojo 
streho privabil vrhunske glasbeni­
ke, ktijižcvnike, gledališčnike, ple­
salce in druge kulturnike iz vse 
Slovenije, zamejstva in tujine. To

je bi) velik interdisciplinarni pro­
jekt, ki je trajal petindvajset let in 
se je manifestiral na različnih 
mestih, kot so Lamutov likovni 
salon, grajska cerkev, cerkev sv. 
Miklavža, Kulturni dom, grajski 
atrij.

Istega leta je ustanovil (iorju- 
povo galerijo v osnovni šoli. 
Zbirka šteje več sto umetnin slo­
venskih in tujih umetnikov poim- 
presionističnega obdobja. To ie 
poskus sinteze galerijske razstavne 
problematike z estetsko-pedago- 
škitn delom osnovnošolskih otrok 
in je edinstven primer ne samo v 
Sloveniji, ampak tudi v svetu.

I95S. leta je postavil na noge 
Lamutov likovni salon in mu dal 
značaj vrhunske profesionalne 
ustanove. Po ukinitvi Jakopiče­
vega paviljona leta 1962 v Ljub­
ljani )e Lamutov likovni salon 
prevzel številne umetniške razsta­
ve, ki se zaradi tedanje kulturne 
politike niso mogle realizirati v 
Ljubljani. S tem je -decentralizi­
ral« ustaljeno razstavno zasnovo 
in utrdil policentrični značaj raz­
stavne problematike v Slovetiijt v 
času najhujšega centralizma iti 
administracije socialističnega rea­
lizma. V petintridesetih letih delo­
vanja Lamutovega likovnega 
salona se je zvrstilo več kot I SO
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razstav, ki so privabite k sodelova- 
nju števitnc likovnike in druge 
umetnike.

196). je skupaj s svojimi sode- 
tavci organizira! mednarodni 
kiparski simpozij Forma viva in 
privabil k sodelovanju kiparje z 
vseh petih kontinentov, ki so 
obdelovali hrastov les iz bližnje 
Krakovske hoste. Ti so zapustili 
Kostanjevici več kot sto kipov 
velikanskih dimenzij. Kipi so raz­
stavljeni v grajskem parku na pro­
stem in so prava znamenitost 
Kostanjevice.

Leta 1969 je ustanovil Grafični 
bienale jugoslovanskih otrok, na 
katerem je sodelovalo več kot tri­
sto osnovnih šol iz vseh republik 
nekdanje Jugoslavije, tako se ie 
zbralo v depojih galerije okoli 
50.()()() otroških grafičnih listov. 
Otroški grafični list je v nekem 
smislu umetnina v malem in je 
neposreden odraz otrokovega 
sprejemanja in izražanja sveta. 
Ladu Smrekarju kot pedagogu in 
likovniku je uspelo zaznamovati 
prav to otroško senzibiliteto in jo 
uvrstiti v muzejsko dejavnost.

Pod njegovim okriljem je bila 
1974. km ustanovljena Galerija 
Božidarja Jakca, ki danes šteje več 
kot 3200 umetnin in je sestavljena 
iz stalnih zbirk Božidarja Jakca, 
Toneta Kralja, Zorana l)idka, 
Franceta Kralja, Franceta Goršcta 
in Jožeta Gorjupa. To je danes 
največja ekspresionistična zbirka 
na Slovenskem in je nacionalnega 
pomena. Svoje stalne prostore v 
Galeriji so našli tudi stari evropski 
mojstri iz pleterskega samostana. 
Obenem so se pod vodstvom gale­
rije zvrstile številne občasne raz­
stave v grajski cerkvi.

Lado Smrekar je bil tudi aktiven 
družbeni delavec v krajevnem, 
občinskem in republiškem krogu. 
V petdesetih in šestdesetih letih je 
deloval kot predsednik Sveta za 
kulturo okraja Novo mesto. V 
sedemdesetih letih je bil predsed­

nik Kulturne skupnosti Krško iti 
pod njegovo močno sugestijo je bil 
zgrajen Kulturni dotn v Krškem. 
Bil je član predsedstva Zveze kul­
turnih organizacij Slovenije, Pro­
gramskega sveta za kulturne 
oddaje pri RTV Ljubljana, Izdaja­
teljskega sveta Časopisno — 
— založniškega podjetja Delo, 
Akademijskega sveta Akademije 
za likovno umetnost v Ljubljani; 
sodeloval je pri ustanavljanju 
Tabora samorastnikov — naivnih 
umetnikov v Trebnjem.

S publicistično dejavnostjo je 
posegel tudi v časopisje in revije, 
sodeloval je pri monografiji 
Kostanjeviška opatija in pri zbor­
niku Krško skozi čas. Ukvarjal se 
je tudi s pesnikovanjem, nekatere 
njegove pesmi so uglasbene.

Nikoli ni pozabil, da je krajan 
Kostanjevice, zato je prav v njej 
vodil trideset let Kulturno-pro- 
svetno društvo Lojze Košak, ki je 
bilo dejavno na različnih področ­
jih. Režiral je šestindvajset gledali­
ških del in vključil v množično 
akcijo in umetniško kreacijo šte­
vilne Kostanjcvčanc, tako da sc jc 
Kostanjcvica predstavila na dvain­
tridesetih gledaliških odrih.

Štirideset let je vodil zidavo in 
obnavljanje kostanjeviškega ci­
stercijanskega samostana z jedrom 
iz 13. stoletja, v katerem so raz­
stavni prostori Galerije Božidarja 
Jakca. Uspelo mu je, da je iz ruše­
vin ponovno postavil močan 
mcgalit, v katerem je danes -slo­
venski Hrmitaž«. V Kostanjevico 
pa ni privabil zgolj umetnike, 
ampak tudi številne obiskovalce iz 
različnih krajev. Prav tako mu je 
uspelo spodbuditi tudi domače 
občinstvo, da je postalo redni 
spremljevalec kulturnih prireditev.

Lado Smrekar je še vedno poln 
energije, načrtov in nenehnih sno­
vanj ter je kot tak nctiadotncstljiv. 
Večkrat reče, da mu je zmanjkalo 
še dvajset let za dokončno obnovo 
kostanjeviškega gradu.



Danilo Breščak

Votivni oltar; foto: Danilu Breščak; 
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ANTIČNI PRAETORIUM 
LATOBICORUM
Zapis ob izidu monografije dr. Marijana Stabeta 
Antična nekropoia na Pristavi pri Trebnjem

"V roJovffn/, Aor/m./s/o r./z.š/r- 
/e///, od zeA/v/ia Au/r/v/r.//// d; n./ 
fefn/neAft/.s/ir/bov/e/n//)gr/čev- 
/e/t/ obJ.//i/ Jo//n/ Femen/ee /e 
posfa/./ /Taefor////n /./ro/i/con/m 
(7reb/)/e), z;i.snova/ia faAo, d.) r./b/ 
/oAa//)/ .tJm/7)/.sfr.tc/// //./ vz/iot/n/ 
///.ig/sfr.)// dt dAr.tr/ ev/r/enffra 
dtA.tdt/ /iro/nef n./ važnem ot/cepi/ 
v t/o//7)o M/r/te, A/ votf/ A sfarove- 
šA/f!) sa vsA/m /ir/sfa/i/ščeni d; 
pomen/ zvezo s pa/io/i.sAo mag/- 
sfra/o n./ eno, /t.t dn/po st/a// pa z 
dod/to FrAfe. S tettii besedami je 
priče! opis te pomembne arheolo- 
ške lokacije dr. Jaroslav Šaše! v 
Arheoloških najdiščih Slovenije 
(Ljubljana 1975).

Naselbini na križišču pod na 
območju, ki M) ga ob prihodu 
Rimljanov zasedb keltski Latobici, 
je pttrasel pomen zlasti v drugi 
polovici 2. stoletja, ko je bil tu 
sedež lokalne uprave, hnc te nasel­
bine nam sporoča Tabttla Peutin- 
geriana, prepis antičnega zemlje­
vida iz 12. stoletja, poimenovana 
po augsburškem humanistu in 
trgovcu Konradu Pcutingerju, 
kasneje pa je prešla v last dunajske 
Dvorne knjižnice. Lokacij-' te 
naselbine je bila da)j časa sporna, 
saj so jo nekateri postavljal) 
zahodneje, na območje antičnih 
ruševin v Štefanu pri Trebnjem, 
vendar pa so najdbe beneficiarskih 
oltarjev, antičnih zidov iti drobnih 
predmetov v predelu današnjega 
centra Trebnjega (okolica cerkve) 
utrdile domnevo, da gre za antični 
pretorij prav na tem mestu. Na 
pomen in velikost te naselbine pa 
kaže ne nazadnje tudi obsežno 
grobišče, ki se je razprostiralo po 
tedanjem rimskem običaju ob cesti 
na obeli straneh mesta. Na grobne 
najdbe na gobišču v Pristavi pri

Trebnjem so naleteli že ob gradnji 
dolenjske železnice, kasneje pa pri 
gradnjah hiš, širjenju ceste ah 
gradnji komunalnih naprav.

Lansko jesen je vrsto dosedanjih 
bob -d' manj separatnih objav 
dopolnila monografska obdelava 
1 I I grobov antične nekropole na 
Pristavi pri Trebnjem, ki je rezul­
tat zavarovalnih arheoloških izko­
pavanj med letoma 1972 in 1979. 
Te raziskave je vodil dr. Marijan 
Slabe, tedaj konservator na Ljub­
ljanskem regionalnem zavodu za 
spomeniško varstvo, najdbe pa 
bogatijo eno naših najpomemb­
nejših arheoloških zbirk, zbirko 
Dolenjskega muzeja v Novem 
mestu. Predmeti iz posameznih 
grobnih celot so predstavljeni v 
sklopu tipoloških značihiosti v 
poglaviib o keramiki, oljenkah, 
novcih, steklu, jagodah, fibulah, 
prstanih, zapestnicah, bronastem 
posodju in posameznih predme­
tov, kot so verižica, skrinjica in 
tehtnica. V zaključku razprave 
sledi zanimivo razmišljanje v pod­
krepitev lokacije pretorija na 
ozemlju današnjega Trebnjega iti 
primerjava z grobiščem na Beleto- 
vem vrtu v Novem mestu. 
Podobno sliko bi pokazala tudi 
primerjava z ostalimi grobišči na 
Dolenjskem, (drobišče na Pristavi 
daje z značajem pridatkov dosti 
bolj "italski« videz, kar je ne­
dvomno posledica tega, da pri­
pada uradni postojanki rimske 
države na okupiranih, nekdaj kelt­
skih tleh, medtem ko sc je lokalni 
značaj na podeželskih grobiščih 
ohranjal dosti bolj izrazito iti dosti 
dlje v čas rimske okupacije. To sc 
izrazito pokaže že pri primerjavi z 
grohnitni pridatki in načinom
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pokopa oziroma uporabo različ­
nih oblik grobnih konstrukcij na 
Beletovem vrtu, še močneje pa je 
to vidno pri gradivu iz nekropole 
na Verdtmu pri Stopicati. Na pod- 
tagi podrobnejše analize sc poka­
že, kako je itatski vptiv tako 
duhovne kot materialne kutture 
[irodirat na podežetje, nekje z več­
jo, drugje z manjšo zakasnitvijo. 
Starosctskc nascttiinc, bliže «via 
militaris« in uradnitn upravnim 
postojankam, kot so Uniona, 
Ncviodunum, Celeia, so bile izpo­
stavljene močnejšim vplivom teda­
njega importa, morda lahko 
rečemo celo mode, bolj oddaljene 
so sc tesneje oklepale svojega izro­
čila.

O pomenu rimske naselbine na 
tleh današnjega Trebnjega govori 
tudi obilica napisnih kamnov. (!rc 
za are, zaobljubne oltarje uradni­
kov — konzularnih bcncficiarijcv, 
ki so shranjene v lapidariju 
Narodnega muzeja v Liubljani, 
manjša nagrobna napisna plošča 
je shranjena v Dolenjskem muze­
ju, zgornji del rimskega nagrob­
nika s tremi portreti pa je vzidan v 
trebanjski cerkvi. V južni steni 
župnišča je vzidan del velikega 
gradbenega napisa, ki govori o 
postavitvi Jupitru Dolihcnu posve­
čenega svetišča. Napis je objavil 
dr. Jaroslav Šašcl in je v ponatisu 
dodan tudi v novi publikaciji. 
Napis omenja vladarja Scptimija 
Severa in Marka Aurclia Antonimi 
z njunimi uradnimi nazivi, ki so 
jih vladarjem dodajali predvsem 
za pomembne funkcije v državi in 
osvojitve novih ozemelj oziroma 
podjarmljenje narodov. Ker je iz 
antičnih virov znano, kdaj je posa­
mezni vladar dobil kak nov častni 
naziv, se da nastanek napisov 
natančno časovno opredeliti. Na­
pis o gradnji Jupitrovega templja, 
ki je verjetno sledil takoj po 
zaključeni gradnji, je nastal v času 
med 9. junijem 197 in januarjem 
198 po Kristusu.

V bližini rimske poštne in orož­
niške postaje v Trebnjem, kjer so 
državni uradmki lahko tudi pre­
nočili ali zamenjali konje, pa se jc 
na drugem bregu Temenice razvila 
še ena naselbina. O njej pričajo v 
zadnjih letih zbrani podatki na 
območju med Benečijo in trebanj 
skitn motelom. Na sveže preora­
nih njivah sc najde obilo ostankov 
lončenih posod, drobcev rimskega 
stekla in izoranega kamenja s sle­
dovi malte. Domnevamo, da gre 
za suburbano naselje, katerega 
zametki so nastajali že v drugi 
polovici I. stoletja, razcvet pa je 
verjetno doživelo sočasno s prac- 
torijem.

V tem času se jc poselitev razši­
rila na približno štiri Im veliki 
površini. V zemlji Mi ohratijcni 
temelji stavb, kijih po namenu 
lahko opredelimo kot stanovanj­
ske in gospodarske. Z uporabo 
ncdestruktivtic tehnične metode 
merjenja polja električne uporno­
sti, s katero si v arheologiji v zad­
njem časuspridom pomagamo,sc 
jc izrisal raster zidov te naselbine. 
V njem vidimo preko sto m dolg 
premočrten zid, ki poteka v smeri 
severozahod—jugovzhod, na kate­
rega se s severovzhodne in jugoza­
hodne strani navezujejo posame­
zni prostori oziroma objekti. Da 
hi se prepričali o verodostojnosti 
tako pridobljenih podatkov, smo 
opisano metodo preverili še z 
izkopom sond. Pri tem se nam jc 
slika meritev popolnoma potrdila. 
Odprli smo si pogled v antične 
strukture zidov in stavb, čeprav le 
im majhnem segmentu, vendar 
dovolj očitno, da lahko trdimo, da 
gre na južni strani doline za nasel­
bino z močno gospodarsko funk­
cijo. Najbrž seje razvila iz želje 
keltskih staroselcev, da bi se pri­
bližali in trgovali z uradniki in nji­
hovo posadko, kaj hitro pa so pri­
šli pod njihov vpliv in izgubili 
prvoten značaj. To lahko razbe­
remo tako iz načina gradnje kam-



Danilo Breščak 
ANTIČNI l'HA!:t()HH)M 

lAIOBICORtlM

Med izkopavanjem, Benečija pri 
lielmjem; foto: [)anilo Breščak;!/ 
lototeke/.VNKUNovomesto

ODMI.VI IN on/.ivi
Itastl d/!W4

nitih zidov kakor tudi drobnih 
najdb keramike in stekla.

Najdišče bi bilo ob izbiri dolin- 
ske variante poteka avtoceste 
tnočno prizadeto, saj je bil ravno 
na tem mestt: načrtovan priklju­
ček. V tem primeru bi bile 
potrebne obsežne raziskave arheo­
loških plasti, ki bi jih gradnja nato 
prekrila. Ob načrtovanem razšir­
jenem programu turistične ponud­
be, ki naj bi se razvila oh sedanjem 
motelu, bi lahko nastal obsežen, 
morda celo mednarodno sestav­
ljen arheološki raziskovalni pro­
jekt, katerega končni rezultat 
lahko vidimo v prezentiranih osta­
linah v obliki arheološkega parka. 
Ta bi ponudbo ob avtocesti pope­
stril in dopohiil,še zlasti,če hi vto 
ponudbo lahko vkliučilitmli pri­
merno urejen trebanjski grad. Da 
hi si to možnost pustili odprto, pa 
je celoten prostor nnino potrebno 
zavarovati, na njem pa spremeniti 
ttidi režim kmetijske uporabe, 
tako tla bi ga iz njiv spremeniti v 
travnike. Le tako bi preprečili uni­
čevanje zidov ob vsakoletnem ora­
nju.

Naj se povrnem k osnovnemu 
razlogu za to pisanje. Monografija 
o antičnem grobišču na Pristavi, ki 
smo jo željno pričakovali, je izpel

nila naša pričakovanja. Vestnim 
izkopavanjem je sledila vestna 
obdelava za stroko pomembnega 
arheološkega gradiva, ki pa hi si 
vsekakor zaslužilo boljšo, primer­
nejšo reprezentativno knjižno 
opremo. Težko Ih kaj dodal k 
mnenju, zapisanem v Delovih 
književnih listih 7. oiktobra 1991, 
izpod peresa Vcrene Vidrih-Pcrko. 
Knjiga kljub vsemu dobremu, kar 
je v njej zapisano in predstavljeno, 
zbuja občutek cenenosti. Res ško­
da, da niso rodila sadu prizadeva­
nja avtorja samega kot nekaterih 
drtigih, ttidi podpisaticga, dahi 
delo izšlo v novi seriji Dolenjskega 
muzeja v Novem mestu, Carniola 
Archaeologica. t ako bi najdbe, ki 
jih hrani Dolenjski nmzej, dobile 
dostojen katalog, tiskan na ravni 
evropskih publikacij, če spomnim 
na tri v tej seriji izdane kataloge 
Toneta Kneza s predstavitvijo 
arheoloških najdb Novega mesta. 
Ptiblikacijajc izšla kot 12. številka 
Vestnika Zavoda Republike Slo­
venije za varstvo naravne in kul- 
ttirne dediščine na recikliranem 
papirju in, kakor je iz seznama 
financerjev razvidno, celo brez 
podpore proračuna občine Treb­
nje. Je to zgolj neljubo naključje, 
po nerodnosti storjena napaka?

I 19
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TONE KNEZ, NOVO MESTO IH

22. decembra 1993 je bita v 
Dolenjskem muzeju predstavtjena 
tretja kujiga muzejske serije Gar- 
tiiola Archaeologica Novo mesto 
///, s katero nedavno preminuli 
nestor povojne dolenjske arheolo­
gije sklepa svojo plodno pisatelj­
sko pot po dolenjski, predvsem pa 
po novomeški preteklosti. Stro- 
kovno-literarno delo Knež/a 
gotrn/a iz Kapiteljske njive v 
Novem mestu tako predstavlja 
krono iskanja in raziskovanja sta- 
rinoslovca iti arheološkega enci­
klopedista Toneta Kneza, dolgo­
letnega kustosa Dolenjskega mu­
zeja.

V veliki galerijski dvorani se je 
zbralo preko sto kolegov, nekda­
njih sodelavcev, prijateljev, znan­
cev pokojnega avtorja ter novinar­
jev. Na panoju v ospredju je visela 
barvna povečava naslovnice 
knjige Novo mesto IH, ob njej pa 
še fotografija avtorja, ki predstavi­
tve knjige ni več dočakal.

Ravnatelj Dolenjskega muzeja 
Bojan Božič je v uvodu predstavit 
muzejsko delo kustosa Toneta 
Kneza ter njegov prispevek k rasti 
muzeja vse od njegovih začetkov. 
Delo je bilo sklenjeno s sedanjo 
publikacijo, ki jo je avtor sam pri­

pravil za tisk, žal pa mu mnogih 
načrtov ni uspelo več uresničiti. Z 
dokončanjem in natisom te knjige 
se muzej, žal le skromno, oddol- 
žuje avtorju za njegov več kot tri­
desetletni prispevek bogatenja in 
poznavanja dolenjske preteklosti.

O avtorjevem arheološkem pri 
spevku je spregovoril akademik 
dr. Stane Gabrovec, starosta slo­
venske prazgodovinske arheologi­
je. Orisal je strokovno pot Toneta 
Kneza, od prvega službovanja v 
bosanskem Hihaču do nastopa 
službe kustosa v Dolenjskem 
muzeju ob koncu petdesetih let. 
Dotlej je bila Dolenjska po svojih 
pomembnih najdbah iz prazgodo­
vine znana le po izkopavanjih sta- 
rinokopa Pečnika in Kušljatia, voj­
vodinje Meklcnburške, Hocrnesa 
in drugih starinoslovcev, ki so 
iskali starine, najdbe pa pošiljali 
tako v Dunajski dvorni muzej ka­
kor tudi vi.jubljano. Vsa najpo 
membnejša izkopavanja na Do­
lenjskem so potekala ob prelomu 
stoletja. V medvojnem času je 
izkopavanje nekoliko pojenjalo, 
po vojni pa je na Dolenjskctii 
občasno deloval ljubljanski Na­
rodni muzej. S prihodom Toneta 
Kneza v Dolenjski muzej pa je 
arheološka dejavnost zajela polna
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jadra. Oh koncu petdesetih let je 
potekalo arheološko izkopavanje 
na Mestnih njivah, kjer leži 
obsežno piano grobišče iz pozne 
bronaste oziroma iz začetka sta­
rejše žcicznc dobe. Masivne ioti- 
čenc žare iz tega grobišča kot 
predhodnica bogatih žcicznodoh- 
nih skeietnih grobov so že opozar 
jate na kontinuiteto posciitvc 
novomeškega prostora. Velika 
zavarovaina izkopavanja na 
Znančcvih njivah v Kandiji pa so 
dokončno utrdita sioves Novega 
mesta kot enega najpomembnejših 
haištatskih centrov v Evropi. 
Bogati knežji grobovi s figuralno 
okrašenimi situlami, čeladami, 
nakitnimi predmeti in s pestro 
oblikovanimi it) okrašenimi lonče­
nimi posodami so vzbujali nemalo 
pozornosti tako pri domači kot 
tttdi pri tttji strokovtii javnosti. 
Obiski tttjih strokovnih kolegov 
so se vrstili že med izkopavanjem. 
Po zaključenih terenskih delili pa 
je g. Knez predstavil rezultate teh 
izkopavanj v pisani iti živi obliki 
po vsej Evropi. Sledilo je še več­
letno izkopavanje zgodnjeantič- 
nega grobišča na Belctovctn vrtu v 
Novem mestu.

Vzporedno z arheološkim) izko­
pavanji je potekalo tttdi urejanje 
arheološke zbirke in sprotno 
publiciratijc strokovnih ugotovi­
tev pa tttdi polpidno predstavlja- 
tijc najstarejše preteklosti Novega 
mesta. V zadnjih letih je g. Knez 
raziskoval arheološko najdišče 
Novo mesto-Kapiteljske njive. 
Rezultati izkopavanj gomile I pa 
so sedaj predstavljeni v knjigi 
Novo mesto III -Knežja gomila.

Ker je g. Anton Knez v zadnjih 
letih sodeloval z znanstvenim 
inštitutom Eilozofske fakultete iz 
Ejubljanc, je nekaj besed sprego­
voril še njegov dolgoletni predsed­
nik prof. dr. Nace Šumi. Povedal 
je, da je bilo sodelovanje s pokoj­
nim avtorjem plodno in uspešno 
ter da si takega sodelovanja na

Inštitutu Eilozofske fakultete 
želijo še v prihodnje.

Tehnično plat knjige Novo 
mesto III je predstavil oblikovalec 
dipl. arh. Jovo (irobovšek. Ob 
pojasnjevanju koncepta oblikova- 
tija knjige je poudaril, da je sam 
avtor pripravil tekst do take mere, 
da je oblikovalec knjigo dejatisko 
le oblikoval, vsebinsko pa gradiva 
ni bistveno dopoltijcval in spremi 
tijal. Dodanih je bilo le nekaj foto­
grafij, izdelanih nekaj risb iti opi­
sov predmetov, ki so bili prinešeni 
iz restavratorskih delavnic Rim- 
sko-germanskega centralnega mu­
zeja v Mainzu že v času avtorjcvc 
bolczni. Sicer je knjig;i Novo 
mesto Ml oblikovno zasnovana 
podobno kot knjiga Novo mesto 
I, le da ima zadnja nekaj izboljšav 
hi novo, prikupnejšo zunanjo 
podobo.

Predstavitev knjige je zaključilo 
krajše predavanje avtorjevega 
sodelavca Boruta Križa.

Po predstavitvi knjige je sledila 
še prczcntacija kopij nakita, ki je 
izdelan po originalih, katere hrani 
arheološki oddelek Dolenjskega 
muzeja. Predstavljeni sta bili dve 
fibuli za spenjanje obleke, izdelani 
v zlatu in srebru, dve zapestnici in 
trije prstani, izdelani iz. srebra in 
zlata. Originalni arheološki pred­
meti, po katerih so bile izdelane 
kopije nakita, sodijo v čas od 6. 
do 2. stoletja pr. n. št. in izvirajo 
iz dveh dolenjskih najdišč, iz 
Novega mesta in iz Volčjih njiv pri 
Mirni. Izdelani so bili iz brona.

Z izdelavo in prodajo kopij 
arheološkega nakita sc Dolenjski 
muzej vključuje v promocijo naše 
kulture, istočasno pa se postavlja 
ob bok drugim velikim evropskitn 
muzejem, ki so v tem pogledu 
vodilni.

Knjiga velikega formata ima 
112 strani, od tega 55 strani tek­
sta, ki vzporedno poteka v nem­
škem prevodu. V knjigi je 5.1 tabel 
odličnih risb arheoloških predme-
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tov in črnobetih fotografij, tako 
terenskih kot tudi atetjejskih 
posnetkov, ter tri pritoge. Knjigo 
dopotnjuje še množica barvnih 
posnetkov samiti terenskiti artie- 
otoških raziskav kakor tttdi arhe­
otoških predmetov po opravtje- 
tiem restavriranju. Ktijiga je raz.de- 
tjena v devet sktopov:

V Predgovoru in Uvodu avtor 
predstavi zbirko, v kateri pubtika- 
cija izhaja, namen in izhodišče ter 
pomen Novega mesta v arheoto- 
škib obdobjih. Predstavi zgodo­
vino arheotoških izkopavanj v 
Novem mestu in usodo najdb. 
Pove, da je v Novem mestu več 
arheotoških najdišč iz raztičnih 
časovnih obdobij. Ta najdišča pri­
merja z arheotoškim spomenikom 
- Kapitctjsko njivo, kjer v zadnjih 
tetih poteka intenzivno arheoto- 
ško izkopavanje in kjer je arhe- 
otog Tone Knez zaktjuči) svoje 
terensko deio, rezuttate izkopa­
vanj gomite t pa predstavil v tej 
knj'Hi.

V pogtavju Potek raziskave je 
predstavtjeno terensko deto vse od 
teta 1986, ko se je začeto načrtno 
raziskovanje arheotoškega naj­
dišča Kapitetjska njiva, ki obsega 
poznobronastodobne žgane gro­
bove, mtajše - tatenske grobove 
in starejše žeteznodobne grobove v 
gomitah. Tako ugotavtjamo, da je 
bito grobišče na Kapitetjski njivi v 
uporabiod9. do2. stotetjapr. n. 
št.

Raziskave prazgodovinske go­
mite t iz Kapitctjske njive so pote­
kate v štirih tetnih kampanjah od 
teta !987. Pri detu je sodetovato 
precej strokovnih kotegov in štu­
dentov arheotogije, raziskavo pa 
je omogočita Občinska razisko- 
vatna skupnost Novo mesto.

Najdbe so bite restavrirane tako 
v detavnicah Rimsko-german- 
skega centratncga muzeja v Main­
zu, v Posavskem muzeju v Breži­
cah, v skupni detavnici Dotenj- 
skega muzeja in ZVNKt) Novo

mesto, v Pokrajinskem muzeju v 
Octju in na ZVNKD Maribor, na 
Ptuju.

V Zaktjučku in Sktepnih ugofo 
vitvah so biti predstavtjeni vsi 
reztittati izkopavanja gomite t s 44 
sketetnimi grobovi, ki so bili vko­
pani po obodu okrogte gomite, ki 
pa je za raztiko od drugih dotenj 
skiti sočasnih gomit vsebovata še 
centratni grob. Centrahii grob ie 
predstavtjata tesena konstrukcija, 
zatožena s kamenjem, sam grob 
pa je bit že v prazgodovini izro­
pan. Tako skromni, a povedni 
ostanki pričajoougtednem pokoj 
tiiku, ki je bit kot prvi pokopan v 
tej gomiti nekje na prehodu iz. 8. v 
7. stotetje pr. n. št. Ostati grobovi 
časovno segajo od 7. do 4. stotetja 
pr. n. št.

V grobovih se redno pojavtjajo 
tončene posode, v moških grobo­
vih še kovinsko orožje (suticc, 
sekire, noži), v ženskih grobovih 
pa nakitni predmeti. Prevtadujejo 
raznobarvne stektene ogrticc, jan­
tarne ogrtice, bronaste in žetezne 
zapestnice ter razhčni obročki in 
bronaste fibute za spenjanje obte- 
ke. tzjemovgomititjepredsta- 
vtjatbogatmoškigrobth, vkate- 
rem sta poteg dveh sutičnih osti, 
dveh sekir, noža, konjske opreme, 
tončenih posod težaki še "skteda- 
sta« četada in ukrivtjen meč—ma- 
tiaira. Časovtio sodi grob v zače­
tek žetezne dobe (8.-7. st. pr. n. 
št.) m predstavtja enega prvih 
vetjakov,t.i. knezov. Knežji stoj 
naših prednikov opredeljujejo: 
figuratno okrašene bronaste situtc, 
dragocene kovine, konjska opre­
ma in obrambno orožje. Po teh 
kriterijih smo dostej v Novem 
mestu našti vsaj tt grobov, kijih 
tahko uvrstimo v skupino knežjih 
grobov. Tako je Novo mesto v 
starejši žeteztii dobi nedvomno 
sodito med najpomembnejše hat- 
štatske centre v Evropi.

VknjigistedišepogtavjcBibtio- 
grafija, kjer je predstavtjen bogat
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seznam literature Toneta Kneza o grobov je natančen popis materia- 
novomeški preteklosti. Katalog la, predstavljenega v zadnjem delti

knjige Tabele in priloge.

TONE KNEZ, NOVO MESTO IH
Po Novem mestu lin H je prišlo 

iz tiskarskih strojev še Novo 
mesto III. Beseda je o novem kata­
logi) iz serije Carniola Archaeolo- 
giea, serije katalogov z obutvami 
arheoloških najdb, ki )o izdaja 
Dolenjski muzej v Novem mestu. 
Avtor vseh treh doslej objavljenih 
del je Tone Knez, kustos arheolog 
in muzejski svetovalec, ki, žal, 
izida svoje zadnje knjige zaradi 
zahrbtne bolezni ni več dočakal. V 
seriji, ki jo je zasnoval pred nekaj 
leti prav zaradi zavesti o pomenu 
predvsem prazgodovinskih arheo­
loških najdišč na Dolenjskem, je 
najprej objavil rezultate velikih 
zavarovalnih izkopavanj halštat- 
skih gomil na Znančevih njivah v 
Kandiji (1990), nato gradivo iz 
keltsko-rimske nekropole, ki je 
bila v letih 1973 — 1977 raziskana 
na Beletovcm vrtu (1992), sedaj 
pa še rezultate svojega zadnjega 
izkopavanja na Kapiteljski njivi na 
Marofu. Sam je v predgovoru k 
novi knjigi zapisal, da bodo -razi­
skave tega izjemnega najdišča naš 
osrednji znanstveni interes«.

Pri nekropoli na Kapiteljski nji­
vi, bolje Kapiteljskih njivah, gre za 
preplet arheoloških obdobij, saj je 
bilo to območje v uporabi kot 
pokopališče od 9. ali S. stoletja 
pred n. št., ko je bil v uporabi še 
žgan način pokopavanja kulture 
žarnih grobišč, skozi vso starejšo 
in mlajšo železno dobo, ki ju ena­
čimo s halštatsko in latensko kul­
turo. Na tem prostoru je bilo 
nasutih več prazgodovinskih go­
mil. Njihovega točnega števila ne 
moremo definirati, saj so bile v 
teku tisočletij z oranjem in delova­
njem erozije skoraj povsem izrav­
nane. Izkušeno arheologovo oko

morda še lahko zazna rahlo vpete 
oblike nekdaj več metrov visokih 
gomil, v novejšem časti pa se je 
dogajalo, da so posamezne poško­
dovane najdbe prihajale na dan že 
ob oranju, uničujeta pa jih tudi 
zmrzal in vplivi umetnih gnojil. 
Zato je bila na mestu odločitev, da 
je celoten areat, ki obsega okoli 2 
ha, potrebno raziskati in tako 
rešiti arheološke predmete pred 
propadom.

To leto ho minilo natančno sto 
let od prvega arheološkega izko­
pavanja na tej nekropoli, leta 
1S94 sta bili tu izkopani prvi dve 
gomili, najdbe iz prazgodovinskih 
grobov pa so tedaj romale na 
Dunaj, kjer jih še danes hrani 
Naravoslovni muzej. Nekropola je 
bila močno poškodovana tudi v 
času italijanske okupacije, ko so 
prav tu vojaki izkopali sistem 
strelskih jarkov in strojničnih 
gnezd.

Izkopavanje gomile I je trajalo 
več sezon. Pričelo se je leta 1987, 
nadaljevalo 1989 in 1990, zaklju­
čil pa ga je leta 1992 Borut Križ, 
ki je za Tonetom Knezom prevzel 
obsežno zavarovalno izkopavanje 
na Kapitejskih njivah, najprej še 
kot arheolog — konservator novo­
meškega Zavoda za varstvo 
naravne in kulturne dediščine, lani 
pa tudi kustos Dolenjskega muze­
ja.

V gomili je bilo skupaj s central­
nim grobom odkritih 45 grobov. 
Dejstvo, da je bil odkrit centralni 
grob, je za jugovzhodni alpski 
prostor dokaj neobičajno, saj so 
bile skoraj vse doslej izkopane 
prazgodovinske gomile na Dolenj­
skem brez njega. Dosledno je bil 
uporabljen pokop z inhumacijo, ki
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v tem času postane običajen. Cen- 
tratni grob je bi) izropan verjetno 
že v prazgodovinskem času, saj se 
je ohranita )e poškodovana kam­
nita konstrukeija grobne eetice s 
fragmenti dveh keramičnih posod, 
deti konjske tohanje in žeteznimi 
žvatami. Vse to kaže, da je što za 
pokop imenitneža, ki so ga poko­
pati skupaj s konjem, časovno pa 
sodi prav na začetek starejše žetez- 
ne dobe. Na jugozahodnem robu 
gomite je bit odkrit še drugi grob 
aristokrata ati tako imenovani 
knežji grob z bogatim inventarjem 
grobnih pridatkov. Gre za najsta­
rejši v eetoti ohranjen hatštatski 
knežji grob v Stoveniji s kompte- 
tom orožja, ki ga sestavtjajo 
četada sktedastega tipa, bronasta 
ptavutasta sekira, žetezna sekira s 
kritei, dve žetezni suhci, nož, kra­
tek ukrivljen meč — mahaira, ki sc 
je ohranit v teseni nožnici. Poteg 
sta biti še dve bronasti igti z več 
gtavicami, žetezna zapestnica, 
konjske žvate in tri tončene poso­
de. Ukrivtjen meč je v tem inven­
tarju statusni simbot in kaže na 
voditni potožaj bojevnika v tedanji 
družbi.

S pomočjo pridatkov je bito 
oprcdctjcuih IS ženskih in S 
moških grobov, ostati pa so nco- 
predetjeni. V ženskih je značiten 
pridatek bronast in stekten ati jan­
taren nakit ter keramika, moške

pa opredetjuje predvsem orožje, ki 
ga tedaj običajno sestavtjata dve 
žetezni suhci in sekira.

V sktepnih ugotovitvah je avtor 
poudari) kontinuiran prehod iz 
kutture žarnih grobišč v hatštatsko 
obdobje, ki sc na tci nekropoti 
kaže prav s ccntrahiim grobom v 
gomiti t. Za raztiko od žganega 
načina pokopavanja v ptanih gro­
biščih se uvetjavi nov način — 
inhumacija v gomitah.

Tudi zadnje izkopavanje Toneta 
Kneza na Kapitctjskih njivah je 
potrdito stoves in pomembnost 
hatštatske nasetbine na t)ch 
Novega mesta, ki sodi med emi­
nentna najdišča v Evropi.

V knjigi je predstavtjen podro­
ben katatog grobov, ki skupaj s S l 
fotografskimi in risarskimi tabc- 
tami ter tremi pritogami tvori njen 
gtavni det. Tone Knez je, morda že 
z zto stutnjo v srcu, hitet in dokon­
čat tekst v eetoti, pripravit in pred­
videt pa je tudi večino fotograf­
skih pritog. Dcto je izšto pod 
umetniškim vodstvom in obliko­
vanjem Jova Grohovška in 
pomeni v arheotoški literaturi 
korak naprej. Ne gre zgotj za 
znanstveno deto, gre za knjigo o 
pretekh kutturi, ki jo je prijetno 
vzeti v roke in je preprosto tepa. 
Skupaj z umetniško fotografijo na 
ovitku ji gre častno mesto na 
knjižnih poticah.

ULICE NOVEGA MESTA
Sestavni det zgodovine vsakega 

mesta so tudi imena utic, cest in 
trgov. Skozi njihovo zgodovino, 
predvsem pa ob njihovih preime­
novanjih se kažejo spremembe 
potitičnih in družbenih razmer. 
Tudi Novo mesto ima na tem 
področju bogato in zanimivo prc- 
tektost.

Utična imena v Novem mestu, 
ki so bita uvetjavljcna izktjučno 
med meščani in bi ph zato tahko 
imenovati tudi ljudska, prvi

navaja Franc Anton pt. Brecker- 
fetd v svojem pričevanju o Novem 
mestu ob koncu t8. stotetja. Od 
takrat izhaja tudi prvo znano poi­
menovanje novomeških utic, ki ga 
je objavit prof. Janko Jarc v Kro­
niki stovenskih mest teta 19.18. Po 
teh podatkih je Novo mesto imeto 
)6 utičnih imen in trgov, od kate­
rih so sc najbotj ohranita imena 
Na ptaz (Gtavni trg), Mačkina 
gasa (Strma pot) in Pcr svetimu 
Ftorianu (Etori)anov trg).



Rekonstruirani katastrski načrt 
Novega mesta iz leta 1946 s stanjem 
pred 1941. Avtor: inž. Herman Hus. 
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(Iz knjige Novomeške uliee, Dolenj 
ski muzej, Novo mesto 1994)
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Prvo uradno poimenovanje ulic 
v Novem mestu pa je bito izve­
deno tK92, ko je mesto dobito 4S 
ulic, cest in trgov. Številčenje hiš 
pa je kljub temu ostalo enotno za 
vse mesto. Tako je števitko t nosi­
ta stavba c. kr. okrajnega sodišča 
na Ljuhtjanski cesti, zadnjo šte­
vitko (275) pa leimctahišana 
Cesti proti Ločni. Tutti imena utic 
sc še niso vetiko uporabtjata v 
praksi, saj so tjudje uporabljati za 
posamezne nastove še vedno te 
hišno števitko brez imena ttlice. 
Ob tem poimenovanju je mesto 
šteto okoti 2.000 prebivalcev.

Do nastednjega poimenovanja 
tttic je bil teta 1923 preimenovan 
Ctavni trg v Trg kratjeviča Petra.

Leta 1930 je bilo izvršeno drugo 
pomembno poimenovanje in prei­
menovanje ulic v Novem mestu.

Raztogi, ki so k temu voditi mest­
no zasttrpstvo Novega mesta, so 
biti predvsem v tem, ker so sc v 
mestu pojavite nekatere nove uli­
ce, ki še niso imete imen in ker so 
nekatera imena ulic postala ne­
skladna z zakonom. Takrat so 
poimenovali ulice v Kandiji m 
Bršljinu, ki sta bila priključena 
mestu, ter novonastale ulice med 
sodiščem, Novim trgom in Maro­
fom. Preimenovali so devet ulic. 
Leta 1934 po atentatu na kralja 
Aleksandra pa so ponovno prei­
menovali Glavni trg iz trga kra­
ljeviča Petra v Trg kralja Petra tt.

Novo mesto jc pred drugo sve­
tovno vojno imelo 57 ulic, cest in 
trgov. Občinski odbor občine No­
vo mesto je 17. februarja 1941, 
torej še pred okupacijo Slovenije, 
obravnaval in skleni), da sc neka-
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tere ulice v Novem mestu preime­
nujejo. Vendar ta sklep občin­
skega odbora nikoli ni bil rcati/.i- 
ran zaradi finančno-tehničtiih te­
žav, glavni razlog pa je bil po vsej 
verjetnosti začetek vojne in oku­
pacija Novega mesta.

V imena ulic Novega mesta sc je 
vtaknila tudi italijanska oblast iti 
preimenovala dve ulici in dva trga. 
To se je zgodilo na seji občinskega 
odbora občine Novo mesto 29. 
decembra 194). Tako je Novo 
mesto imelo do kapitulacije Italije 
ulici Via Italo Halbo (Sokolska uli­
ce) in Via Gabriele D Atumnzio 
(Ulica 6. septembra, danes Kosova 
ulica) ter l.argo Divisionc Isonz.o 
(Kapucinski trg, danes Novi trg). 
Seveda pa so se vtaknili tudi v 
Glavni trg, takrat Trg kralja Petra 
II., iti ga poimenovali Piazza l.itto- 
rio, za kar so ga v prevodu imeno­
vali kot Trg fašizma. V resnici pa 
je bil to Liktorski trg. l.iktorji so 
bili telesni stražarji starorimskih 
oblastnikov v času velikega rim­
skega imperija. Pred njimi so nosi­
li fasccs, kar pomeni butaro s seki 
ro v sredini. To so nosili pred naj­
višje oblastnike kot znak sodne 
oblasti. Od tu tudi izhaja ime fas-

cismo — fašizem. Fašisti so po lik- 
torjih prevzeti za svoj simbol tudi 
butaro s sekiro v sredini.

Po kapitulaciji Italije je Koman- 
da mesta Novo mesto 12. septem­
bra 1941 izdala razglas, v katerem 
je bito med drugim zapisano, da je 
potrebno izbrisati vse italijanske 
napise. To se je nanašalo tudi na 
imena tihe, katerim sc je vrnilo 
staro predvojtio ime. Le Glav- 
nenm trgu ni bilo vrnjeno ime Trg 
Kralja Petra II., ampak je po točno 
dvajsetih letih, kot je razvidno iz 
različnih seznamov, ki jih je delala 
partizanska oblast, dobil ponovno 
ime (davni trg, kot so ga meščani 
vedno radi imenovali, ne glede na 
to, kakšno ime je uradno nosil.

Kasneje sc tudi Nemci iti domo­
branci niso spuščali v imena ulic, 
cest in trgov v Novem mestu. 
Tako je Novo mesto dočakalo 
konec druge svetovne vojne z ena­
kim uličnim sistemom in poime­
novanjem kot pred vojno, leda je 
Glavni trg imel ponovno staro in 
uveljavljeno ime. Kot zanimivost 
naj omenim, da je bilo to ime 
uradno potrjeno šele z najnovej­
šim odlokom iz leta 1991.

Zgodovinska raxg!ednica Novega 
mesta
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Novo mesto je tako imeto teta 
t945 enako števito tilic, eest in 
trgov km pred drugo svetovno 
vojno, šteto pa je okoli 4.000 pre- 
bivatcev. Nova Ijtidskaobtastv 
Novem mestu takoj po vojni ni 
hiteta s preimenovanji, te Utico 6. 
septembra so preimenovati v 
Kosovo tdico in Režkovo eesto v 
Cankarjevo eesto. Mesto je bito 
namreč meet vojno večkrat bom­
bardirano in je zato konee vojne 
dočakatt) tmdo prizadeto. Zato se 
je ttidi obtast najprej totitaod- 
pravtjanja postedie vojne, ki so 
bite odpravtjene šete v zgodnjih 
petdesetih letih. V tetiti 19.5) iti 
t952 je bito nekaj poizkusov prei­
menovanj, ki so biti nezakoniti in 
so vnesti precej zmede.

Do pravega zakonitega preime­
novanja je prišto teta )955, ko je 
Občinski tjudski odbor Novo 
mesto 2t. decembra !955 sprejet 
odtok o preimenovanju utic v 
Novetn mestu. To preimenovanje 
je prinesto 35 sprememb in je 
ostato v vetjavi 3S tet.

Kasneje ni bito več preimeno­
vanj, pač pa je bito poimenovanih 
več deset novih utic, predvsem 
zaradi izredno hitrega širjenja 
mesta v šestdesetih in sedemdese­
tih tetih, ko je Novo mesto doži­
veto svoj največji razmah. Poteg

tega pa je bito mestu do teta ]9S0 
priktjučenih še dvajset prej samo­
stojnih nasetij. Mesto je tako pred 
uvetjavitvijo najnovejšega odtoka 
iz teta 1993 šteto )2H utic, cest in 
trgov.

Nove tranzitne ceste in pro­
metna voztišča ter urbanizacija 
mestnega obrobja so povzročiti, 
da je sistem utic postat nepregte- 
den za meščane in skrivnost za tuj­
ce. Ker upravno urejanje ulic ni 
stedito širitvi in rasti mesta, je bito 
potrebno sistem utic v mestu ure­
diti in zagotoviti prcgtednost. Po­
teg tega pa so po tetu 1990 priha­
jate tudi pobude in predtogi za 
nova poimenovanja in preimeno­
vanja. Geodetska uprava Novo 
mesto, ki je najbolj seznanjena s 
temi prohtemi, se je zato, da bi se 
ta probtem rešit cetovito in stro­
kovno, skupaj z izvršnim svetom 
občine Novo mesto teta )992 
odtočita za razpis raziskovatne 
natoge z nastovom Projekt uredi­
tve utic v Novem mestu. V natogi 
naj bi bita poteg zgodovinskega 
pregteda utičnih imen Novega 
mesta nakazana tudi cetotna pro- 
btematika utičnega sistema mesta 
skupaj z rešitvami. Definirati in 
poimenovati je bito potrebno tudi 
soseske, vpadnice, povezovatne 
ceste, parke in mostove, ki do
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sedaj še niso imeti uradniti imen. 
Tako je hi! citj te natoge predvsem 
preureditev utičnega sistema No­
vega mesta z novimi poimenovanji 
in te v manjši meri tudi preimeno­
vanja.

Za izvajatca natoge je bil izbrati 
Dotenjski muzej iz Novega mesta, 
za nositca natoge pa prof. Ludvik 
Tončič. Poteg njega pa so v razi- 
skovatni skupim soetetovati še 
mag. Franci Bačar, mag. Stanc 
Granda, prof. Nataša Petrov, 
prof. Zdenko Picelg prof. Judita 
Podgornik, dr. Marjan Ravbar in 
prof. Jože Škufca. Skupina je pri­
četa zdetom junija t992.Gitjrazi- 
skovatne natoge je bil ureditev 
utičnega sistema Novega mesta. 
Skupina je pripravita zgodovinski 
pregted utičniti imen, pregted sta­
nja z vsemi stabostmi iti prednost­
mi prcjštijihpoitncnovatij,oprede­
lita kriterije in pripravita projektni 
det, ki naj bi vetja) vsaj nekaj dese­
tletij. Na osnovi tega je Geodetska 
uprava Novo mesto pripravita 
osnutek odtoka o uticah Novega 
mesta. Po vsej predpisani proce­
duri jcSkttpščitia občine Novo 
mesto na svoji redni seji td.jtmija 
199.1 sprejeta odtok o uticah v 
Novemmestu, ki je bil !7. junija 
t991ohjavtjenv Uradnem tistu 
Rcpubtikc Slovenije. S tem najno­
vejšim odtokom ima sedaj mesto 
lt sosesk, 162 utic, cest iti trgov, 
pet mostov in tri parke, šteje pa 
okoti 21.000 prebivatcev.

Dotenjski muzej si je za zaklju­
ček raziskovatne natoge zadal še 
dva citja, in sicer natis pubtikacije 
ter pripravo razstave o uticah 
Novega mesta. To je bito uresni­
čeno 2). januarja 1994, ko je bila 
v mati dvorani Dotenjskega muze­
ja otvoritev razstave Utice Novega 
mesta in predstavitev pubtikacije 
Novomeške utice. Avtorja razsta­
ve sta bita prof. Ludvik Tončič in 
prof. Zdenko Picetj, pri publikaciji 
pa je poteg njiju sodetovata še 
prof. Judita Podgornik. Vse sku­

paj ic obtikovat arhitekt Marjan 
Loboda.

Puhtikacija je razdeljena nekako 
na tri dete. V prvem detu se bratec 
seznani z zgodovino utičniti imen 
v Novem mestu od prvega poime­
novanja do odloka v tetu 1991. V 
drugem detu je predstavtjen pro­
jekt ureditve utic v Novem mestu, 
ki je potekat od gmija t992 do 
pinija 1991 in sc je zaktjučil z 
objavo najnovejšega odtoka o uli­
cah v Novem mestu. V tretjem 
dettipa je abecedni seznam vseh 
162 utic, cest in trgov v Novem 
mestu, ki velja od teta )991 dalje, 
s kratkimi obrazložitvami in tego. 
Dodan je tudi seznam vseh opuš- 
čcnitiimcnpotctu )94.S.

Putitikacija je pomembna do­
moznanska hteratura, saj skozi 
zgodovino ulic spoznavamo tudi 
zgodovino mesta. Takšen pomen 
pa je imeta tudi razstava, ki je ohi- 
skovatce seznanjata z zgodovino 
mesta in njegoviti tihe prckostariti 
fotografij, razgtcdnic, dopisnic, 
ogtasov, tiišniti tablic, napisnih 
tabd, dokumentov in ostatili 
virov. Na vetiki karti mesta z 
označenimi vsemi uticami, cestami 
in trgi v mestu pa je tepo razvidno, 
kotikokrat v zgodovini so te te 
menjate svoje itne in katere so 
inictc. Razstava je bila na ogted do 
6. marca 1994 in je vzbudita pre­
cejšnje zanimanje javnosti.

Za zaključek je potrebno šc 
zapisati, da je novomeški stro­
kovni pristop k probtematiki utic 
povzročit vetiko zanimanje tudi 
drugod po Stoveniji in je postat 
vzor, kako se je potrebno totevati 
tovrstnih probtemov. To navse­
zadnje dokazuje tudi detovni 
obisk detegacije Skupščine občine 
Maribor v Novem mestu 2. feb­
ruarja tetos, ko so se izktjučno 
seznanjati z novomeškim pristo­
pom do tega probtema. 24. 
februarja pa so imeti v Novem 
mestu srečanje tudi geodeti 
Dotcnjske, ki so se prav tako
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seznanjati z novomeškimi reši­
tvami uličnega sistema in si z zani­
manjem ogtedati razstavo. Poteg 
tega je 22. februarja, prav zaradi 
razstave o novomeških ulicah v 
Dotenjskem muzeju, imeta svoj 
sestanek tudi muzejska sekcija 
kustosov Stoveuije za obdobje po 
drugi svetovni vojni.

Novo mesto je s tem nenazadnje 
tudi prvo mesto v Stoveniji, ki je 
cetovito rešito ta probtem brez 
zaptetov in pretresov, s katerimi se 
ubadajo drugod po Stoveniji. Prav 
tako pa je tudi edino mesto v Sto­
veniji poteg Ljubtjanc, ki se tahko 
pohvati s pubtikacijo o zgodovini 
utičnitiimen.

1 (davni trg;
2 Ljubljanska ulica;
3. Nad sveto Katarino;
4. PodsvctoKatarintt;
5. RauhgaBel;
6. Špitalska u!i<a;
7. Nikolajskau!i<a;
S. PoskokcngaBc;
9. Pri sv. Antonu (Flori­

janu);
lOPripcčnici;
11. Sv. Jurija ulica;
12. Breg;

14. Pri frančiškanih;
15. Nad mlinom;
16 Poleg kasarne.

1. Rotovi;
11. Frančiškanski samo 

stun;
11! Mesto, kjer jedo 1790 

stalacerkev sv. Jurija;
IV. Komenda nem vit re 

da(Kriiatija);
V. Kapiteljska cerkev s 

pokopališčcntfdoleta

1785. in od 1799. do 
1810);

VI. Proštija;
Vil. Kresija (d<t 1779. spi­

ta! s cerkvijo sv Mar­
tina, kasneje hiša štev. 
56. po 1800 sezidano 
sodišče).

Vlil. Vojašnica ( 1779. zida­
na in 1899 prezidana 
za okrožno sodišče);

IX. Cerkvica sv Katarine 
(do 1794);

X Cerkev sv. Antona 
(Florijana, podrta leta 
1882 );

XI. Nekdanji kapucinski 
samostan s cerkvijo 
sv. Jožefa;

X!l. Pokopališče (,od 1810 
do 1924 );
kapelica zidana 1856 
in porušena 1936 
Krog na Glavhbm trgu 
znači vodnjak (1861 
do 1903 ).
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(Mestni zastop.) [Dalje.] Tistim našim meš­
čanom, kateri so še malo hodili po mestih, se bo kaj ne­
potrebno dozdevalo, ulice z imeni zaznamovati, ker so 
tudi sedaj izhajali brez tega. Ko pa železnico dobimo, 
je pričakovati yečkrat tnjcev; in če nas tndi kdo 
vpraša, kje stanuje gospod itd., ne moremo drugače, 
če hočemo postrežljivi biti. kakor spremiti ga do tje, 
da mn hišo s prstom pokažemo, kar nam ni vselej 
lahko mogoče; torej se je mestni zastop določil, da 
se bodo ulice v Novem Mestu imenovale tako-le: 
„VeIikitrg". — .Karlovška cesta", do mesta. — .Ljub- 
Ijanska cesta", od velikega trga do razpotja pri Fer­
liču. — .Frančiškanske ulice", od Kopača do pred gim­
nazije. — .Šolske nlice", od Ogorevčeve do Papeževe 
hiše. — .Za šolami", do predNimroda. — .Nad mlinom", 
od šolskih ulic do prostora pred vojašnico. — .Stro­
jarska pot", od Darovčeve hiše do vode. — .Pot v mlin". 
.Poštna ulica", do nad mlinom. — .Dolge ulice", za 
pošto do Bervarja. — .Streliške nlice", od .Dolgih 
ulic" do .Nad mlinom". — .Na kopališče", — .K vo­
jašnici", Frankovič, Dular. — .Kratke ulice", Platnar, 
Turk, Erbežnik. — .Pred vojašnico*. — .Za sodi­
ščem", od Skabemeta do pred vojašnico. — .Prečne 
ulice", 6d Veselega Kranjca čez ljubljansko cesto do 
.Dolgih ulic". — .Breg", od Receljna do bolnišnice. 
— .Društveni Trg", med čitalnico in stopnicami. — 
.Sv- Jmja ulice", od Čitalnice do Brunetja. — .Či­
talnične nlice", od Kalčiča mimo Čitalnice do .Kar­
lovške ceste". — .Društvene nlice", od .Velkega Trga" 
do Čitalnice. — .Tesarske nlice", Vrtačič, Vidmar. — 
.Ozke nlice", konec Brunneija. — .Školine ulice", od 
Arha do Škola. — .Križatijske ulice", od .Vel. Trga" 
mimo križatije. — .Sv. Florijana trg". — .Cerkvene 
ulice" od Seidelna do stopnjic kapiteljske cerkve. — 
.Ključarske ulice", Nerad, Radež, Kindl. — .Arko- 
tove ulice", Mohor, Agnič. — .Strma Steza", Košiček, 
Pirnat. — .Kapiteljske ulice", Rozman, Kos. — .Pred 
bolnišnico". — .Kastelčeve nlice", Kalčič, Pintar. — 
.Proštijska cesta", Skabeme, Barborič, Kos. — .Na 
šancah". — .Med podi". — .Stara cesta". — .Proti 
Ločni". — .Mali drevored". — .Veliki drevored. — 
.Mej vrti", pL Lehman, Škola, Andrejčič. — .Novi 
drevored". — .Razgled". — .Kapiteljski marof". — 
.Na Loko". — .Steza za vodo", od mesnice ob Krki 
do Loke.
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KASETA KOMORNEGA ZBORA 
TREBNJE

V sedtnem tetu detovanja je 
Komorni zbor Trebnje z dirigen­
tom Igorjem Teršarjem izda! kase­
to, ki bi tahko bita nmzikatno pri- 
vtačna, če ne bi bita nekam pre­
površna. Prepevanje tega zbora 
nikakor ne pusti postušatea ravno­
dušnega; pritegne ga s svojo miti- 
no in zračnostjo, odvrne pa s hu­
dimi strokovnimi napakami, ki so 
totikanj estetsko nevzdržne, da se 
prvotna naktonjenost sprevrže v 
frustracijo. Namesto da bi biti 
nadarjenost in občuttjivost prava 
pogoja za ustvarjanje umetniško 
vrednega, za rast umetniško pre­
sežnega, ostajata na ravni kotrto- 
ditete in samozadovotjnosti. Ni 
res, da očartjivemu ni potrebno 
ničesar več storiti. Prav nasprot­
no: mora sc truditi za tepo, za 
poetično. Kar po vrsti naštejmo 
meridiane, ki so strokovno-estet- 
sko prazni, tzbor pesmi kaže na 
tenak, tiričen okus, vendar je kot 
cetota popotnoma nepoveden, 
sestavtjen iz sap raztičnib smeri, ki 
nimajo svojega stičišča. Postušati 
moramo nemogočo kompozicij­
sko kombinacijo tjudskih, umet­
nih, črnske duhovne, tudi pop 
pesmi, ki te v stitu »pokaži, kaj 
znaš« premetava z enega konca 
ptancta na drugega, je brez togike, 
brez ideje in preveč hoče biti všeč­
na. Na posnetku je tudi preveč 
odmeva — poznamo to, ztitju gta-

sov na tjubo, jasnosti in precizno­
sti v škodo. Arcadett (ne pa Arca- 
det, kot je zapisano na ovitku) in 
Gattus sta anemična, brez struk­
ture s premato ritmične votje in 
barvno raztezena. Kaj pa intonaci­
ja? Etuda neprofesionatnost se 
zgodi v Marottovem Stovesu, kjer 
v B-detu dirigent spregteda pra- 
vitno noto b in zbor gtadko zapoje 
h (namesto cctega tona — potton); 
probtematična intonacija je tudi v 
Mozartovem Ave verum corus pa 
v Tomčcvi Sonce m'je nizk prija­
vo... Zbor z dihi pogosto prekinja 
fraze in ruši gradnjo. Tempo je 
posebej pri tistih redkih živahnej­
ših sktadbah, mato prepočasen, 
odpet s premato tjudskega opti­
mizma in zagona.

Naj mi zbor in zborovodja na­
vedenih pripomb ne vzameta za 
stabo. Se enkrat poudarjam, prev­
zeta sem nad zvokom, nad muzi- 
katnostjo. Rcdkokateri zbor tako 
»čuti« gtasbo. Če hoče, naj kar 
vztraja pri svojem. Naj kar uživa. 
Če pa je ambicija močnejša, pa 
note v roke, ampak študiozno, 
natančno, tn nekaj več izvirnosti, 
tn resnicoijubnosti. Tudi v sprem­
ni besedi, kjer se je predsedniku 
zbora zapisata drobna taž: zbor 
namreč ni osvojit bronaste ptakete 
mesta Maribor na mednarodnem, 
pač pa na nacionatncm tekmova­
nju. Kaj, kam, kako, premistite.

Snemano v Studiu Helidon v aprilu 1993
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Odgovorni urednik: 
Organizacija: 
Oblikovanje:
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Lucijan REŠČIČ

Izid kasete so podprli:

B
1.

2

3

4 
5.

Skupščina občine Trebnje, ZKO Trebnje, TRIMO ^ 
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AVE MARIJA2:10 
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VEČNO PRIVLAČNO SLIKARSTVO
Razstava akvarelov Jelke Kupec in Jožice Škof

Gospa Jelka Kupec nas s svojo 
izvirnostjo in izostrenim poslu­
hom za žlahtnost kulture nepre­
stano preseneča. Že lanski kul­
turni večer na njenem domu je bil 
za vse udeležence izjemen in prije­
ten, njen letošnji večer pa je novo, 
svojevrstno doživetje, ki ga dolgo 
ne ho moč pozabiti, saj sta nas 
gostiteljica in njena prijateljica 
Jožica Škof presenetili s sijajnimi 
lastnimi akvareli, ustvarjenimi na 
potovanjih po eksotičnih Kanar­
skih otokih, vinorodni Gham- 
pagni in veličastni Gorenjski. Kot 
je v otvoritvenem mnenju poudaril 
Tone Gošnik, sta avtorici — iz šole 
mojstra Jožeta Kotarja — v krat­
kem času osvojili zahtevno slikar­
sko znanje in izpričali veliko 
talenta ter smisla za umetnost in 
estetiko. Ne morem ocenjevati 
umetniško vrednost njunih slik, 
vem pa, da so polne izrazne moči 
njunih avtoric, očem dopadljive in 
privlačne. Zato ne dvomim, da 
bodo njuni akvareli pritegnili lju­
bitelje umetnosti na razstavišče v 
gostišču Na hribu.

Presenečenja so se tega lepega 
večera vrstila druga za drugim. 
Začel se je s poezijo in nadaljeval z 
arijami opernega pevca Ladka 
Korošca, ki je pel kar brez sprem­
ljave. Pridružili so sc mu učenci 
šmihelske osnovne šole s svojo 
voditeljico in kitaristko. Moder­
nim časom so prilagodili stil svo­
jega prepevanja in z njim ustvarili 
nadvse prijetno vzdušje, ki se je 
zaključilo z zbiranjem prispevkov 
za obnovo spomenika Juliji Pri 
mic. V ambientu gostišča Na 
hribu smo se po slavnostnem delu 
prireditve še dolgo v noč pogovar­
jali o kulturi, o avtoricah, o vzvo­
dih, ki pospešujejo razvoj osebno­
sti, in o vsem tistem, kar pripo­

more h kakovosti življenja, ter bili 
enotni, da je žlahtnost našega živ­
ljenja pogojena s podobnimi doži­
vetji, kot je bil ta večer.

Večeri Jelke Kupec potrjujejo 
dejstvo, da je v vsakem od nas 
kanček ustvarjalnosti, ki nas 
usmerja v iskanje poguma, da 
svoje stvaritve tudi razgrnemo 
pred javno kritiko. Ustvarjanje 
odpira duha, spodbudno deluje na 
okolico in izboljšuje razgledanost 
ljudi. Nehote se vsili misel in vpra­
šanje: Bodo večere Jelke Kupec 
posnemali drugi ustvarjalci v 
umetnosti, podjetništvi), projekti­
ranju, vzgoji in drugje? Na 
Dolenjskem in v Beli krajini se 
marsikaj ustvari, kar ne doživi 
svoje popularnosti bodisi zaradi 
pretirane skromnosti stvaritelja ah 
občutka, da )e ob predstavitvi 
potrebno pripraviti -veliko pred­
stavo«, ki praviloma veliko stane. 
Podjetnico leta, nagrajenec inova­
torje in izumitelje, izvrstne umet­
nike domače obrti, svetovne 
popotnike in še mnoge druge bi 
zelo radi spoznali, ker bi s pred­
stavitvijo svojih dosežkov oboga­
tili naše znanje in izkušnje, mi pa 
bi jih lažje promovirali v širši sre­
dini. Potreben je nov pristop v 
organizaciji, diskreten in kulturen, 
brez glasnih reklamnih priveskov, 
in vendar učinkovit. Pri tem pa je 
pomembno dejstvo, da bo ustvar­
jalec ponudil res nekaj kakovost­
nega, kot sta to storili s svojo raz­
stavo Jelka Kupec in Jožica Škof. 
Vsekakor bosta umetnici po vseh 
realnih in dobrih ocenah njunih 
prvencev imeli v prihodnje še več 
volje za delo. Naj jim bodo raz­
mere naklonjene, da bosta lahko 
ustvarjalno delovali tudi v prihod­
nosti.
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MODROST, KI JE SOL NARODA
Ob izidu Jarčevega zbornika 1993

Nemir in pestrost stavja, ki sta 
tani vdecembru zajeta sicer tiho in 
svetu odmaknjeno živtjenje dcvet- 
desettetnika, profesorja Janka Jar- 
ea, sta potihnita. Verjetno je sted- 
tije še najbotj tjubo jubitantu 
samemu, ki mu nikoti ni bito za 
trušč in mnogohesednost okoticc, 
saj je desettetja najraje ttstvarjat v 
odmaknjeni, čeprav te navidezni 
samoti kot duhovit mistec, razgte- 
dan humanist in ztasti Novemu 
mestu in njegovim zgodovinskim 
izročitom z tjubeznijo in s pono- 
som predan kutturni detavee, spo­
štovan organizator in skrbnik 
ohranjanja dragocenih pričevanj 
pretektosti.

Gtoboka sted tega bogatega živ- 
tjenja je ohranjena v Jarčevem 
zborniku. V knjigi, ki jo je Dotenj- 
ska zatožba izdata oh pretotnu 
teta, je pred nami dotga in vse­
stranska ustvarjatna pot čtoveka, 
ki je s svojim pedagoškim, razi- 
skovatnim in znanstvenitn detom 
že zapisan v trajno podobo Nove­
ga mesta.

Uvodno besedo vzhorniku je ob 
visokem profesorjevem jubiteju 
napisat Jarčev dotgotetni prijatelj 
in soustvarjatec muzejstva Dotenj- 
ske in Bete krajine, pisatetj Jože 
t)utar. V njej spoznamo prehojeno 
živtjenje in ustvarjanje Janka Jar­
ca, njegova šotanja, stužbovanja, 
internacijo med itatijansko okupa­
cijo Stovenije, deto v partizanih in 
ztasti čas po maju teta t95t, ko je 
profesor Janko Jarc prevzet vod­
stvo Dotenjskega muzeja in ga 
vodit dotgih štiriindvajset tet do 
upokojitve v tetu )975. Po tžutar- 
jevi zastugi in njegovi izbrušeni 
besedi o jubitantu v zadnji števitki 
Rasti je zdaj pred nami Jarčeva 
razgibana živtjenjska pot, bogata 
in ptodna kot te matokaterega jav­
nega detavča na domačih ttch.

V zborniku, ki ga je jubitant 
uredit skupaj z Natašo Petrov, so 
predstavtjene piščeve razprave in 
portreti, izmed katerih je bita 
večina že objavtjena v raznih 
detih, pretežno v predvojnih Kro­
nikah stovenskih mest, ki večini 
med nami te niso tako hitro 
dostopna. Tak je prvi zapis o 
Francu Antonu Breckerfetdu o 
Novem mestu 1790, katerega deto 
je bito dragocen vir podatkov tudi 
za Zgodovino Novega mesta 
tvana Vrhovca, tz Breckerfetdo- 
vega rokopisa je Janko Jarc že teta 
]9.18 prevede) ztasti tiste zanimi­
vosti, ki dajejo zaokroženo 
podobo časa in tjudi v matem 
podežetskem mestecu, kot je bito 
Novo mesto v drugi potovici t8. 
stotetja.

Stedita obširni pogtavji: Novo 
mesto med 1800 in 1850 ter Novo 
mesto med t850 in t900. S pri­
druženo razpravo Narodno pre­
bujenje Novega mesta nam je 
avtor predstavit zaokroženo 
podobo žitja in bitja Novega 
mesta v stotetju med 1800 in 
t900. Preptetajo ga utrinki iz 
dogodkov, ki marsikje s pojasnili 
in z zanimivostmi segajo tudi v 
sedanji vek. Vsakomur, ki mu je 
tjubo seznanjanje s preteklostjo 
domačega mesta in dotenjskih 
krajev, bodo ta pogtavja vir nešte­
tih podatkov za zajemanje iz pre­
tektosti. Naj jih trt po objavtjenem 
gradivu v najkrajših obrisih vsaj 
nakažem.

V več kot petstotetni zgodovini 
mesta je bito minuto stotetje eno 
najbotj razgibanih in pomembnih 
v času do razpada nekdanje avst- 
roogrske monarhije. Tu nas J. Jarc 
seznanja s prvim srečanjem Novo- 
meščanov s Francozi po vetikem 
evropskem požaru, prižganem v 
rcvotuciji teta 1789. Zvemo, kako
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je bilo v naših krajih v obdobjt) 
Ilirskih provinc, beremo o lako­
tah, kužnih boleznih, ki so včasih 
množično kosilc ljudi po naših 
krajih. Zavemo sc prvih kali 
narodnega prebujanja Novega 
mesta, spoznamo rojstvo novome­
ške "narodne straže« in nastanek 
prvega lokalnega časopisa: 10.
maja 1H4H ga jc odvetnik Jožef 
Rozina najavil s posebnim leta­
kom. Imenoval naj bi se Slowenia, 
od 4. julija 1848 do 29. decembra 
istega leta pa je nato izšlo 26 šte­
vilk sicer nemško pisanega Slovvc- 
niens Blatta, ki pa je z domoljub­
nim in svobodoljubnim žarom bu­
dil narodno zaspanost meščanov. 
V decembru 1848 ustanovljeno 
prvo Slovensko bralno društvo in 
lokalni časopis so nato kaj hitro 
zatrle močne nemškutarske sile v 
mestu in vsemogočna državna ob­
last.

Novo obdobje v rasti mesta je 
nastopilo po letu 1849, ko je z 
novo upravno ureditvijo postalo 
sedež okrajnega glavarstva, okrož­
nega in okrajnega sodišča, dav­
čnih in raznih drugih deželskih 
uradov. Leta 18.5.5 jc mesto dobilo 
nov, zidani stolp na rotovžu, 
januarja 1866 je imela prvo prire­
ditev Čitalnica, pomembno vlogo 
pa sta v razvoju mesta imela zlasti 
frančiškanski samostan in gimna­
zija ter njeni napredni dijaki. Leta 
1865 so začeli proslavljati petsto­
letnico ustanovitve mesta, razvneli 
so se hudi volilni boji med nem­
škutarji in prebujajočimi se narod­
njaki. Bitke za prevlado v mest­
nem odboru in za župane so sc 
vrstile z menjajočimi sc uspehi ene 
in druge strani. Gimnazija je ži­
vela pod hudimi nemškimi priti­
ski. Ljudem je dvigal ponos nasta­
nek prvega Narodnega doma na 
Slovenskem, ki je zrasel v mestu 
na pobude najbolj zavednih na­
rodnjakov. Pa je bil vmes seveda 
tudi čas hudih gospodarskih kriz 
in propadanja kmetijstva. Po letu

1901 je bila dokončno jasna poli­
tična razmejitev na Dolenjskem: 
njena mesta so bila v liberalnih 
rokah, podeželje pa je že od leta 
189.5 obvladovala klerikalna 
stranka.

Prisilno upokojeni profesor 
Janez Trdina, tedaj že vrsto let 
meščan Novega mesta, je o svojem 
kraju zapisal grenko ugotovitev, 
da jc bilo mesto v drugi polovici 
19. stoletja tipično podeželsko 
mestece in "... žalostno središče 
dolenjske revščine in birokracije«.

V poglavju o narodnem prebu­
jenju Novega mesta omenja nato 
J. Jarc znova zanimiva vprašanja o 
gimnaziji in frančiškanskem sa­
mostanu, podaja podroben opis 
priprav na slavnosti ob poltisoč- 
letnem jubileju ustanovitve mesta 
in še natančneje opiše rojstvo 
Narodne čitalnice, potek slavnost­
nih dni v letu 186.5 in številne 
odmeve nanj doma in po Sloveniji. 
Razprave o teh poglavjih naše pre­
teklosti je avtor objavil v Kroniki 
slovenskih mest že leta 191.5 in 
1916, v zborniku pa je gradivo 
prirejeno in dopolnjeno.

Sledi petnajst portretov — od 
narodnjaka dr. Žige Bučarja, ki je 
po letu 1861 postal okrajni zdrav­
nik v Novem mestu, do lani 
umrlega zaslužnega arheologa in 
muzealca Toneta Kneza.

Žlahtno nizanje značilnosti 
pomembnih ljudi iz preteklosti 
naših krajev, izmed katerih so bili 
Marjan Mušič, bran Zwittcr, 
Božidar Jakac, Franc Pirkovič, 
Stanko Škalcr in Tone Knez tudi 
osebni prijatelji našega jubilanta, 
nam razkriva enega izmed talen­
tov profesorja Jarca. V čudovitem 
slogu in z bogatim jezikom, ki ne 
more skriti dediščine iz klasične 
humanistične vzgoje, sredi katere 
je zorel nadarjeni dijak in študent, 
slika naš spoštovani profesor 
obraze in like dragih ljudi, ki jih je 
poznal ali preštudiral pomen nji­
hovega dela za našo pokrajino.
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Taka je najprej podoba zdrav­
nika in zgtednega dotnotjuba dr. 
Žige Bučarja, ki je ieta 1S73 vzi­
da) tenietjni kamen v novomeški 
Narodni dom, prvi tia Stoven- 
skem. Francu Andreju Šegi, zna­
menitemu rczcu pečatov, noveev 
in tncdatj, ki so ga sodobniki že 
pred dvesto teti prištevati med 
pomembne umetnike svoje stroke, 
je kot novomeškemu rojaku na­
menit profesor Jare tehten živtje- 
njepis. Tak je tudi opis deta in raz­
gibanega živtjenja Feopotda 1'ici- 
gasa, zastužnega tctopisca Novega 
mesta.

Stikarju in pesniku Jožetu Cvet- 
harju, ki je, star komaj enaindvaj­
set tet, izkrvavet juti ja 19)6 sredi 
groze prve svetovne vojne na bo­
jišču v tirotskib Dotomitih, name­
nja Janko Jare topte besede obču­
dovanja in žatosti nad prezgodaj 
ovenetim dotenjskim umetniškim 
evetom. Podoben jubitantov zapis 
vetja tudi zdravniku Jožetu Marje- 
tiču, rojaku iz škocjanske občine, 
ki je umrt marea 1942 kot vojni 
ujetnik v Nemčiji.

Že v eni izmed števitk tanske 
Rasti je prof. Jare opisat živtjenj- 
sko pot stavista in titerarnega zgo­
dovinarja dr. Atojza Turka, profe­
sorja novomeške gimnazije, ki je 
po itatijanski internaciji teta 1944 
umrt v Novem mestu. — Profesor­

ju Amatu $kertju, gimnazijskemu 
ravnatetju v Novem mestu, je bit 
kot "Spomin na vzornika« teta 
192H v Jutru tiskan datjši Jarčev 
nekrotog. Tak je tudi dostej neob- 
javtjen spominski zapis o novome­
škem profesorju Josipu Kovaču. 
Zastužnemu pisatetju Novome­
ških spominov, profesorju Josipu 
Westru, je Janko Jare napisat 
uvodne besede v knjigi, ki je izšta 
teta 1959. Visoko je cenit pisate- 
tjeva spoznanja, izkušnje in dog­
nanja v spoznavanju že v zgodo­
vino odmikajoče se nedavne prete- 
ktosti Novega mesta in dotenjske 
pokrajine.

Med najtoptejšimi teksti vzbor- 
niku so nedvomno prisrčne bese­
de, topte žetje in navdušujoče 
čestitke, ki jih je profesor Jare 
namenit akademiku profesorju 
Marjanu Mušiču, zgodovinarju 
doktorju Franu Zvvittru in stikarju 
Božidarju Jakcu. Ne preveva jih te 
gtoboko spoštovanje znanih vid­
nih stovenskih javnih detaveev, 
temveč tudi tisto pronietjivo, 
bistrovidno in z osebno toptino 
prežarjeno Jarčevo prijatetjevanje 
z modrimi in duhovitimi možmi, 
za vedno vpisanimi v kutturo in 
zgodovino Stoveneev.

Tak je tudi spominski zapis o 
Francu Pirkoviču-Črtu, znanem 
dotenjskem rojaku, partizanu in
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potitičnem dctavcu v Dotenjskcm 
zborniku !eta <990. Spominski 
zapis je namenjen tudi Stanku 
Skaterju, enemu izmed zvestih čta- 
nov "dotenjske muzejske konfede­
racije«, zastužnim muzcatccm iz. 
Brežic. Vrsta portretov je skte- 
njcna z zapisom o Tonetu Knezu, 
ki je dotgo vrsto tet sodetovat z 
jubitantom in sc kot zastužen sto- 
venski arheotog uvrsti) med znane 
raziskovatcc in pubticiste stavne 
dotenjske arheotoške pretekiosti.

Zbornik objavtja tudi bibtiogra- 
fijo Janka Jarca, prcgted objavtje- 
nih jubitantovih razprav in čtan- 
kov ter podatke o njegovem sodc- 
tovanju v uredništvih in soureja- 
nju časopisov in knjig. Bibtiogra- 
fijo so sestaviti Natatija Smote- 
-Gašparovič, Kare) Bačcr in Nata­
ša Petrov. Zbornik je oblikovat 
Peter Simič, fotografije v njem so 
deto Zvoneta Petka in drugih. 
Zbornik je tiskata in vezata 
f iskarna Novo mesto, izšet pa je v 
600 izvodih.

]'« predstavitvi knjige toneta Kneza 
Novo mesto II. Od leve: prof. [anko 
[are, pesnik Severin Šali in arheolog 
Ione Knez (v Dolenjskem nmzejn 
leta 1992). l oto: ISortit Križ. (Iz [ar 
ecvega zbornika, Dolenjska založba, 
Novo mesto 1991)
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BREŽICE, 2. decembra - Dr. Borut Kortin je v knjižnici predstavil svoj potopis 
Kača in jaguar, ki govori o potovanju po sledovih azteških in majevskih božan­
stev.

ČRNOMELJ, 2. decembra V tukajšnji knjižnici je bila predstavitev knjige 
Zlata zrna, ki jo je napisal belokranjski rojak Janez Klobučar in je izšla v samo­
založbi. Avtorja sta predstavila Danica in Marjan (Jedilnik iz Ljubljane.

LJUBLJANA, 2. decembra - V Galeriji Zveze društev slovenskih likovnih 
umetnikov je bila odprta razstava tlel slikarjev in kiparjev, ki so ustvarjali v 
likovni delavnici Misel in korenine na Kočevskem. Bred tem je bila razstava v 
Kočevskem likovnem salonu.

SEVNICA, 2. decembra - V tukajšnji občinski knjižnici jeJožeSirceli predsta­
vil svojo knjigo Moderni poslovni bonton.

ŠENTJERNEJ, 2. decembra V prostorih tukajšnje šole so odprli tradicionalni 
Miklavžev knjižni sejem. Sejem knjig je že trinajstič pripravila Mladinska knjiga 
iz Novega mesta.

NOVO MESTO, 3. decembra — V Dolenjski galeriji so odprli 1. medregionalno 
likovno razstavo, ki so jo pripravili v murskosoboški galeriji in vključuje slikarje 
iz vseh slovenskih regij razen ljubljanske in mariborske.
Razstavo je predstavil ravnatelj Dolenjskega muzeja Bojan Božič, v priložnost­
nem kulturnem programu je nastopil Dolenjski trobilni kvintet.

SEMIČ, 3. decembra — Učenci in učitelji dislociranega oddelka Glasbene šole 
Črnomelj so pripravili v Domu upokojencev koncert.

JUGORJE, 4. decembra - V gostilni Petra Badovinca je bil Miklavžev kulturni 
ycčcr, ki ga je organiziral Rudi Škof. Gosta sta bila pesnica Marija Bilko in 
citrar Jure Marjetič.

NOVO MESTO, 4. decembra — V knjižnici trančiškanskega samostana so od­
prli razstavo Božič in novo leto tia grafičnih voščilnicah. Zbirko voščilnic z 
vsega sveta je predstavil njen lastnik in član društva Ex libris Sloveniae dr. 
Rajko Pavlovec.

RIBNICA, 4. decembra — V prostorih TVD Partizan je imel Ribniški oktet kon­
cert ob 15-lctnici svojega delovanja. Oktet je imel več kot petsto nastopov, tudi 
v številnih državah po Evropi in v Ameriki. Od leta 1983 ga vodi Jože Kores.

NOVO MESTO, 6. decembra - Kapitcliska cerkev in župnija sv. Nikolaja sta 
praznovali svoj praznik s postavitvijo in blagoslovitvijo replike nagrobnega spo­
menika drugega novomeškega prošta in prvega dunajskega škofa Jurija Slatko- 
njc v kapiteljski kripti. Slovesnosti, ki jo je vodil slovenski metropolit in ljub­
ljanski nadškof dr. Alojzij Šuštar, so se udeležili: avstrijska veleposlanica v Slo­
veniji Jutta Stefan-Bastl, zunanji minister Lojze Peterle, dr. Feliks Bister z dunaj­
skega Inštituta za vzhodno in jugovzhodno Evropo. O proštu Slatkonji je govo­
ri) dr. France M. Dolinar, o nagrobniku pa umetnostna zgodovinarka Marinka 
Dražumcrič. Darovalec nagrobnika je dunajski nadškof in kardinal dr. Her­
mann Groer.
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ŠMARJEŠKE TOPLICE, 7. decembra S slovesno podelitvijo Krkinih nagrad 
— že triindvajseto po vrsti — so se končali Krkini raziskovalni dnevi. Mednarod­
nega simpozija v okviru teli dnevov so se udeležili številni domači in tuji znan­
stveniki. Krkine nagrade je prejelo S9 nagrajencev, in sieer 28 študentov dodi­
plomskega in podiplomskega študija ter d I srednješolcev, ki so opravili 40 razi 
skovalnih nalog.

NOVO MESTO, S. decembra — V razstavišču poslovne stavbe Tovarne zdravil 
Krka so odprli razstavo del akademskega slikarja Dimitrija Popoviča iz Zagrc 
ha. Avtor se je predstavil s ciklusom risb slovite ameriške igralke Marilyn Mon­
roe. Otvoritev je popestril pevec Vlado Kreslin, (slika spodaj)

NOVO MhSlO, 9. decembra - V Donni kulture je nastopi! komorni zbor Ave 
z umetniškim vodjem Andražem Hauptmanom.

NOVO MESTO, 9. decembra V Zavarovalnici lilia je bila predstavitev 
monografije akademskega slikarja Staneta Jagodiča Art Paradox, ki jo je izdala 
Dolenjska založba. O kttjigi so spregovorili univ. prof. dr. Milan Dolgan, publi­
cist Drago Medved in avtor. Nekaj priložnostnih besed sta spregovorila tudi 
direktor I ilie Janez Novak in urednik Dolenjske založbe Erunci Šali. Cikel [ago- 
dičevih pesmi je predstavil igralec SNC Igor Samobor ob glasbi Lada Jakše ter 
plesalca.

CEGEENICA PRI NOVEM MESTU, K), decembra V prostorih firme Željko 
so že šestnajstič podelili občinske nagrade za inovativnost in raziskovanje. Prc 
jeli so jih: Cašpcr Eortuna, študent I. letnika Medicinske fakultete v Ljubil.uu, 
prof. Zdenka Jeras iz Gimnazije Novo mesto, dipl. inž. Lidija Hribernik iz 
Zavoda za socialno medicino in higieno Novo mesto, dipl. inž. Stanislav Udovč 
iz GIP Pionir Novo mesto, Jože Smrekar iz Pionirja MKI, Slavko Turk in 
Roman 1 urk iz Revoza Novo mesto, Karel Željko in Alojz Retelj iz firme Željko 
v Ccgclnici in Marko Pavlič iz Iskre PIO Šentjernej.
Nagrade za raziskovalno delo so prejeli: mag. Eilip Udovič in dipl. inž. Marija 
Drnovšek iz Krke Novo mesto, Cvetka Peteline, organizatorka dela, in inž. 
gradb. Terezija Vidrih iz GIP Pionir Novo mesto, dipl. inž. Zlatko Katalenič iz 
tovarne posebnih vozil Novo mesto in dipl. arheot. Portu Križ iz Dolenjskega 
muzeja.
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ČRNOMEd.J, K), decembra V hotelu Lahinja so predstavili knjigo Slavka 
Grahka Nogomet v Beli krajini. Prva predstavitev je bila /e 2.S. novembra v 
Ljubljani. Pri nastanku knjige sta avtorju pomagala prof. Jože Dular in mag. 
Janez Kramarič, ki je predstavi) knjigo.

METLIKA, K), decembra - Tu st) odprli prenovljeno stavbo nekdanje osnovne 
šole, v katero se je preselila metliška Tekstilna šola. Šolo je odprl minister za šol­
stvo in šport dr. Slavko Gaber, slovesnosti se je udeležil tudi predsednik Repu­
blike Slovenije Milan Kučan.

NOVO MESTO, K), decembra V prostorih gostilne Rozalije Drcnik na 
Gikavi so odprli razstavo oljnih slik I ranča Železnika.

TREBNJE, 10. decembra — V knjižnici Pavla Golic so predstavili drugo pesni­
ško zbirko mladega trebanjskega pesnika Sama Draž.umcriča. Knjiga, ki ima 
naslov Kel-teta ulica, je izšla v samozaložbi. Na predstavitvi je ob izbrani glasbi 
predstavil svoje pesmi avtor sam.

KRŠKO, I I. decembra - Kulturni dom je priredil že 10. revijo pihalnih orke­
strov Posavja, na kateri so nastopili: Gasilska godba na pihala Loče, Delavska 
pihalna godba iz Sevnice, Pihalni orkester Kapele, Pihalni orkester Videm iz 
Krškega in Pihalni orkester Senovo.

KRŠKO, I I. decembra V knjigarni Opus so predstavili novo knjigo pisatelj 
Mihe Remca Astralni svetilniki.

BRANIK NA KRASU, 12. decembra — Tu je na srečanju slovenskih oktetov 
nastopil tudi Dolenjski oktet iz Novega mesta.

LJUBLJANA - V zbirki Pelikan, ki jo izdaja Mladinska knjiga in v kateri izha­
jajo knjige, ki predstavljajo slovenske pokrapne, je izšla knjižica Dolenjka in 
Bela krajina. Napisala sta jo Marinka Dražumcrič in Andrej Hudoklin.

LJUBLJANA, LS. decembra Skupščina Nove revije in upravni odbor Društva 
slovenskih pisateljev sta ustanovila Sklad Josipa Jurčiča za financiranje nagrad 
inštipendijzanovinarje, svobodne publiciste in urednike, ki jih bodo podcljc- 
vali vsako leto 4. marca, ob obletnici pisateljevega rojstnega dne. Letos, ob pisa­
teljevi ISO-letnici, bodo nagrade prvič podeljene. Te se pridružujejo dosedanjim 
Tomišičcvim nagradam.
Organi Sklada Josipa Jurčiča so upravni odbor, predsednik, tajnik, nadzorni 
odbor in žirija zn nagrade. Člane upravnega odbora imenuje skupščina Nove 
revije in upravni odbor Društva slovenskih pisateljev, ima od I I do I S članov, 
njihov mandat traja štiri leta. Predsednik upravnega odbora je Drago Demšar, 
mag. iur., odvetnik; tajnik je Aleksander Zorn, kritik, urednik; ostali člani so: 
Janez Bernik, slikar, akademik SAZU; Niko Grafenauer, pesnik, glavni urednik 
Nove revije; Drago Jančar, pisatelj, urednik; Janko Kos, prof., dr., akademik 
SAZU; Lojze Lebič, skladatelj, dopisni član SAZU; Janez Pogačnik, mag. teolo­
gije, župnik; Primož Simoniti, prof. dr., predsednik Slovenske matice; Jože Snop 
pesnik in pisatelj; Barbara Suberl, tajnica Društva slovenskih pisateljev; Dane 
Zajc, pesnik, dopisni član SAZU, predsednik Društva slovenskih pisateljev.

BREŽICE/, 16. decembra — Galerija MEKI*, je v avditoriju Posavskega muzeja 
organizirala božični koncert. Program s popularnimi skladbami sta izvedla vio­
linist prof. Krcšimir Marmilič in prof. Tomislav Vrandelič s kitaro.

NOVO MESTO, 16. decembra - Akademski slikar Jože Kumer je odprl raz­
stavo svojih miniatur v galeriji Gospodična.



DECEMBER ŠENTRUPERT, 16. decembra - Tu so predstavili letošnjo literarno revijo mla­
dih literatov iz občine Trebnje Srečanje. Na tem srečanju je gostja pesnica Sve­
tlana Makarovič predstavila svojo knjigo Kokokoška Eanilija z ilustracijami 
Lucijana Reščiča iz Trebnjega.

BREŽICE, 17. decembra — V malem avditoriju brežiškega gradu je potekalo 
slovensko-hrvaško znanstveno srečanje Brežiški kulturni dan, ki sta ga pripravili 
Skupščina občine in Posavski muzej. Srečanje je bilo posvečeno 4I.S-)etnici živ­
ljenja in dela Antuna Vranica v Brežicah.
Vramec je 157S. leta natisnil svojo Kroniko, ki je pomembna pričevalka o slo- 
vensko-hrvaških kulturnih stikih.

KOČEVJE, 17. decembra V l ikovnem salonu so odprli razstavo Galerija v 
gosteh, ki sta jo organizirala Srednja šola Kočevje in Media teksti) Novo mesto. 
Avtorje - osem likovnikov iz karlovške regije — in njihova dela je predstavil 
umetnostni zgodovinar Jožef Matijevič iz Novega mesta.
IS. in It. decembra so karlovški slikarji organizirali še likovno delavnico v 
kočevski srednji šoli.
Obiskovalce razstave je na njihovo željo portretiral akademski slikar Stevan 
Živanov.
O razstavi je izšel tudi katalog.

METLIKA, 17. decembra - V Canglovem razstavišču metliškega gradu je bil 
literarni večer, na katerem se je predstavil domačin Božo Končar. Njegove 
pesmi je ob glasbeni spremljavi Stanka I uxa prebral član slovenske Opere Mari 
jan Breznik.

NOVO MESTO, 17. decembra - V razstavišču Službe družbenega knjigovod 
stva je bila otvoritev prodajne razstave Amalije Hribar Unikatno oblikovanje na 
naravni svili. Ob otvoritvi sta nastopita plesalka Metka Pograjc in pesnik Jure 
Murn.

BOŠTANJ, IS. decembra — V župnijski cerkvi je imel božični koncert sevniški 
oktet Jurij Dalmatin.

KRŠKO - Prof. Drago Gradišek iz Krškega je prejel visoko nagrado Zveze kul 
turnih organizacij Slovenije Gallusovo listino za izjemne uspehe na področju 
instrumentalne glasbe. Je dolgoletni vodja Pihalnega orkestra Videm iz Krškega 
in ravnatelj Glasbene šole Krško.

NOVO MESTO, 19. decembra V ST letu starosti je umrl mag. ph. Boris 
Andrijanič, dolgoletni generalni direktor m ustanoviteli Krke, tovarne zdravil. 
Za dolgoletno in bogato delo je prejel številna priznanja, med njimi nagrado 
Avnoja, nagrado Borisa Kraigherja, nagradi občin Novo mesto in Ljutomer, 
najvišje republiško priznanje za mentorje mladih, zlati turistični znak Turističnc 
zveze Slovenije, Minarikovo odličje Slovenskega farmacevtskega društva za pri­
spevek k razvoju znanstvene in praktične farmacije na Slovenskem in zlato roko 
medobčinske gospodarske zbornice.
Rodil se je S. decembra 1910 v Novem mestu.

NOVO MESTO, 20. decembra — Na Osnovni šoli Grm je bil prednovoletni 
koncert Pihalnega orkestra Straža pod vodstvom dirigenta Mira Sajeta. Izvajalci 
so prihodek od vstopnin namenili skladu za dograditev grmske šole.

KRONIKA
Rast 1-2/1994 NOVO MESTO, 21. decembra V Kozinovi dvorani Glasbene šole Marjana 

Kozine je bil glasbeni večer, posvečen 60-letnici priznanega slovenskega pianista 
prof. Igorja Dekleve. Njegove skladbe so izvajali učenci glasbene šole in avtor 
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DECEMBER BREŽICE, 22. decembra V avditoriju brežiškega gradu so nastopili na pred­
božičnem koncertu bivši učenci domače glasbene šole, ki nadaljujejo glasbeno 
izobraževanje tta srednjih šolah in akademijah.
Teden dni pred tem so sc v Brežicah srečali pedagogi in učenci glasbenih šol iz 
Dolenjske. Bele krajine in Posavja, ki poučujejo oziroma se učijo igrati na kita 
ro. Seminar je vodil prof. Ante Čagalj, priznani kitarist iti profesor na splitskem 
oddelku zagrebške glasbene akademije.

ČATEŽ OB SAVI, 22. decembra - V Termah Čatež so odprli največji pokriti 
bazen v Sloveniji.

NOVO MESTO, 22. decembra V Dolenjskem muzeju je bil predavateljski 
večer, ki ga je pripravil Oddelek za špektakelske umetnosti Novo mesto 1917 v 
počastitev obletnice rojstva italijanskega pisatelja, začetnika futurizma, l ilippa 
Tommasa Marincttija. Predavatelji Majda Širca, Mojca Drčar Murko, dr. Rast 
ko Močnik in Matjaž Berger so govorili o Italiji ob koncu stoletja, o padcu ber­
linskega zidu, o operi, filmu ter o gledaliških in literarnih praksah znotraj mate­
rialističnih konceptov umetnosti.

CERKEJE OB KRKI, 21. decembra - V Kulturnem domu krajevne skupnosti je 
bila kulturno-zabavna prireditev v počastitev dneva samostojnosti, božiča in 
novega leta. Nastopili so učenci 0$ Cerklje, pevski zbor Planina, narodnoza­
bavni skupim f.opatiči in Plut ter vojaki iz učnega centra I t) Cerklje.

NOVO MESTO, 22. decembra — Na slavnostni seji Skupščine občine Novo 
mesto so podelili občinska priznanja in nagrade za leto 1992.
Častna občana sta postala prot. Janko Jarc za ustvarjalno življcttjskodelo na 
kulturnem, znanstvenem in publicističnem področju in prof. Marjan Dobov 
šek za bogat prispevek k vzgoji številnih mladih generacij.
Plaketo Novega mesta so dobili: Ante I atnpe iz nemškega mesta Eangcnhagcn 
za prispevek k razvoju partnerskih in prijateljskih vezi med Eangcnhagnom itt 
Novim mestom, Jože Gazvoda za dolgoletno požrtvovalno itt uspešno vodenje 
krajevne skupnosti Podgrad iti Društvo invalidov Novo mesto za uspehe pri 
delu z invalidi.
Trdinovo nagrado sta prejela: prim. dr. Alojz Boh za uspešno delo na področju 
zdravstva otrok na Dolenjskem in prof. Matija Gabrijelčič za uspešno vzgojno 
izobraževalnodelozučcnci, starši in učitelji, še posebej na področju učenja z 
miselnimi vzorci.
Nagrado občine Novo mesto sta dobili Milica Jakopin za dolgo, nesebično delo 
na humanitarnem in socialnem področju in mag. Elizabeta Rustja za delo na 
področju razvoja in raziskav v farmaciji ter za uveljavljanje gospodarstva obči 
ne.

ČRNOMEE), 24. decembra - V sejni sobi občinske- skupščine so učenci in uči
tetji Glasbene šole Črnomelj pripravili tradicionalni novoletni koncert.

ČRNOMEEJ, 2.S. decembra - V obnovljeni Špelčevi hiši nasproti cerkvice Sve­
tega duha so odprli razstavo svojih del belokranjski likovniki Dirk ffeij, Martin 
Skoliber itt Jože Vrščaj. Z razstavo so umetniki podprli svojo zamisel o artoteki, 
ki naj bi bila prva na Dolenjskem.

ČATEŽ OB SAVI, 26. decembra Tukajšnje turistično društvo je priredilo dva 
božična koncerta v domači cerkvi. Nastopili so mešani, moški in ženski pevski 
zbor Kulturno-umetniškega društva Brežice pod vodstvom Elizabete in Draga 
Križaniča.

KRONIKA
Rast 1-2/1994 SEVNICA, 26. decembra - V Kulturni dvorani tukajšnjega gasilskega društva 

je bil tradicionalni novoletni koncert Delavske pihalne godbe pri (d) Sevnica. 
Kot gost je nastopil še mešani pevski zbor Primož Trubar iz Eoke pri Zidanem 
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I RŽIŠČE, 26. decembra -V župnijski cerkvi [e imel božični koncert oktet jtirij 
Dalmatin.

NOVO MESTO, 28. decembra Dom kulture je priredil prednovoletni kon 
eert, na katerem je nastopil ansambel (<recntown Ja/./ Band i/. Ljubljane.

METLIKA, 29. decembra - V Kulturttem donm je imela novoletni koncert 
Mestna godba Metlike.

ČRNOMELJ - V Galeriji Miniart je bila v zadnjih dneh decembra in še v 
začetku januarja razstava likovnih del Jureta Šuštariča iz Črnomlja, študenta I. 
letnika likovne smeri na Pedagoški akademiji v Ljubljani.

KRŠKO Izšla je dvanajsta zadnja vlatiskcm letu številka revijeznsadjar- 
stvo, vinogradništvo in vinarstvo Sati.

NOVO MESTO V tem mesecu je izšla knjiga lani umrlega arheologa Toneta 
Kneza Novo mesto Ul o izkopavanjih na Kapiteljski ttjivi. Kot tretjo knjigo v 
zbirki Garniola Arehaeologiea jo je izdal Dolenjski muzej. Na predstavitvi so o 
avtorju spregovorili ravnatelj Dolenjskega mu/cja Bojan Božič, akademik dr. 
Statiko Gabrovec, Jovo Grobovšck in dr. Nace Štirni.

NOVO MESTO V zadnjih dneh lanskega leta je Dolenjska založba izdala dve
k"j'g'-
Prva je roman Franceta Eajdige Škrlatni sij, ki opisuje življenje na Kočevskem 
pred drugo svetovno vojno in med njo. Avtor zelo dobro pozna tamkajšnje raz 
mere v tistem času, saj je doma iz. teh krajev. Roman je izšel kot deveta knjiga 
v zbirki Utva oziroma tretja v letu 1991 (za Otroštvom Marijana Tršarja in 
Jutrom novega dne Ignaca Kamenika)
Druga knjiga te založbe v tem mesecu je bila posvečena devetdesetletnici prof. 
Janka Jarca: Jarčev zbornik. V njem je objavljen izbor iz bogate bere razprav iu 
člankov zgodovinarja, arhivista in muzealca vse od leta 1928 do danes. Uvod je 
napisal JožeDular, Jarčevo bibliografijo pa so prispevali: Karel Bačer, Nataša 
Petrov in Natalija Smole-Gašparovič. Knjiga je izšla v zbirki Dolenjski zborniki.

ŠENI RUPERT - Ob koncu decembra je izšel zbornik Župnija Šentrupert, zgo­
dovinske osnove leta 1992, ki ga je izdal Župnijski urad Šentrupert, natisila pa 
Tiskarna Novo mesto. Urednik je bil Marko Kapus, ki je poleg ZVNKD Novo 
mesto prispeval fotografije. Avtorji prispevkov so: France Baraga, Marinka 
Dražumcrič, Dunja Gerič, Marko Kapus, Marko Marin, Marijan Slabe in 
Davorin Vuga. Janez Vidic, župnik šentruperške župnije, je v spremni besedi 
zapisal, «da pričujoči zbornik na eni strani obnavlja zgodovinska spoznanja, ki 
jih je v svoji monografiji razvil že Ivan Steklasa (ki je pred 80 leti v samozaložbi 
izdal Zgodovino župnije Šent Rupert na Dolenjskem), na drugi strani pa prinaša 
nova odkritja, ki so vezana na intenzivnejša obnovitvena dela na objektih šent­
ruperške župnije v zadnjih dvajsetih letih, na odpiranje arhivov ob petstoletnici 
ustanovitve novomeškega kolegiatnega kapitlja in na v zadnjem letu nastajajočo 
umetnostnozgodovinsko topografijo kulturne dediščine Mirenske doline.«

JANUAR

KOČEVJE V začetku januarja je umrl narodni heroj Jože Boldati-šilni iz 
Kočevja. Rojeti je bil avgusta 191.S v Višnjah pri Ambrusu v Sulu krajini.

METLIKA - Z novim letom je posta) direktor metliške vinske kleti Anton 
Pezdirc, ki je zamenjal Jožeta Goscnco.

KOČEVJE, 7. jamtarja VŠcškovem domu je bil novoletni klavirski koncert, 
kjer sta nastopila prof. Sijavuš L Gadžijev iz Moskve in njegov učenec Erik Šuler 
iz. Kočevja, sicer učenec Specialne glasbene šole iz Moskve.
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BRESTANICA — V prostorih Ljubljanske banke so razstavljali člani Društva 
likovnikov Brežice: Milena Gramc, Nada Hambcrek, Bojan Horvatič, Andreja 
Komočar, Tugo Lebič, Ljudmila Narobe, Nevenka Ruškovič in Vladka Sumrak.

RIBNICA, NOVA GORICA, 7. januarja — Tega dne je minilo I SO let od roj 
stva slovenskega jezikoslovca in slovenista p. Stanislava Škrabca. Rojen je bil v 
Hrvači pri Ribnici, 42 let pa je živel in delal v frančiškanskem samostanu na 
Kostanjevici pri Novi Gorici. Umrl je leta I9IH. Na dan obletnice rojstva so se 
v Novi Gorici pričeli Škrabčevi dnevi - trajali bodo vse do maja — z otvoritvijo 
razstave o življenju in delu p. Skrabca in mašo zadušnico. Kot gostje so bili pri 
šotni tudi zastopniki ribniške občine. Med njimi je bil tudi Gallusov pevski zbor, 
ki je na maši zadušnici zapel Misso canonico.
14. januarja je bila izdana priložnostna poštna znamka v Skrubčcv spomin.

NOVO MESTO, II. januarja — V Domu kulture je bil koncert zagrebške 
operne pevke Liljane Molnar-Talajič. Spremljal jo je pianist Darko Domitrovič.

NOVO MESTO, 12. in US. januarja — Mestno gledališče ljubljansko je dvakrat 
gostovalo v Domu kulture s komedijo Tivoli, d.o.o., avtorjev Boštjana Tadela, 
Lučke Jagodič in Marka Pokorna.

LJUBLJANA, LU januarja — V Cekinovcm gradu je bila otvoritev razstave del 
Zmaga Jeraja.

NOVO MESTO, LU januarja — V Dolenjskem muzeju je bila otvoritev razstave 
kiparja Ivana Zorka, Dolenjca, živečega v Parizu. Razstavo je odprl predstavnik 
pokrovitelja, generalni direktor novomeškega Revoza, Bernard Coursat. O 
umetniku je spregovoril kritik Andrej Bassin. Nastopil pa je mešani pevski zbor 
Pomlad pod vodstvom Zorice Prus.

NOVO MESTO, 17. januarja — V knjižnici Mirana Jarca je bila predstavitev 
knjige primorske pisateljice Marije Vogrič z naslovom Vojna iz ljubezni. 
Zgodba je iz zadnje vojne za samostojno Slovenijo.

KOČEVJE, 19. januarja — V Šeškovem domu so odprli razstavo z naslovom 
Izgubljena kulturna dediščina kočevskih Nemcev. Na otvoritvi je govoril sloven­
ski minister za kulturo Sergij Pelhan, med gosti sta bila tudi veleposlanika Avst­
rije in Nemčije v Sloveniji, dr. Jutta Stefan-Bastl in Giinter Seibert. Razstavo, ki 
so jo organizirali ministrstvo za kulturo, republiški Zavod za varstvo naravne in 
kulturne dediščine ter Muzej Kočevje, so pred tem že predstaviti v Ljubljani, v 
Kočevju bo do aprila, nato pa se bo selila v Avstrijo. Razstava vsebuje obsežno 
gradivo (fotografij, dokumentov, knjig, predmetov ipd.), ki priča o življenju in 
ustvarjanju kočevskih Nemcev.

NOVO MESI O, 19. januarja — V hotelu Metropol je 26 dijakov novomeške 
gimnazije predstavilo svoje naloge, ki so ib izdelali v Krkini podjetniški delav­
nici ob pomoči Krkinih strokovnjakov in zunanjih sodelavcev. Namen novome­
ške tovarne zdravil je bil odkrivanje podjetniško nadarjenih dijakov.

NOVO MESTO, 20. januarja — V Domu kulture je gostovalo Lutkovno gleda­
lišče Ljubljana z igrico Svetlane Makarovič Gal med lutkami.

SEVNICA, 20. januarja — V Kulturni dvorani Gasilskega društva Sevnica se je 
predstavilo jeseniško gledališče Toneta Čufarja s komedijo Raya Cooneya 
Pokvarjeno.

NOVO MESTO, 21. januarja - V mali dvorani Dolenjskega muzeja je bila 
odprta razstava z naslovom Ulice Novega mesta, ki sta jo pripravila Ludvik 
Tončič in Zdenko Picelj, kustosa v Dolenjskem muzeju. Ob tej priložnosti je
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Nas!ikiodK-vc:ravnat<L')j!)()tc!ij- 
skc^n muzeja Bojan Možic, avtorja 
razstave Zdenko !Nce!j in Ludvik 
lotieie ter predsednik tiovomeške 
oheinskeskupšeinekraneiKoneiiija; 
foto:!oneJakše

Dolenjski muzej izdal publikacijo Novomeške tdice, pri kateri je poleg obeh 
ometijenih kustosov sodelovala še zgoelovinarka Judita Podgornik.
Projekt glede ureditve ulic je potekal od vsega začetka vzorno in strokovno 
temeljito, predvsem po zaslugi leta 1992 imenovane komisije za ta projekt.

ČRNOMELJ 't ukajšnja knjižnica je pripravila razstavo z naslovom Do puri 
moram znati. Razstava je namenjena staršem, razstavljena dela pa prinašajo 
spodbude za lažje in uspešnejše učenje ter o tem, kako lahko starši pomagajo 
svojim otrokom. Knjižnica se je tako odzvala na proglasitev OZN, da je letošnje 
leto posvečeno družini.

Kulturni večer v gostilni Na hribu; 
f«t«:ToiieJakše
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ČRNOMELJ, 22. januarja - V Kulturnem domu je nastopila folklorna skupina 
Metelica iz. Krasnajarska v Sibiriji, ki je predstavila pesmi in plese iz Sibirije in 
Rusije.

ŠKRJANČE (NOVO MI/STO), 22. januarja — V gostilni Na hribu je Rudi Škof 
spet organiziral kulturni večer. Z razstavo svojih akvarelov sta se predstavili lju­
biteljski slikarki Jožica Škof in Jelka Kupec iz Novega mesta. O njunih delih je 
spregovoril Tone Gošnik. Pesmi Marije Pilko, živeče v Ljubljani, sicer dolenjske 
rojakinje, je recitirala Božena Petrov, ki je tudi pripravila pogovor z avtorico. Z 
nekaj pesmimi sta nastopila operni pevec Eadko Korošec in otroški pevski zbor 
Zarja iz Šmihela pod vodstvom Irene Rešete. Ta je tudi zapela nekaj pesmi ob 
lastni kitarski spremljavi in v duetu s šmihelskim župnikom Cirilom Plešceni. 
Zbrani so sprejeli predlog Rudija Škofa o ustanovitvi sklada za obnovo in 
vzdrževanje nagrobnega spomenika Julije Primic na šmihelskem pokopališču.
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DOLLNJSKL TOPLIGL, 24. januarja — J u se je pričel petdnevni strokovni 
seminar za 12 učiteljic in učitelja slovenskega rodu, ki živijo in delajo v Argen­
tini. V tem času st) bili tudi gostje Osnovne šole Mirna, kgr st) spoznavali živ­
ljenje in delt) na tej šoli.

GhRKLJK OB KRKI, 27. januarja — V galeriji vojašnice so odprli razstavo 
Znaki slovenske vojske, ki jo je odprl Janez Švajncer iz ministrstva za obrambo. 
Ob tej priložnosti so izdali katalog.

BRhŽIGH, 28. januarja Moški pevski zbor, ki že pet let debije pri brežiškem 
Društvu upokojencev, je proslavil svojo obletnico s koncertom v dijaškem 
domu. Zbor vodi kratic Baškovič.

TRLBNJL, 28. januarja — V Kulturnem domu je nastopil Komorni zbor Preb 
nje pod vodstvom prof. Igorja Teršarja. Na glasbenem večeru sta s klavirjem in 
flavto sodelovala tudi Andrej Lorenci in Petra Založnik.

NOVO MhSTO, 29. januarja — Kulturnoumctniško društvo Revoz je priredilo 
v Domu kulture večer slovenske pesmi. Nastopili st) mešani pevski zbor Revoz, 
moški pevski zbor Srečko Kosovci iz Ajdovščine in mladi glasbeniki iz Logatca.

ČRNOMLLJ, JI. januarja — Ocnter za duhovno kulturo iz Ljubljane je v 
tukajšnji knjižnici pripravil predstavitev knjige Učbenik stabilnega življenja. O 
debi sta spregovorila tudi avtorja knjige Tomaž llajs in Primož Skoberne. 
Predstavitev omenjene knjige in njenih avtorjev je bila I. februarja tudi v Knjiž­
nici Mirana Jarca v Novem mestu.

NOVO MISTO, J 1. januarja — V Ilomu kulture je dvakrat (še L februarja) 
gostovalo Mojc gledališče pri kulturnem domu Španski borci iz I gibliauc s 
komedijo Mira Gavrana Možje moje žene.

KRŠKO V Nuklearni elektrarni Krško st) v januarju uskladiščil: 14 sodov s 
srednje radioaktivnim materialom in s tem je skupno število v skladišču elek­
trarne doseglo 9.410 sodov.

Število nezaposlenih se je v Sloveniji po nekajletnem naraščanju v januarju prvič 
malenkostno zmanjšalo. Po podatkih republiškega zavoda za zaposlovanje je 
bilo v tem mesecu prijavljenih US.121 ljudi brez. tlela, kar je za LM )9 manj kot 
ob koncu minulega leta. Nezaposlenost po občinah: novomeška 1.079, krška 
2.2S1, brežiška 1.972, kočevska 1.729, ribniška L4S8,črnomaljska 1.146, sev- 
niška 1.096, trebanjska 782 in metliška 176.

NOVO MLSTO, 2. februarja — Društvo Hrvaški kulturni dom je v dvorani 
hotela Metropol organiziralo predavanje Radogosta Gratcnaucrja, jezuitskega 
patra iz Maribora, o fenomenu Medjttgorja.

BRLZlGL, .1. februarja V malem avditoriju Posavskega muzeja je bila odprta 
razstava del akademskega slikarja Janeza Kovačiča. Umetnika je predstavi) 
Pavle Gregorc. Na otvoritvi je ob glasbeni spremljavi nastopila Jerca Mrzel z 
recitalom Prešernovih pestili.

BRLŽ1CL, S. februarja - Ob kulturnem prazniku st) podelili več občinskih pri 
znanj za delt) na področju amaterske kulture in priznauie republiškega značaja 
— Gallusovo listino. Slednjo je prejel hrane Kenc iz Globokega, kot dolgoletni 
zborovodja in organizator kulturnega življenja. Občinska priznanja /.KO st) 
prejeli. Vlado Deržič za dolgoletno delt) v Godbi na pihala Loče; Ivan Votčanj 
šek, pobudnik osnovanja moškega pevskega zbora tia Sromljah; Jure Vrstovšck



FEBRUAR za dolgoletno delo pri ljubiteljski kulturi v Globokem, zlasti kotčlan Lovskega 
pevskega /bora; Vinko Žerjav kot zborovodja treh pevskih /borov in okteta ter 
Marjan Gregorič, dosedanji ravnatelj Posavskega muzeja.

CERKLJE OB KRK), 1. februarja — V Kulturnem donm krajevne skupnosti je 
bila kulturna prireditev, na kateri so nastopili otroški in mladinski pevski zbor 
in recitatorji iz osnovne šole, pevski zbor Planina, vojaki recitatorji in glasbeniki 
iz učnegacentra.

CAPE CANAVERAL (ZDA), LOŠKI POTOK, .1. februarja - Na ta dan je pole­
tela v vesolje iz ameriškega raketnega izstrelišča petčlanska ekipa. Med njimi je 
bil tudi dr. Ronald Sega, čigar stari starši so izhajali i/ Loškega Potoka (ded iz 
Segove vasi, babica pa iz Travnika).

METLIKA, L februarja V Kulturnem domu je bil koncert metliške glasbene 
šole.

4. februarja so v Ganglovem razstavišču delavci Belokranjskega muzeja pripra­
vili razstavo gradiva in pogovor o svoji dejavnosti. Razstavo je odprl Ralf 
Čeplak, predsedttik Zveze muzejev Slovenije.

5. februarja je v Canglovem razstavišču nastopil metliški oktet Vitis. S koncer­
tom je proslavil svojo LS-letnico delovanja. Sedaj vodi zbor Mateja Jakša, pred 
njo pa sta bila zborovodji Branko Hcrak in Marjan Končar.

7. februarja je bil ob slovenskem kulturnem prazniku v Kulturnem domu lite­
rarni večer, ki ga je pripravila Ljudska knjižnica. Predstavili so knjigo Jožefa 
Škofa Bela krajina v običajih in zgodbah. V kulturnem programu so nastopili 
tamburaši in dekliški pevski zbor folklorne skupine Ivan Navratil.

BRUSNICE, 4. februarja — Učitelji in učenci tukajšnje osnovne šole ter tambu­
raši iz stopiške osnovne šole so za kulturni praznik pripravili kulturni program, 
na katerem so predstaviti pesniško zbirko otroških pesmi Ivana Perhaja, upoko­
jenega dolgoletnega ravnatelja te šole, z naslovom Igre s soncem. Knjigo je ilu­
striral Niko Colob.

ČRNOMELJ, 4. februarja — Tukajšnja knjižnica je organizirala v Osnovni šoli 
Loka srečanje z ilustratorjem Božem Kosom. Z ilustracijami prebranih knjig so 
se poskusili tudi belokranjski osnovnošolci. Razstava teh del je bila odprta 21. 
februarja v Špeličevi hiši. Organizirala sta jo ZKO in društvo Artoteka v sode­
lovanju z OZPM in belokranjskimi šolami.

NOVO MESTO, 4. februarja — V avli osnovne šole Bršljin so pripravili glas- 
beno-literarni večer v počastitev kulturnega praznika. Vidka in Jože Kuselj iz. 
Krškega sta brala pesmi Marjance Kočevar, novomeške pesnice in učiteljice na 
tukajšnji osnovni šoti; Stanka Macur iz Brestanice pa je zapela nekaj pesmi.

NOVO MESTO, 4. februarja — V jedilnici novomeške bolnišnice so odprli prvo 
likovno razstavo in predstavitev pesniške zbirke. Prireditev je bila posvečena 
slovenskemu kulturnemu prazniku in 100-letnici delovanja novomeške bolni­
šnice. Na likovni razstavi se je predstavil dolenjski akademski slikar Jože Kumer 
z ilustracijami za pesniško zbirko Orosilo orosilo Ivana Erbežarja iz. Crosuplja, 
ki je pred kratkim izšla pri koprski založbi Lipa.

KRONIKA SEVNICA, 4. februarja - V Kulturni dvorani Gasilskega doma je pripravila 
Rast 1-2/1994 tukajšnjega Zveza kulturnih organizacij umetniški večer ob slovenskem kultur­

nem prazniku. Nastopila sta Jerca Mrzel z recitalom Prešernovih pesmi ob glas­
beni spremljavi in mešani pevski zbor Jutranjke. S slikami in skulpturami sta se 

147 predstavila Jerica Šantej in Peter Vene.



FEBRUAR s. februarja pa je sevniška Zveza kutturnih organizacij pripravita v občinski 
knjižnici predstavitev sevniškega kiparja in pesnika Rudija Stoparja, ki se je 
predstavi! z najnovejšo grafično mapo skutptur in z nagrajeno pesniško zbirko 
Haiku stihov. Ob tej priložnosti je nastopita pianistka prof. Karotina Vegel-Sto- 
par.

KRŠKO, 5. februarja — V Kutturnem domu je bita kulturna prireditev v poča­
stitev slovenskega kutturnega praznika, Glasbeni program je pripravila Glas- 
betia šota Krško, stavnostni govornik je bit predsednik občinske skupščine 
Danilo Siter. Podeljene so bite Prešernove ptakete. V avli doma pa str bita na 
ogted deta posavskih likovnikov.

KRŠKO, 5. februarja — Ob kulturnem prazniku so podeliti občinske bronaste 
in srebrne ptakete za zastuge na področju kulturne dejavnosti, bronaste so pre­
jeli: Hetena Bizjak iz krškega Društva za ptesno dejavnost, Jože Zorenč in Jože 
Gabrič iz Pihatnega orkestra Videm, Andrcjka Stabšak, Ktemen Vodeb in Bojan 
Kaplan iz mešanega pevskega zbora Viktor Parma Krško, Robert Ceglar it) 
Marko Breznikar iz DKD Senovo, Petra Kavčič, Statiko Resnik iti Franci 
Bromše iz brestaniškega društva. Srebrni Prešernovi ptaketi so podetili oktetu 
Svoboda iz Senovega za 40 tet neprekinjenega dela iti Dušanu Vodlanu za 
zastuge pri razvoju ptesne dejavnosti v občitii.

ČRNOMF.LJ, 7. februarja — Ob kutturnem prazniku so v Kulturnem domu 
podelili letošnja Župančičeva priznanja za delo na kulturnem področju. Najvišg' 
priznanje, Zupančičevo plaketo, je prejela Marija Makarovič, etnologinja iz 
Ljubljane, za večletno in uspešno delo pri raziskavah ljudskih tioš v Beli krajini. 
Zupančičeve diplome so prejeli Alenka Vrlitiič, učiteljica likovne vzgoje na 
osnovni šoli Milke Šobar-Nataše v Črnomlju, dipl. biologinja Mira Ivanovič, 
samostojna konservatorka na Zavodu za varstvo naravne in kulturne dediščine 
v Novetn mestu, in dipl. umetnostna zgodovinarka in dipl. etnologinja Marinka 
Draž.umcrič, samostojna konservatorka na novomeškem Zavodu za varstvo 
naravne in kulturne dediščine.

ČRNOMPd.J, 7. februarja — V Kulturnem domu je gostovalo Primorsko dram 
sko gledališče s predstavo Alana Ayckbourna Norčije v spalnici. Prireditev je 
bila v počastitev slovenskega kutturnega praznika. Ob tej priložnosti so podelili 
tudi Župančičeve diplome in plaketo za dolgoletno uspešno delo na kulturnem 
področju.

SliNOVO, 7. februarja V počastitev kulturnega praznika iti praznika kra­
jevne skupnosti je bila v Domu XIV. divizije kulturna prireditev, tia kateri so 
nastopili folklorni plesalci, recitarp iz osnovne šole ter pihalni orkester in oktet. 
Zbrane je pozdravil Miha Butara, borec XIV. divizije.

LANGFNHACFN — Dolenjski oktet iz Novega mesta je nastopil na samostoj­
nem koncertu v tem nemškem mestu, ki goji tesne prijateljske vezi z Novim 
mestom. S tem nastopom je Dolenjski oktet vrni) obisk prijateljskega zbora iz 
Langcnhagna Harmony Brothers, ki je lanskega oktobra gostoval pri nas. Nem 
ški gostitelji so čisti izkupiček namenili Domu starejših občanov v Šmihelu. 
Omenjeni oktet, ki ga vodi Peter Cigler, je na tem obisku v Nemčiji nastopil še 
dvakrat.

NOVO MFSTO, S. februarja V razstavišču Službe družbenega knjigovodstva 
je bila ob kulturnem prazniku odprta kiparska razstava ljubljanskega akadetn- 

KRONIKA skega ustvarjalca Petra Černeta.
Rast 1-2/1994

ŽUŽP/MBF1RK, Id. februarja V avti osnovne šole je bila kulturna prireditev, 
tia kateri je kot gost nastopi) literarni zgodovinar dr. Matjaž Kmecl. Učenci 7. 

14S in 8. razredov so se pomerili v poznavanju pisateljskega dela Prežihovega



FEBRUAR Voranca. Nastopiti so pevci, glasbeniki in igralci. Ob tej priložnosti so pripravili 
tudi razstavo dokumentov, knjig in risb.

BRESTANICA, tl. februarja - Zveza kutturnili organizacij Krško in DKD 
Svoboda Brestanica sta pripravili razstavo 16 posavskih likovnikov v prostorih 
brestaniškega gradu. Razstavo je predstavi) akademski slikar Alojz Konec. V 
kulturnem programu so nastopili člani DKD Svoboda Brestanica.

TREBNJE, I I. februarja - Zveza kulturnih organizacij Trebnje je pripravila v 
Kulturnem domu glasbeni večer s saksofonistom tomažem Zlobkom, sodelo­
vala sta tudi pianist Blaž Jurjevič in Zvonka talkner.

PREČNA, 12. februarja - Člani domačega amaterskega gledališča so se na 
domačem odru predstavili s komedijo Micheta Acbarda Hočete igrati z mano, 
ki jo je režiral Franc Plut. Z letošnjim gledališkim delom se bodo predstavili še 
v nekaterih krajih.

MIRNA PEČ, tl. februarja — Že osemnajsto leto zapored so tukajšnji amater 
ski gledališčniki postavili na oder novo igro. Na ta dan so se letos prvič pred­
stavili pred domačim občinstvom z burko Marca Gamolettija Strogo zaupno, ki 
jo je režira) Jožef Matijevič.

NOVO MESTO V Galeriji Gospodična je bila odprta prodajna razstava 
kolažev slikarke Jožice Medle. Na otvoritvi je slikarko in njena deta predstavil 
umetnostni zgodovinar Jožef Matijevič. V kulturnem programu sta nastopila 
violinistka Petra Gačnik in harmonikar Branko Rožman.

(slika spodaj; foto: Tone Jakše)

NOVO MESTO, 16. februarja Kulturnoumetniško društvo Krka ic v poča­
stitev kulturnega praznika pripravilo razstavo šestih primorskih umetnikov v 
prostorih galerije Krka v Ločni. Avtorje (slikarji Zvest Apollonio, Mira Ličen- 
-Krmpotič, fotograf Tomo Vrtan, kiparja Janez Lenassi in Negovan Nemec) je 
predstavila umetnostna zgodovinarka in kustodinja Obalnih galerij Nives 
Mavrin. V kulturnem programu je nastopi) mešani pevski zbor Krke pod vod 
stvom prof. Sonje Čibej.

KRONIKA NOVO MESTO, 16. februarja — V počastitev kulturnega praznika so v Domu 
Rast 1-2/1994 starejših občanov pripravili kulturni progam, na katerem so nastopili učenci 

osnovne šole Šmihel in domski pevski zbor. Knjižnica Mirana Jarca pa je pripra­
vila razstavo izbranega knjižničnega gradiva pod naslovom Ran mojih bo spo­
min in tvoje hvale.144



FEBRUAR SEVNICA, 16. februarja — Tukajšnja Zveza kulturnih organizacij je v občinski 
knjižnici pripravila predstavitev pisateljice, esejistke in prevajalke Zore Tavčar, 
rojakinje iz Loke pri Zidanem mostu, ki živi v krstu. V kulturnem programu so 
nastopili učenci tukajšnje glasbene šole.

KOČEVJE, 17. februarja — V dvorani glasbene šole je bil prikaz kulturnega 
udejstvovanja dijakov gimnazije pod vodstvom mentorjev Bernarde Kogovšek 
in Voclava Jarma. Prireditev je sodila v okvir kulturnega praznika.

KRŠKO, 17. februarja — V Kulturnem domu se je s samostojnim koncertom 
predstavil pihalni orkester Krka Zdravilišča iz Straže.

ČRNOMELJ, IS. februarja — V počastitev občinskega praznika, ki ga praznu 
jejo v spomin na I. zasedanje SNOS-a 19. februarja 1944 v Črnomlju, je bila v 
Kulturnem domu slovesna prireditev. Slavnostni govornik je bil predsednik 
občinske skupščine Martin Janžekovič.
Na slovesnosti so podelili listino častnega občana belokranjskemu rojaku Vinku 
Beličiču, pesniku, pisatelju in prevajalcu. Občinske plakete pa so prejeli: direk­
tor Metalfleksa iz Tolmina Igor Fon, direktor črnomaljskega Begrada Franc 
Panjan, učitelj iz Starega trga Vinko Kobe, glasbeni pedagog, zborovodja in 
skladatelj Silvo Mihelčič iz Črnomlja in Slavko Orahck iz Črnomlja. Ekološko 
priznanje "brezo « je prejel Jovo Crobovšck iz Novega mesta.
V kulturnem programu je nastopil simfonični orkester glasbene šole iz Ljubljane.

KOČEVJE, IS. februarja — V Likovnem salonu so odprli razstavo del pokoj­
nega slikarja Ivana Varla (1923—1979) iz Sežane, ki jo je posredoval Kulturni 
center Srečka Kosovela iz Sežane. O slikarju in njegovem delu je govorila avto­
rica razstave in monografije o slikarju Tatjana 1'regl-Kobe. V kulturnem pro­
gramu sta nastopila učenca tukajšnje glasbene šole ter pesnik in igralec Branko 
Miklavc.

KOČEVJE, IS. februarja — Borci in aktivisti OE so se zbrali na slavnosti ob pet 
desetletnici zasedanja SNOS v Črnomlju. Govorila sta Bogdan Osolnik in 
Zdravko Troha.

KRŠKO, IS. februarja — V prostorih hotela Sremič so odprti posavski televizij 
ski studit), ki deluje v okviru Posavskega informacijskega središča, d.o.o., kate­
rega solastnik in direktor je Jože Grajžl.

LJUBLJANA — Novi predsednik društva Belokranjcev v Ljubljani je postal [ože 
Butala, podpredsednik dr. Dušan Plut, tajnica Sonja Bukovec, člani pa Veljko 
Malešič, Tone Grahek, Marjan Jerman, Božo Flajšman, Tone Matjašič, Vinko 
Pavlovčič, Jožef Plut in Mirko Jelenič. Društvo že dve desetletji povezuje belo­
kranjske rojake v Ljubljani.

SEVNIGA, IS. februarja — Dramska skupina Kulturnoumctniškega društva iz 
Artič je nastopila v Kulturni dvorani Gl) Sevnica s komedijo Neila Simona 
Zares čuden par.

ŠENTVID PRI STIČNI, 19. februarja — Na rednem zborovodskem seminarju je 
predaval Igor Švara, ki bo vodil letošnji 25. pevski tabor slovenskih pevskih 
zborov, ki bo 19. junija.

KRONIKA
Rast )/2-l9t4 NOVO MESTO, 24. in 25. februarja — V Krkinem izobraževalnem centru je 

potekal seminar v okviru projekta Evropske skupnosti Phare o organiziranosti, 
vodenju in marketingu društev. Seminar, ki se ga je udeležilo petnajst vodilnih 

I SO predstavnikov najrazličnejših društev, je vodit čharles Mas iz. Barcelone.



ITHRUAR

Naslikhp.tcticijanPevcc, knjižni 
čar v novinneškein frančiškanskem 
samostanu, in Krištof Zupet, avtor 
Križevega pota; foto: f one jakše

TREBNJE, 24. februarja — V stari osnovni šoti je (dasbetia šota Trebnje prire­
dita koncert, na katerem sta nastopita flavtistka Sonja f.avrinšek-Čampa in pia- 
ttistka Urška Meglič.

f.JUBEJANA, 25. februarja — V (Cankarjevem doum so podelili petim uspešnim 
podjetnikom s področja mi tega gospodarstva nagrade (iospodarske zbornice 
Stovenije. Med njimi je tudi Jože Papež, direktor firme Termotehnika iz Novega 
mesta.

NOVO MESTO [lijaki Srednje ekonomske šole so predstavili življenje in 
delo Janeza Vajkarda Valvasorja. S svojimi igralskimi, govorniškimi in risar­
skimi sposobttostmi, znanjem ttijih jezikov ter poznavanjem Valvasorja in nje- 
gove dobe so se nosilci tega projekta predstavili vsem dijakom te šole. Oh tej 
priložnosti so izdali tudi bilten.

NOVO MESIO, 2.5. februarja V Dolenjskem muzeju so odprli razstavo 
Piransko pristanišče od starega mandrača do današnje podobe, ki sta jo pripra­
vila Pomorski muzej Sergeja Mašere iz Pirana in Dolenjski muzej.

ŠENTRUPERT, 25. februarja V župnijski cerkvi sv. Ruperta je bila predsta­
vitev zbornika Župnija Šentrupert - zgodovinske osnove 1441. Izdat in založil 
ga je Župnijski urad Šentrupert (župnik Janez Vidic), natisnila Tiskarna Novo 
mesto. Urednik je Marko Kapus, avtorjev oz. sodelavcev je enajst. Na predsta­
vitvi je poteg urednika, nakaterih avtorjev (Robert Peskar, dr. Marjan Slabe, 
Dunja Gerič) govoril tudi ljubljanski nadškof in slovenski metropolit dr. Alojzij 
Šuštar.

NOVO MESEO, 26. februarja - V knjižnici frančiškanske cerkve je bita pred­
stavitev knjige Krištofa Zupeta Križev pot in otvoritev z njo povezane razstave. 
O slikarskem delu Križev pot na Gradišču pri Vipavi je spregovoril vipavski 
dekan brane Pivk, o knjigi pa Branko I.tišina, predstavnik založbe Branko iz. 
Nove Gorice. V kulturnem programu je nastopil pihalni kvintet Glasbene šole 
Novo mesto.

TRHBNJH, 26. februarja V kulturnem domu je gostovalo Šentjakobsko gle­
dališče iz I nibljane z Molierovo komedijo George Danditi ali kaznovani soprog.

STARI IRG, 27. februarja V osnovni šoli je bila predstavitev publikacije o 
nošah v Poljanski dolini avtoric etnologinje dr. Marije Makarovič in akademske 
slikarkeJaneDolenc. Delo je predstavila dr. Makarovič. Vkulttirnem programu 
so nastopih domači folkloristi in tamburaši iz Sodevc.

ZDOEE, 27. februarja — V tukajšnjem kulturnem domu Bena Župančiča je 
nastopila dramska skupina Kulturno-mnctniškega društva Oton Zupančič iz. 
Artič s komedijo Neila Simona Zares čuden par.

MAREG
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NOVO MESTO, ]. marca — V Domu kulture je Kulturno društvo iz Šentjerneja 
pripravilo kulturni večer, na katerem so se predstavili: Šentjernejski oktet pod 
vodstvom Milana Pavliča, mešani pevski zbor Vlaste Tavčar, ki ga vodi Sonja 
Pirc, pihalni orkester z dirigentom Sandijem f rankom, citrarji z vodjo Darkom 
Duhom in učenci šentjernejske osnovne šole.

EANGENHAGEN (Nemčija) — Od 2. do 6. marca je v tem nemškem mestu 
gostoval Pihalni orkester Krka Zdravilišča iz. Straže pod vodstvom dirigenta 
Mira Sajeta. Mesto Langenhagen, ki goji prijateljske vezi z Novim mestom, je 
omenjeni orkester povabilo na slovesnosti ob praznovanju 55-letnice mesta.



MAKPt: NOVOMLSTO, 2. marca V razstavnem prostoru Doma kulture jc bila v
organizaciji Dolenskega muzeja in Hrvatskega kulturnega doma odprta ra/ 
stava slikarke in grafičarke Nevenke Arbanas iz Zagreba. Dmetnieo in njeno 
delo je predstavil 1 one Gošnik. Na otvoritvi sta nastopili Alenka Reeelj s flavto 
ob klavirski spremljavi Gvctkc Hribar.
V Krkinem i/.obra/evalnen) centru v hotelu Metropol je Hrvaški kulturni dt)nt 
organiziral javno tribuno o dvojttem državljanstvu, ki so se je med drugim ude­
ležili: državni sekretar ministrstva za notranje zadeve Andrej §tcr, hrvaški vele­
poslanik v Sloveniji Mitjcnko Žagar, profesor mariborske pravne fakultete dr. 
Šime Ivanjko, podpredsednik Matice Hrvatske prof. Mate Maraš in predstav­
niki hrvaškilidrttštev v Slovemp.

LJUBLJANA, d. marca Dobitnika prvih nagrad Josipa Jurčiča, podeljenih za 
leto DAH, sta svobodni publicist Viktor Blažič in namestnik glavnega in odgo­
vornega urednika časnika Delo Danilo Slivnik. Jurčičev sklad za financiranje 
ttagrad in štipendij za novinarje, svobodne publiciste in urednike, s katerimi naj 
bi spodbtijalircsnicoljtibnost kot morahto načelo slovctiskcga novinarstva, sta 
sredi lanskega decembra ustanovila skupščina Nove revije in upravni odbor 
Društva slovenskih pisateljev.

BEGUNJL, 4. marca - V Galeriji Avsenik st) odprli razstavo .16 fotografij 
Janeza Konečnika iz Kočevja pod naslovom Slike iz narave. Ista razstava je bila 
prejšnji mesec v Galeriji likovne umetnosti v Slovenj Gradcu.

MULJAVA, 4. marec - Leta IH44 pred stopetdesetimi leti - se je rodil Josip 
Jurčič, slovenski pisatelj, avtor prvega slovenskega romana. Umrl je leta I MS L

NOVO MLSTO, 4. marca — Na povabilo skupščine mesta Langenhagen je 
odpotovala v to nemško mesto delegacija Novega mesta pod vostvom župana 
hrancija Koncilije. Skupaj z drugimi evropskimi mesti, ki gojijo z Langcnbag- 
nom prijateljske vezi, so se udeležili slovesnosti ob prazniku tega nemškega 
mesta.

NOVOMLSTO, 4. marca -V razstavišču vojašnice v Bršljinu so odprli raz 
stavo Znaki slovenske vojske, ki je bila pred tem v vojašnici Gcrkljc ob Krki.

NOVO MLSTO, 4. marca V tovarni Labod so v počastitev dneva žena, ki je 
obenem tudi praznik tega pretežno ženskega kolektiva, ob priložnostni slove 
snosti odprli razstavo del novomeškega slikarja Jožeta Kotarja. Nastopil je tudi 
Dolenjski oktet.

MULJAVA, S. marca — Ob I.SO-letnici rojstva velikega slovenskega pisatelja je 
bila v Kulturnem domu osrednja proslava. Slavnostni govornik je bi) dr. Matjaž 
Kmecl, o pisatelju je spregovoril tudi mariborski novinar it) pesnik I rance Lorst- 
tterič. V kultttrnctu programu so ttasto))ili operni pevec f.adkoKorošccol) kla­
virski spremljavi Leona Engelmana, pesnik Tone Pavček, dobrepoljski moški 
pevski zbor in učenci osnovne šole; brata Ilovar pa sta odigrala prizor iz Dese­
tega brata.
Dopoldne tega dne je bila v Višnji Gori otvoritev Jurčičeve poti, ki poteka od 
Višnje Gore preko Polževega do Muljave.
Na ta dat) je grosupeljska založba Mondena predstavila zbornik Jurčič naš 
sopotnik, v katerem je natisnjen izbor Jurčičevih pripovedi, rokopisov in prvo- 
tiskov ter esejev in člankov o pisateljevi dediščini skupaj z opisom Jurčičeve 

KRONikA pt)ti.
Rast 1/2 f<A)4

NOVO MLSTO, M. marca — V Domu kulture so nastopili glasbeniki, profesorji 
na Akademiji za glasbo v Ljubljani: Božo Rogelja na oboi, Mile Kosi na violi in 

152 Ruda Ravnik-Kosi na harfi.



MAK) ( BREŽICE, 9. marca - V Posavskem muzeju je pripravi) zadarski muzej raz­
stavo antičnega stekla iz Argyrunta, antičnega mesta, ki je bilo ustanovljeno 
pred dva ttsoč leti. Danes na tem mestu (41) km od Zadra) ležt kraj Stari Grad. 
V kulturnem programu sta nastopila zakonca Elizabeta in Drago Križamč rz 
Brežic, ki sta zapela nekaj hrvaških ljudskih pesmi.

NOVO MESTO, 9. marca - V Domu kulture je gostovalo Primorsko dramsko 
gledališče iz Nove Gorice s komedijo Kraljevi smetanovi kolači.

KOČEVJE, 10. marca - V Kočevskem muzeju v Scškovem domu je imela pre­
davanje avstrijska etnologinja dr. Maria Kundegraber z naslovom Kako sem 
spoznala Kočevsko? Etnologinja iz Gradca ž.c nad 41 let raziskuje kulturo 
kočevskih Nemcev.

KRŠKO, I). marca - Kulturni dom je v avli pripravil kulturno prireditev z. 
naslovom Večerni koktajl, na kateri se je predstavit gledališki igralec Polde Bibič 
z monodramo Živelo življenje, Kuka De; v glasbenem delu pa je nastopil kvartet 
saksofonov Srednje glasbene šole iz Ljubljane; odprli pa so tudi razstavo del 
akademskega slikarja Vojka Pogačarja.

METLIKA, I L marca - V Ganglovem razstavišču na metliškem gradu je bila 
v počastitev dneva žena odprta razstava akvarelov Nede Erceg iz. Zagreba. O 
avtorici in njenem delu sta govorila župan Metlike Branko Matkovič in umet 
nostna zgodovinarka Andreja Brancelj-Bednaršek.

NOVO MESTO, II. marca V mali dvorani Dolenjskega muzeja so odprli 
razstavo kolažev Letni časi Karla Plemenitaša. Umetnika je predstavil dr. Mil 
ček Komelj, večer pa je s svojo glasbo popestril Vlado Jakša s svojim najnovej­
šim glasbenim delom Plemeniti zvok papirja.

ČRNOMELJ, 12. marca V počastitev dneva žena je imela domača godba na 
pihala koncert v Kulturnem domu, nastopil je tudi oktet Vitis iz Metlike.

DOBOVA, 12. marca — Tukajšnja osnovna šola je pripravila v Kulturnem 
domu 2. otroški festival, na katerem so nastopili osnovnošolski solisti, mladin­
ski pevski zbor in Duo plus pod vodstvom učitelpce Pavle Unetič.

DVOR, 12. marca V Kulturnem domu se je predstavil mešani pevski zbor 
tovarne zdravi) Krka pod vodstvom prof. Sonje Čibej in korepetitorke prof. 
Vivinc Gazvoda.

ŠENTJERNEJ, )2. marca — V prostorih osnovne šole so priredili koncert 
domače godbe na pihala in Šentjcrnejskcga okteta.

KOČEVJE, )4. marca - Tega dne je bil ustanovni občni zbor Gibanja za razvoj 
Kočevske, ki si bo prizadevalo za napredek te regije. Predsednik je postal inž. 
Janez. Žlindra.

NOVO MESTO, 14. in LS. marca — Primorsko dramsko gledališče iz Nove 
Gorice je gostovalo v Domu kulture z dvema predstavama komedije Alana 
Ayckbourna Norčije v spalnici.

KKONiKA JAVOROVICA, 16. marca - Tega dne je minilo petdeset let od poboja večine 
Kast 1/2-1994 borcev 4. bataljona Cankarjeve brigade. V spomin na ta dogodek je bila tu slo­

vesnost in maša zadušnica ki jo je daroval ljubljanski pomožni škof Alojz. Uran. 
Zbranim je spregovoril generalmajor Alojz Hren, predsednik skupnosti borcev 

LSI Cankarjeve brigade.



MA)()X HRH./IGH, [7. marea V Prosvetnem donm je gostovalo (detlališče honeta 
Gtifarja z Jesenie z dvema prerlstavatna komedije Kaya (iooneya ['okvarjeno.

/DOt R, [7. marea Vmalitlvorani[)omalSena/aipančiča sooelprli razstavo 
z. naslovom [z skrinj naših mam.

KOčd/V[[č,[H. marea VŠeškovemdomuiebilkoneertvokalneskupinečian- 
tate [žominomreeital pesnika l imeta Kuntnerja, ['rirerlitev, ki je bila posvečena 
letu družine, so organizirali Slovenska ženska zveza pri SKD m Mladi krščanski 
rlemokrati Kočevje.

NOVOMPiSPO, [9. marea VDonmktiltttrejebilkotieert, nakateremso 
nasto[iili domači Dolenjski oktet, oktet Ortej iz tške vasi in /azorski oktet. 
Doletijski oktet letos slavi svojo 25-letnieo delovanja, /a niitn je več kot 600 
ttastopoviloma alivttijitu, njihov repertoar obsega več kot [HO tunetnih in Ijtnl 
škili pesmi.

SPNOVO, [9. tnarea - Učitelji iti tičetieittikajšnjeosnovtie šole sotiprizorili v 
[)onmXIV. divizije Linhartovo komedijo Žnpatiova Mieka. Prireditev so pri­
pravili v okviru akeije za sodobnejšo šolo, s katero bi si potnanalirlo boljše 
opremljenosti šole.

ČRNOMt.t.J [Uso ustanovili kulttirno-tnnetniško društvo Artoteka [Sela 
krajina, katerega eilj je tistvariti pogoje in primerno vzilušje, v katerem bi se 
belokranjsko ktilttirno življenje bolj razvijalo. Na ustanovnem zboru so izvolili 
vodstvo društva, predsednik je postat akademski kipar Jože Vrščaj.

NOVO MHSPO, 24. marea V Pionirski knjižniei (zilaj se tiradno imenuje 
Oddelek za mladino Knjižniee Mirana Jarea) so pripravili kulturno prireditev, s 
katero so počastili lO-lettiieo svojega delovanja in HO-letttieomlailinskepisate- 
Ijieebranke jttrea. Poleg jubilantke je govorila ttiditvattkaMesttiik. Oddelek za 
mladinože vrsto let uspešno vodi Slavka Kristan.

NOVO MPiS PO, 24. marea V veži poslovne stavbe tovarne zdravil Krka so 
odprli razstavo olj akademskega slikarjal.eonaKoporea.Oavtorju iti tijegovent 
delti je govoril prof. Milan Pirker, tajnik /KO [ jubljana Šiška, v glasbenem 
t)elu pa jenastopila pianistka Tatjana Uatll.

lRPHN))t,24. marea Društvo izdelovaleevdomače obrti občine [rebttje jev 
sodelovaitjustrebanjskokmetijskosvetovalnoshižbopripravilovavli stare šole 
7. razstavo domače olirti in kulinarike. Kulturni program je pripravila osnovna 
šola.

MPTt.tKA, 25. tnarea V tukajšnji knjižniei jebil literarni večer, na katerem 
so predstavili knjigo Vojna iz. Ijtibezni pisateljiee Marije Vogrič iz. Kopra.

RtUNtGA, 25. marea - V Galeriji Grebene je bila otvoritev razstave del aka­
demskega kiparja Dušana Zidarja.

RtHNK^A, 25. marea — V počastitev materinskega tlne je Slovenska ženska 
zveza občine Ribniea pripravila v Domtt PVD Partizan [iroslavo z naslovom 
Otroei mamam, ženam, dekletom.

KRDNtKA
Rast 1/2 1944 ČRNOMPP), 26. marea — Občinski oelbor SKf) Črnomelj je pripravil ob tnate- 

rinsketn dnevu v kulturnem domu gostovanje dramske skupine KUD Predoseli 
pri Kranju, ki so nastopih z Molierovo komedijo Seapinove zvijače. Naslednji 

]S4 tlan je bila predstava v Semiču.



MARIC

KRONIKA 
Rast 1/2

I.JUBI.JANA, 26. marca — Na 14. srečanju petih najboljši)) tanihuraških skupin 
Slovcnijcvljubljanski Eilharmoniji sta nastopila tnditamburaška orkestra KUD 
Oton //ttpattčič iz. Artič in Ivan Navratili/ Metlike.

MEEEIKA, 26. marca - Občittski odbor SKD Metlika je ob materinskem 
dnevu v Kulturnem domu pripravil kuhurno-zabavno prireditev, na kateri so 
nastopili oktet Vitis, cerkvena moška pevska /bora iz Metlike in Podzemlja, trio 
Ob/orje itt ansambel Mavrica.

NOVO MESTO, 26. marca - Predstavniki organov /a notranje zadeve i/. vse 
Slovenije so ustanovili prostovoljno in nepolitično združenje Sever. Van; se 
lahko vključijo vsi policisti in prostovoljci, ki so skupaj sodelovali pri aktivno­
stih za osamosvojitev Slovenije, od I. decembra I4S4, ko so preprečili prihod 
srbskth mitingarjev v I jubljano (po tej akciji le/drti/cnje dobilo ime), do 26. 
oktobra 1441, ko je Slovenijo zapustil zadnji vojak nekdanje JI.A.

NOVO MESTO, 2H. marca - Kot peta abonmajska predstava v sezoni je bila 
v Domu kulture odigrana drama Arthurja Millerja Smrt trgovskega potnika v 
izvedbi Mestnega gledališča Ijnbljanskcga.

$KNTJEKNEJ,2S. marca V poslovalnici lnibljanskebattke so otlprli raz­
stavo likovnih del ttčettccvtttkajštije osnovne šole.

KOČEVJE, 41. marca — V Muzeju Kočevje je imel predavanje z naslovom 
Iz.gnbljena kulturna dediščina kočevskih Nemcev Mitja terene, svetovalec za 
varstvo zgodovinske dediščine Zavoda Republike Slovenije za varstvo naravne 
iti kttltttrtie dediščine.

CKOSUPEJE Založba Mondena jev Jurčičevi zbirki izdala delo Tamare 
Doneve Dnevnik gospe Angelc.

LJUBLJANA Med letošnjimi petimi dobitniki Jesenkovega priznanaja za leto 
1444 je ttidi inž. Jernej Piškur, dolgoletni upravitelj pri Cozdni upravi Straža. 
Priznanje mu je bilo podeljeno za praktično uresničevanje ideje nege gozda it) s 
tem nege celotnega okolja.

Pripravil: Peter ŠTKEANČIČ

I.S.S
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Antonija BAKSA-SRNEL, ekonomski tehnik v AM-Cosmosu, Ljubljana 
Vinko BLATNIK, dipl. politolog, upokojen, publicist, Ljubljana 
Danilo BREŠČAK, dipl. arheolog, direktor Zavoda za varstvo naravne 
in kulturne dediščine Novo mesto, Novo mesto
Silvo FATUR, prof. slovenskega jezika, pedagoški svetovalec na 
Zavodu Republike Slovenije za šolstvo in šport — enota Koper, Koper 
Lidija GAČNIK-GOMBAČ, prof. slovenskega in ruskega jezika, teh­
nična prevajalka v Metalni Maribor, Maribor
Janez GABRIJELČIČ, dr. ekonomskih znanosti, Gradbeno industrijsko 
podjetje Pionir Novo mesto, Novo mesto
Tone GOŠNIK, novinar-urednik iti publicist, upokojen, Novo mesto 
Franci JEVŠEVAR (psevdonim)
Maca JOGAN, doktorica socioloških znanosti; Fakulteta za družbene 
vede Ljubljana, Ljubljana
Heda KASTELIC, specialna pedagoginja v Osnovni šoti Dragatina Ket­
teja Novo mesto, Novo mesto
Janez KOLENC, prof. slovenskega jezika, upokojen, pesnik, Novo 
mesto
Borut KRIŽ, dipl. arheolog in zgodovinar, kustos v Dolenjskem muzeju 
Novo mesto, Novo mesto
Sonja LOKAR, prof. sociologije in francoskega jezika, političarka, 
Ljubljana
Milan MARKELJ, novinar-urednik pri Dolenjskem listu, Novo mesto 
Joža MIKLIČ, dipl. ekonomistka, direktorica Službe družbenega knjigo­
vodstva Novo mesto, Novo mesto
Julij NEMANIČ, dr. agronomskih znanosti, Kmetijski inštitut Slovenije 
Ljubljana, Metlika
France NOVAK, dipl. filozof, leksikolog in leksikograf na Inštitutu za 
slovenski jezik F. Ramovša ZRC Slovenske akademije znanosti in umet­
nosti Ljubljana, Medvode
Zdenko PICELJ, prof. zgodovine in sociologije, kustos v Dolenjskem 
muzeju Novo mesto, Novo mesto
Marija PILKO, ekonomska tehnica v Papirografiki Ljubljana, Ljubljana 
Judita PODGORNIK, prof. zgodovine in sociologije, Zavod za varstvo 
naravne in kulturne dediščine Novo mesto, Novo mesto 
Mirjam PODSEDENŠEK, prof. slovenskega jezika, pedagoška sveto­
valka na Zavodu Republike Slovenije za šolstvo in šport — enota Nova 
Gorica, Nova Gorica
Marjan RAVBAR, dr. geografskih znanosti, direktor Inštituta za geo­
grafijo Univerze v Ljubljani, Novo mesto
Jože SEVLJAK, prof. pedagogike, Zavod za izobraževanje in kulturo 
Litija, Litija
Bariča SMOLE, predm. učiteljica slovenskega in ruskega jezika, Labod- 
-Tcmenica Trebnje, Trebnje
Jože ŠKUFCA, prof. slovenskega jezika, predstojnik Zavoda Republike 
Slovenije za šolstvo in šport — enota Novo mesto 
Ida TOMŠE, umetnostna zgodovinarka, kustosinja v Galeriji Božidarja 
Jakca v Kostanjevici na Krki, Ljubljana
Smiljan TROBIŠ, predm. učitelj kemije in biologije, Novo mesto 
Peter VOVK, gozdarski tehnik, upokojen, Kočevje 
Jože ZUPAN, prof. slovenskega in srbohrvaškega jezika, ravnatelj 
Osnovne šole Šentrupert, Šentrupert
Mirjam ŽGAVEC, prof. glasbe, Pedagoška fakulteta Ljubljana, Ljub­
ljana



Za izid te štcvi!kc RAST! so prispevati:
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SKUPŠČ!NA OBČtNE KOČEVJE
SKUPŠČtNA OBČ!NE METUKA
SKUPŠČtNA OBČtNE NOVO MESTO
SKUPŠČtNA OBČtNE TREBNJE
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t iskarna Novo mesto — Dotenjska zatožba, zanjo Franci Šati

)aney. Staptiik, predsednik, Atbert Feticijan (Sevnica), Mihac) Gtavan 
(Grosuptje), Ksenija Kbatit (Črnometj), Tatjana Lampret (Grosupije), 
Rosana Maček (Litija), Stane Peček (Trebnje), Nataša Petrov 
(odg. urednica), Jože Primc (Kočevje), Marko Stepan (Mettika),
Jože Škufca (g), urednik), Staša Vovk (Novo mesto), Boris Žužek (Litija)

Jože Škufca (gtavni urednik), Nataša Petrov (odgovorna urednica), 
Jane/. Gabrijctčič ("rastoča knjiga«), !van Gregorčič (titeratura),
Mitan Marketj (kuttura), Marjan Ravbar, Lucijan Reščič, Rudi Stopar, 
Franci Šati (družbena vprašanja), Atfonz Štcrbcnc

Lucijan Reščič 

Peter Štefančič

RAST, Tiskarna Novo mesto - Dotenjska zatožba, 6S000 Novo mesto, 
Ragovska 7 a (tetefon: 068/32 )-L14, 324-498)

Peter Štefančič

Rokopise sprejema tajništvo revije, tabko pa jih pošitjate posameznim 
urednikom. Prispevki naj bodo pisani s širšim razmakom in širokim 
robom; priporočtjiv obseg: največ tO tipkanih strani. Rokopisov in 
drugega (nenaročenega) gradiva ne vračamo.
Naročnino sprejema tajništvo uredništva. Letna naročnina za fizične 
osebe je f800 StT, za pravne osebe 3000 SIT. Ta števitka stane v prosti 
prodaji 800 StT.

Žiro račun: Tiskarna Novo mesto Dotenjska zatožba - za revijo Rast 
št.: 52t00-60t-t0472

tOOO izvodov

Tiskarna Novo mesto

Po mnenju Ministrstva Repubtikc Stovcnijc za kutturo (št. 415 —325/92 
z dne t. juti ja t992) je revija uvrščena med proizvode, za katere se pta- 
čujc 5-odstotni davek od prometa proizvodov.

RAST je nastednica trebanjske revije SAMORASTNtŠKA BHSFDA 
tzhaja štirikrat tetno



Popravki iz prejšnje številke
— V prispevku Ivana Gregorčiča Deset najprepričljivejših naše povojne 
književnosti:

* str. 435 (na robu): napačno: Janez Kolenc (1992), prav: Janez 
Kolenc (1922)

— V pesmi Sonje Vototen Ko prihaja jesen:
* str. 443 (2. pesem, 3. vrsta): napačno: Rad si, da sem..., prav: 

Rad bi, da sem...

— V prispevku Ivana Gregorčiča O literarnem mentorstvu:
* str. 456 (na robu): napačno: ... ampak problem globoke civiliza­

cijske..., prav: ... ampak problem globalne civilizacijske...
* str. 457 (3. vrsta): napačno: ... oziroma sporoča tudi druge vrste 

zavrtosti..., prav: oziroma sproža tudi druge vrste zavrtosti
* str. 457 (2. odstavek, 6. vrsta): napačno:... ga gleda rodovitne­

ga..., prav: ga dela rodovitnega

— V prispevku Roberta Peskarja Prezbiterij kapiteljske cerkve v Novem 
mestu:

* str. 509, op. 15: napačno: 1:3, prav: 1:^*3
* str. 510, op. 25: napačno: 1:2:2, prav: 1:2:/3
* str. 512, 4. vrstica: napačno: Jakob Auersperg, prav: Jakob 

Auersperger
* str. 513, 22. vrstica: napačno: vzorce, prav: vzore
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